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 בס"ד

Mitteler Rebbe​

Parshas Matos​
האמצעי אדמו"ר מאמרי ​

ר ה וַידְַבֵּ י אֶל משֶׁ טּוֹת רָאשֵׁ הַמַּ  

Introduction​
This majestic and deeply intricate discourse by the Mitteler Rebbe—Rabbi Dovber of Lubavitch, son of the 
Alter Rebbe—plumbs the depths of the soul’s inner yearning for God, the tension between infinite and finite 

divine expressions, and the paradoxical nature of mitzvos as both enclothed in human form yet rooted in God’s 
unknowable essence. 

Rabbi Dovber, who led the Chabad movement after the passing of his father (1812–1827), was known for his 
expansive style and psychological sensitivity. This maamar weaves together themes of soul-fire, divine will, 

self-nullification, and the mystical structure of Adam HaElyon. It begins with metaphors of the soul’s yearning 
as black fire and white fire, and gradually builds to a vision of mitzvos as vessels for the essential divine will 
that transcends all worlds—yet paradoxically expresses itself within the finite structure of halacha and human 

form. 

And Moshe spoke to the heads of the tribes of the children of... 
“When a man vows a vow…” And behold, our Sages of blessed 
memory said: it must be that he vows with a matter of a vow 
specifically—that he says, “This thing is forbidden to me like a 
korban,” etc. 

ר ה וַידְַבֵּ י אֶל משֶׁ טּוֹת רָאשֵׁ י אִישׁ כו׳ לִבְנֵי הַמַּ דֹּר כִּ י  
יִּדּוֹר עַד רַזַ״ל אָמְרוּ וְהִנֵּה כו׳, נֶדֶר דָבָר שֶׁ הַנָּדוּר בְּ  

וְקָא יֹּאמַר דַּ  בָר שֶׁ ן עָלַי אָסוּר זֶה דָּ רְבָּ קָּ כו׳ כַּ . 

And behold, our Sages said that “vows are a fence for 
separation,” etc. And it is known the order of levels in the 
teaching of Rabbi Pinchas ben Yair: separation brings to purity, 
and purity brings to holiness, and holiness brings to humility, and 
humility to fear of sin, etc. 

נדְָרִים רַז״ַל אָמְרוּ וְהִנֵּה יּוּת סִיָּיג דְּ וְידָוּעַ כו׳ לִפְרוּשִׁ  
סֵדֶר דְרֵגוֹת בְּ מַאֲמַר הַמַּ ינחְָס רַ׳ בְּ ן פִּ יּוּת יאִָיר בֶּ פְרוּשִׁ דְּ  

ה ]לִידֵי[ מֵבִיאָה וְטָהֳרָה טָהֳרָה לִידֵי מֵבִיאָה קְדוּשָּׁ  
ה כו׳ חֵטְא ירְִאַת לִידֵי וַעֲנוָָה עֲנוָָה לִידֵי מֵבִיאָה וּקְדוּשָּׁ . 

And one must ask: Behold, fear of sin is a small matter and is 
called merely the beginning and entrance to Divine service, as it 
is written (Tehillim 111:10), “The beginning of wisdom is fear of 
Hashem.” So how can it say that only after all these high levels, 
ascending one from another up to holiness and humility, he then 
comes to fear of sin? 

הֲלֹא לוֹמַר וְצָרִיךְ תָא הִיא חֵטְא ירְִאַת דְּ זוּטְרָתָא מִלְּ  
ית וְנקְִרֵאת לְבַד וְהַתְחָלָה רֵאשִׁ עֲבוֹדַת בִּ כְּמוֹ ה׳ בַּ  
כָּתוּב ית שֶׁ אַחַר אָמַר וְאֵיךְ ה׳ ירְִאַת חָכְמָה רֵאשִׁ כָּל שֶׁ  

דְרֵגוֹת עָלָה הַגְּבוֹהוֹת הַמַּ ה עַד לְזוֹ מִזּוֹ שֶׁ וַעֲנוָָה קְדוּשָּׁ  
כו׳ חֵטְא ירְִאַת לִידֵי יבָוֹא אָז  

(And furthermore: it is written that humility brings to fear—yet 
“the heel of humility is the fear of Hashem,” that which humility 
made its heel, fear made its crown on the head, etc. This implies 
that humility is greater than all of them—even greater than fear of 
Hashem, which precedes wisdom, etc.) 

( כָּתוּב מַה וְעוֹד עֲנוָָה שֶּׁ עֵקֶב הֲלֹא לְירְִאָה מֵבִיאָה דְּ  
תָה מַה ה׳ ירְִאַת עֲנוָָה עָשְׂ יתְָא עֵקֶב עֲנוָָה שֶּׁ תָה לְסוּלָּ עָשְׂ  
הּ עֲטָרָה ירְִאָה מַע כו׳ לְראֹשָׁ ן גְּדוֹלָה הָעֲנוָָה מַשְׁ לָּ גַּם מִכֻּ  

קּוֹדֶם מִירַ״ח כו׳ לַחָכְמָה שֶׁ ). 
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And furthermore: behold it says (Koheles 12:13), “The end of the 
matter, everything having been heard: fear God and keep His 
commandments, for this is the whole of man.” So fear is called 
“the end of the matter”—and yet it is written “the beginning of 
wisdom is fear of Hashem.” Rather, the explanation is that the 
end point of fear is rooted in their beginning, which is holiness 
and humility, etc. 

בָר סוֹף אָמַר הֲרֵי וְעוֹד כֹּל דָּ מָע הַ ירְָא הָאֱלֹקִים אֶת נשְׁ  
מוֹר מִצְוֹתָיו וְאֶת י שְׁ נקְִרֵאת הַירְֵאָה הֲרֵי הָאָדָם כָּל זהֶ כִּ  
בָר סוֹף ית וּכְתִיב דָּ לְפִי אֶלָּא ה׳ ירְִאַת חָכְמָה רֵאשִׁ  

סוֹף בָר שֶׁ ירְאָה דָּ תָן נעָוּץ דִּ תַחִלָּ הִיא בְּ ה שֶׁ דוּשָּׁ הַקְּ  
כו׳ וַעֲנוָָה . 

And the beginning [of the answer]—we may explain the matter of 
holiness, what it is. For behold, it is known regarding the 
interpretation of holiness: it is a language of separation, relatively 
speaking—like “He shall be holy” (Vayikra 21:6), or “Do not 
touch Me, for I have sanctified you,” where a sanctified item is 
forbidden to touch—“in all sanctified things you shall not 
touch”—from the intensity of the separation. 

חִלָּה וְהִנֵּה ה עִניְןַ בֵּיאוּר לוֹמַר ישֵׁ תְּ דוּשָּׁ הוּא מַה הַקְּ  
הִנֵּה פֵירוּשׁ ידָוּעַ דְּ ה בְּ לָה לָשׁוֹן קְדוּשָׁ עֵרֶךְ הַבְדָּ כְּמוֹ בְּ  
גַּע אַל כו׳ יהְִיהֶ קָדוֹשׁ י תִּ י בִּ יךָ כִּ תִּ שְׁ דוֹשׁ קִדַּ הַקָּ אָסוּר שֶׁ  

נגְִיעָה כָל כְּמוֹ בִּ לָה מֵעוֹצֶם תִגָּעוּ לֹא קדֶֹשׁ בְּ כו׳ הַהַבְדָּ  

That it is separated, set apart, and removed from all things to the 
extent that there is no grasp or comprehension of it at all. (And 
Rashi explains “You shall be holy”—you shall be separate, and it 
refers to separation from sexual immorality, for separation brings 
to purity, and purity brings to actual holiness.) 

ל בְדָּ מֻּ לָל וּמוֻפְרָשׁ שֶׁ בָר מִכָּל וּמוּשְׁ אֵין עַד מָה דָּ בּוֹ שֶׁ  
פִיסָה שׁוּם גָה תְּ לָל וְהַשָּׂ ירֵשׁ )וְרַשִ״י כְּ ים פֵּ הְיוּ קְדוֹשִׁ תִּ  

לִים הְיוּ מֻבְדָּ מֵעֲרָיוֹת הַפְרֵשׁוּת עִניְןַ עַל וְהוּא תִּ  
יּוּת פְרוּשִׁ ה לִידֵי וְטָהֳרָה טָהֳרָה לִידֵי מֵבִיאָה דְּ קְדוּשָׁ  

שׁ  (מַמָּ

And as it is written in the Zohar: “Kadosh is a word of separation 
in itself,” etc. And there are many holy ones above: Israel are 
holy, and the Torah is holy—but there is none holy like Hashem. 
That “holy” simply refers to the wisdom in Torah and mitzvos, 
through which the Torah and Israel are called holy. 

כָּתוּב וּכְמוֹ זהַֹר שֶׁ ישׁ בְּ גַרְמֵיהּ מִלָּה קַדִּ ה כו׳ בְּ וְכַמָּ  
ין ישִׁ רָאֵל לְעֵילָּא אִית קַדִּ ין ישְׂ ישִׁ א, וְאוֹרַייְתָא קַדִּ ישָׁ קַדִּ  

ישׁ כו׳ כַּה׳ קָדוֹשׁ אֵין אֲבָל קַדִּ חָכְמָה הוּא סְתַם דְּ בַּ  
בַּתּוֹרָה עַל וּמִצְוֹת שֶׁ רָאֵל תּוֹרָה נקְִרֵאת זהֶ ידְֵי שֶׁ וְישְׂ  
ין ישִׁ  קַדִּ

But the holiness of the Essence itself is higher than their 
holiness—and this is what it says: “You shall be holy”—could it 
mean like Me? Therefore it says “for I am holy,” etc. And it is 
written (Vayikra 22:32), “And I shall be sanctified among the 
children of Israel; I am Hashem who sanctifies you”—and that is 
what we say in the blessings over the mitzvos: “Who sanctified 
us with His commandments,” which is truly supreme holiness. 

ת אֲבָל שׁ הָעַצְמוּת קְדוּשַּׁ תָם לְמַעְלָה מַמָּ דוּשָׁ וְזהֶוּ מִקְּ  
כָּתוּב מַה ים שֶּׁ הְיוּ קְדוֹשִׁ ״ל כָּמוֹניִ יכָוֹל תִּ י תָּ קָדוֹשׁ כִּ  
י וּכְתִיב כו׳ אֲניִ תִּ שְׁ ניֵ בְּתוֹךְ וְנקְִדַּ רָאֵל בְּ ה׳ אֲניִ ישְׂ  

כֶם שְׁ אֲנחְַנוּ מַה וְהוּא מְקַדִּ צְוֹת עַל מְבָרְכִים שֶּׁ ר הַמִּ אֲשֶׁ  
נוּ שָׁ מִצְוֹתָיו קִדְּ ה בְּ שׁ עֶלְיוֹנהָ קְדוּשָּׁ כו׳ מַמָּ  
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And behold, the beginning of the blessing is what is said: “Blessed 
are You, Hashem our God, King of the world.” And it is known 
that the level of Malchus of Ein Sof is the first source of all levels 
of the chain of descent of the Kav and Chut, etc. 

חִלַּת וְהִנֵּה , רָכָה תְּ נֶּאֱמַר מַה הוּא הַבְּ ה בָּרוּךְ שֶּׁ ה׳ אַתָּ  
בְחִינתַ וִידוּעַ הָעוֹלָם מֶלֶךְ אֱלֹקֵינוּ אֵין־סוֹף מַלְכוּת דְּ דְּ  

חִינוֹת לְכָל הָרִאשׁוֹן מָקוֹר הִיא לוּת בְּ לְשְׁ תַּ קַו הַהִשְׁ דְּ  
כו׳ וְחוּט  

And this is what is said: “Singular One, Life of the Worlds, 
King…” And as it is said: “Your kingship is a kingship over all the 
worlds,” even to the last world, as it says (Tehillim 103:19): “And 
His kingship rules over all.” 

נֶּאֱמַר מַה וְהוּא וּכְמוֹ כו׳, מֶלֶךְ הָעוֹלָמִים חֵי יחִָיד שֶּׁ  
כָּתוּב הָאַחֲרוֹן עוֹלָם עַד עוֹלָמִים כָּל מַלְכוּת מַלְכוּתְךָ שֶׁ  
נֶּאֱמַר כָל וּמַלְכוּתוֹ שֶׁ לָה בְּ מָשָׁ  

And also (Tehillim 47:9), “God has reigned over nations,” which 
refers to the seventy princes of Nogah. And like it says 
(Yirmiyahu 10:7): “Who would not fear You, King of the nations,” 
etc. 

הֵם גּוֹיםִ עַל אֱלֹקִים מֶלֶךְ וְגַם רִים ע׳ שֶׁ נוֹגַה שָׂ מִי וּכְמוֹ דְּ  
כו׳ הַגּוֹיםִ מֶלֶךְ ירִָאֲךָ לֹא  

And this is why He is called “King of the World.” However, the 
level of this “King” in its first root is in the level of Malchus of 
Ein Sof, which is what arose in the primordial thought: “I shall 
rule,” etc. 

נִּקְרָא וְזהֶוּ חִינתַ אֲבָל הָעוֹלָם מֶלֶךְ שֶׁ רְשׁוֹ זהֶ מֶלֶךְ בְּ בְּשָׁ  
בְחִינתַ הָרִאשׁוֹן אֵין־סוֹף מַלְכוּת בִּ הוּא דְּ עָלָה מַה שֶׁ שֶּׁ  

בָה חֲשָׁ מַּ דוּמָה בַּ כו׳ אֶמְלוֹךְ אַנָּא הַקְּ  

This is because “Hashem our God” specifically—as it is said 
(Tehillim 106:48), “Blessed is Hashem, the God of Israel, from 
[this] world without end until the last world,” etc.—because Israel 
arose in the primordial thought. 

ה׳ לְפִי זהֶוּ כָּתוּב כְּמוֹ דַוְקָא, אֱלֹקֵינוּ שֶׁ אֱלֹקֵי ה׳ בָּרוּךְ שֶׁ  
רָאֵל לְפִי כו׳ הָאַחֲרוֹן עוֹלָם עַד אֵין־סוֹף הָעוֹלָם מִן ישְׂ  

רָאֵל יִּשְׂ בָה עָלָה שֶׁ חֲשָׁ מַּ דוּמָה בַּ הַקְּ  

And from this it arose in thought to be King over a nation—when 
the souls would come into bodies—and He is called “King of 
Israel.” And as we say: “Our Father, our King”—specifically “our 
King.” 

זֶּה מִּ בָה עָלָה שֶׁ חֲשָׁ מַּ יָּבאֹוּ עַם עַל מֶלֶךְ לִהְיוֹת בַּ כְּשֶׁ  
מוֹת גוּפִים הַנְּשָׁ רָאֵל מֶלֶךְ וְנקְִרָא בְּ אוֹמְרִים וּכְמוֹ ישְׂ שֶׁ  

נוּ אָבִינוּ נוּ מַלְכֵּ דַוְקָא מַלְכֵּ  

And from this is drawn the concept of being “King of the World.” 
And this is the meaning of what Hashem desired—that He should 
have a dwelling in the lower realms, in Knesses Yisrael, through 
Torah and mitzvos in actual deed: to fulfill the commandments of 
the King like a king over a people, etc. 

ךְ וּמִזֶּה נִּתְאַוָּה מַה וְהוּא כו׳ הָעוֹלָם מֶלֶךְ לִהְיוֹת נמְִשָׁ שֶּׁ  
דוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא חְתּוֹניִם דִירָה לוֹ לִהְיוֹת הַקָּ כְנסֶֶת בַּתַּ בִּ  

רָאֵל שׁ בְּפעַֹל וּמִצְוֹת תּוֹרָה עַל־ידְֵי ישְׂ מִצְוֹת לְקַיֵּם מַמָּ  
לֶךְ מֶלֶךְ הַמֶּ כו׳ עַם עַל כְּ  

And this is “[Hashem] our God, King of the world,” etc., as it is 
written (Tehillim 100:3): “For He made us and not we ourselves; 
we are His people and the sheep of His pasture,” etc. 

כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳ הָעוֹלָם מֶלֶךְ אֱלֹקֵינוּ וְזהֶוּ י שֶׁ נוּ הוּא כִּ עָשָׂ  
כו׳ מַרְעִיתוֹ וְצאֹן עַמּוֹ אֲנחְַנוּ וְלֹא  
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As it says (Tehillim 135:4): “For Yaakov, Hashem chose for 
Himself, Israel for His treasure.” And the reason this was [already] 
in thought before the thought of “I shall rule,” etc. 

י כָּתוּב כְּמוֹ נחֲַלָתוֹ חֶבֶל יעֲַקבֹ כִּ י שֶׁ חַר יעֲַקבֹ כִּ י״ָה לוֹ בָּ  
רָאֵל הָיהָ וְטַעַם לִסְגֻלָּתוֹ ישְׂ בָה שֶׁ חֲשָׁ מַּ עָלָה טֶרֶם בַּ שֶׁ  

בָה חֲשָׁ מַּ אַנָּא בַּ כו׳ אֶמְלוֹךְ דְּ  

Therefore, on each and every Rosh Hashanah, there is power in 
Knesses Yisrael to arouse anew the will and thought of the 
spreading forth of Kingship—to renew the entire chain of descent. 

ן וְעַל כָל כֵּ נהָ ראֹשׁ בְּ נהָ וְראֹשׁ הַשָּׁ כֹּחַ ישֵׁ הַשָּׁ  כְנסֶֶת בַּ בִּ  
רָאֵל בָה הָרָצוֹן מֵחָדָשׁ לְערֵֹר ישְׂ טוּת וּמַחֲשָׁ הְתְפַּשְׁ דִּ  

שׁ הַמַלְכוּת לוּת כָּל לְחַדֵּ לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ  

For in this thought and will in the essential Kingship is drawn the 
source of all the vitality of the upper and lower worlds, as is 
known. And this is sufficient for the understanding. 

זוֹ לְפִי בְּ בָה שֶׁ חֲשָׁ מַלְכוּת וְרָצוֹן הַמַּ ךְ עַצְמִית בְּ מָקוֹר נמְִשָׁ  
נּוֹדָע וְתַחְתּוֹניִם עֶלְיוֹניִם הָעוֹלָמוֹת חַיּוּת כָּל וְדוּ״ל כַּ . 

And behold, it is written (Yeshayahu 44:6): “I am first, and I am 
last; and besides Me there is no god.” And one may ask: what is 
the meaning of “and besides Me,” etc.? And in the Zohar it says: 
“‘And besides Me’—in My innermost,” etc. 

לְעָדַי אַחֲרוֹן וַאֲניִ רִאשׁוֹן אֲניִ כָּתוּב וְהִנֵּה אֱלֹהִים אֵין וּמִבַּ  
לְעָדַי מַהוּ לוֹמַר וְישֵׁ לְעָדַי אָמַר וּבַזּהַֹר כו׳ וּמִבַּ וּמִבַּ  

אֶמְצָעִיתָא כו׳ בְּ . 

And the explanation of the matter: behold, the intent in what is 
said “I am first and I am last” is that the “I” that is called “First” 
refers to the Malchus of Ein Sof before the first tzimtzum. 

כוּוָן הִנֵּה הָעִניְןָ וּבֵיאוּר מַה הַמְּ כָּתוּב בְּ וַאֲניִ רִאשׁוֹן אֲניִ שֶּׁ  
אֲניִ אַחֲרוֹן נִּקְרָא זהֶ דְּ הוּא רִאשׁוֹן שֶׁ אֵין־סוֹף מַלְכוּת שֶׁ דְּ  

מְצוּם קדֶֹם הָרִאשׁוֹן הַצִּ  

It is “I” who is [also] last—that is, the Malchus of Atzilus [as it is] 
within Beriah, Yetzirah, and Asiyah—after the final tzimtzum. 

בְמַלְכוּת אַחֲרוֹן אֲניִ הוּא אֲצִילוּת דְּ בְרִיאָה דְּ יצְִירָה בִּ  
יָּה מְצוּם אַחַר עֲשִׂ הָאַחֲרוֹן הַצִּ  

And as it is written (Devarim 32:39), “See now that I, I am He,” 
without any change at all. And as it says (Malachi 3:6), “I, 
Hashem, have not changed,” etc. 

כָּתוּב וּכְמוֹ י רְאוּ שֶׁ נּוּי בְּלֹא כו׳ הוּא אֲניִ אֲניִ כִּ לָל שִׁ כְּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ ניִתִי לֹא ה׳ אֲניִ שֶׁ כו׳ שָׁ  

And the idea is: just as it was before anything was created or 
emanated, He and His Name alone—that is, the Malchus of Ein 
Sof, which is called His Great Name, that was completely 
included in His Essence, literally— 

כְמוֹ הוּא וְהָעִניְןָ הָיהָ דְּ נִּבְרָא קדֶֹם שֶׁ הוּא כו׳ וְנאֱֶצַל שֶׁ  
מוֹ לְבַד וּשְׁ זֶּהוּ בִּ אֵין־סוֹף מַלְכוּת שֶׁ נִּקְרָא דְּ מוֹ שֶׁ הַגָּדוֹל שְׁ  
הָיהָ עַצְמוּתוֹ כָּלוּל שֶׁ שׁ בְּ מַמָּ  

and it is the level of the thought and will of Malchus that was 
included in the concealment of the Essence itself, and the King 
was elevated, exalted alone, literally— 

חִינתַ וְהוּא בָה בְּ מַלְכוּת וּרָצוֹן מַחֲשָׁ הֶעְלֵם הָיהָ כָּלוּל דְּ בְּ  
שׁ הָעַצְמוּת שׁ לְבַדּוֹ מְרוֹמָם מֶלֶךְ וְנקִָי מַמָּ מַמָּ  

and not even in a way of being a source and root for the expansion 
and evolution of the worlds from this level of Malchus (and this is 
what is called “the Holy King,” etc.)— 

בְחִינתַ לֹא גַּם שֹׁרֶשׁ מָקוֹר בִּ טוּת וְ לוּת לְהִתְפַּשְׁ לְשְׁ תַּ וְהִשְׁ  
חִינתַ הָעוֹלָמוֹת דוֹשׁ מֶלֶךְ )וְנקְִרָא זהֶ מַלְכוּת מִבְּ כו׳ הַקָּ ) 
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so too, even after the world was emanated and created with many 
levels of evolution of worlds upon worlds, until the creation of a 
separate world—something from nothing—was drawn from the 
level of Malchus, as in “His kingship rules over all,” etc. 

נֶּאֱצַל אַחַר גַּם כָּךְ רִיבּוּי הָעוֹלָם וְנבְִרָא שֶׁ לוּת בְּ לְשְׁ תַּ הִשְׁ  
ךְ עַד וְעוֹלָם עוֹלָם נִּמְשַׁ מֵאַיןִ ישֵׁ הַנִּפְרָד עוֹלָם הִתְהַוּוּת שֶׁ  

חִינתַ כו׳ מַלְכוּתוֹ הַמַלְכוּת מִבְּ כָל דְּ לָה בְּ כו׳ מָשָׁ  

So too, [after creation] it is “He and His Name alone,” just as 
before anything was emanated and created, etc., without any 
change whatsoever. 

ן גַּם מוֹ הוּא כֵּ לְבַד וּשְׁ נֶּאֱצַל קדֶֹם כְּמוֹ בִּ לִי כו׳ וְנבְִרָא שֶׁ בְּ  
נּוּי שׁוּם לָל שִׁ וְכָלָל כְּ  

And this is what is written: “I am first”—before the chain of 
descent—and “I am last”—after the chain of descent—without 
any change at all. 

כָּתוּב וְזהֶ לוּת קדֶֹם רִאשׁוֹן אֲניִ שֶׁ לְשְׁ תַּ אַחֲרוֹן וַאֲניִ הַהִשְׁ  
לוּת אַחַר לְשְׁ תַּ לִי הַהִשְׁ נּוּי בְּ לָל שִׁ כְּ  

And as it says (Atah Hu): “You are He before the world was 
created,” etc.—this refers also to the level of the final tzimtzum 
that came after the creation. 

כָּתוּב וּכְמוֹ ה שֶׁ לֹּא עַד הוּא אַתָּ עַל גַּם קָאֵי כו׳ נבְִרָא שֶׁ  
חִינתַ לְּאַחַר הָאַחֲרוֹן צִמְצוּם בְּ רִיאָה שֶׁ הַבְּ  

For this is “I am last,” which is like the “I am first” from before 
the first tzimtzum itself, literally. 

זֶּהוּ הוּא אַחֲרוֹן אֲניִ שֶׁ פְניֵ רִאשׁוֹן אֲניִ כְּמוֹ שֶׁ לִּ מְצוּם שֶׁ הַצִּ  
שׁ הָרִאשׁוֹן כו׳ מַמָּ  

But how is it possible that there should be no change at all in this, 
given that through the first tzimtzum the first world was emanated 
by way of the Kav and Chut, as is known, 

ר אֵיךְ אֲבָל לֹּא אֶפְשָׁ זהֶ יהְִיהֶ שֶׁ נּוּי שׁוּם בְּ לָל שִׁ מֵאַחַר כְּ  
ד צַּ מִּ מְצוּם שֶׁ עַל־ידְֵי הָרִאשׁוֹן עוֹלָם נאֱֶצַל הָרִאשׁוֹן הַצִּ  
חִינתַ יָּדוּעַ וָחוּט קַו בְּ כַּ  

and through the final tzimtzum between Atzilus and Beri’ah, the 
world of Beri’ah was created yesh mei’ayin [something from 
nothing], until time and space of the world of Asiyah—within all 
six thousand years that the world exists, etc.? 

מְצוּם וְעַל־ידְֵי ין הָאַחֲרוֹן הַצִּ בֵּ נבְִרָא לִבְרִיאָה אֲצִילוּת שֶׁ  
רִיאָה עוֹלַם עוֹלַם וּמָקוֹם זמְַן עַד מֵאַיןִ ישֵׁ הַבְּ יָּה דְּ הַעֲשִׂ  
כָל ין ו׳ בְּ ניִן אַלְפִּ הַוֵי שְׁ כו׳ עָלְמָא דְּ  

However, behold, this explains the reason why “I am first and I am 
last”—because “besides Me there is no god.” That is, “besides 
Me—in My middle,” etc. 

עַם מְפָרֵשׁ זהֶוּ הִנֵּה אֲבָל ניֵ הַטַּ וַאֲניִ רִאשׁוֹן אֲניִ מָה מִפְּ  
לְעָדַי לְפִי אַחֲרוֹן בַּ מִּ ירוּשׁ אֱלֹהִים אֵין שֶׁ לְעָדַי פֵּ מִבַּ  

אֶמְצָעִיתוֹ כו׳ בְּ  
And the idea is that the entire chain of descent of the Kav and 
Chut in Beri’ah, Yetzirah, and Asiyah, until the six thousand years 
that were created within time and space— 

כָל הוּא וְהַעִניְןָ לוּת דְּ לְשְׁ תַּ קַו הַהִשְׁ בִי״ע וְחוּט דְּ ו׳ עַד בְּ  
נִּבְרָא אֲלָפִים זמְַן שֶׁ וּמָקוֹם בִּ  

“Hashem reigned, shall reign,” etc.—this is called the intermediate 
and intermediary level between the essential concealment of the 
Ein Sof before the chain of descent of the Kav, etc., 

חִינתַ הַנִּקְרָא הוּא כו׳ ימְִלֹךְ מָלַךְ ה׳ ע אֶמְצָעִי בְּ ין וּמְמֻצָּ בֵּ  
חִינתַ אֵין־סוֹף הָעַצְמִי הַהֶעְלֵם בְּ קדֶֹם בָּרוּךְ־הוּא דְּ  

לוּת לְשְׁ תַּ קַו הַהִשְׁ כו׳ וְחוּט דְּ  

and between the final tzimtzum that follows the chain of descent, 
which is called a complete tzimtzum. 

מְצוּם וּבֵין לְּאַחַר הָאַחֲרוֹן הַצִּ לוּת שֶׁ לְשְׁ תַּ נִּקְרָא הַהִשְׁ שֶׁ  
גָּמוּר צִמְצוּם  
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And this is what is said: “Besides Me—in My middle—there is no 
god,” etc. That is, “Elokim” refers to the tzimtzum. And “besides 
Me there is no Elokim” means that even the level of tzimtzum, the 
Name Elokim, is what brings into being the creation from nothing 
into something within boundaries. 

אָמַר וְזהֶוּ לְעָדַי שֶׁ אֶמְצָעִיתוֹ מִבַּ ירוּשׁ כו׳ אֱלֹהִים אֵין בְּ פֵּ  
מְצוּם הוּא אֱלֹהִים לְעָדַי הַצִּ גַּם לְפִי אֱלֹהִים אֵין וּמִבַּ שֶׁ  
חִינתַ מְצוּם בְּ ם הַצִּ שֵׁ רִיאָה אֶת הַמְהַוֶּה הוּא אֱלֹהִים דְּ הַבְּ  
בְחִינתַ לְישֵׁ מֵאַיןִ גְּבוּל בִּ  

And as in (Bereishis 1:1) “In the beginning, Elokim created,” and 
“Elokim said”—everything was created specifically with the 
Name Elokim. 

ית וּכְמוֹ רָא בְּרֵאשִׁ יֹּאמֶר אֱלֹהִים בָּ כֹּל אֱלֹהִים וַ נבְִרָא הַ  
ם וְקָא אֱלֹהִים בְּשֵׁ דַּ  

And even though the vitality from nothing to something is in a 
manner of tzimtzum and limitation—so that the creation is 
existing and perishable, etc.— 

י הַחַיּוּת וְאַף־עַל־פִּ בְחִינתַ הִיא לְישֵׁ מֵאַיןִ שֶׁ צִמְצוּם בִּ  
רִיאָה לִהְיוֹת וּגְבוּל כו׳ וְנפְִסָד הֲוֵה בְּ  

nevertheless, this Divine power that constricts the light in order to 
give life from above to below, etc.—this too is in the category of 
Ein Sof literally, just as it was “He and His Name alone” before 
the chain of descent, etc. And this is sufficient for the 
understanding. 

כֹּחַ זהֶ מִכָּל־מָקוֹם דֵי הָאוֹר הַמְצַמְצֵם הָאֱלֹקִי הַ לְהַחֲיוֹת כְּ  
ה מִלְמַעְלָה ן זהֶוּ כו׳ לְמַטָּ בְחִינתַ גַּם־כֵּ שׁ אֵין־סוֹף בִּ מַמָּ  

הָיהָ כְּמוֹ מוֹ הוּא שֶׁ לְבַד וּשְׁ לוּת קדֶֹם בִּ לְשְׁ תַּ כו׳ הַהִשְׁ  
 וְדוּ״ל

And the explanation of the matter: behold, there are three levels in 
the attribute of Malchus. The first is the level of Malchus within 
Malchus, etc., and this is the level of the letters of Elokim, through 
which the upper and lower worlds were created via their 
combinations. 

בָרִים וּבֵיאוּר ת מַדְרֵגוֹת ג׳ ישֵׁ הִנֵּה הַדְּ מִדַּ א׳ הַמַלְכוּת, בְּ  
חִינתַ מַלְכוּת מַלְכוּת בְּ בְּ חִינתַ וְהוּא כו׳ שֶׁ אוֹתִיּוֹת בְּ  
נִּבְרְאוּ אֱלֹקִים וְתַחְתּוֹניִם עֶלְיוֹניִם הָעוֹלָמוֹת בָהֶן שֶׁ  

צֵרוּפֵיהֶן  בְּ

As it is written in Sefer Yetzirah: “Five stones build 120 houses.” 
And this is what is called the lower Shechinah, and Memalei Kol 
Almin—that dwells and clothes itself in the worlds like a dwelling 
and a garment. 

כָּתוּב כְּמוֹ סֵפֶר שֶׁ ים ק״ך בּוֹנוֹת אֲבָניִם חָמֵשׁ יצְִירָה בְּ בָּתִּ  
ם הַנִּקְרָא וְהוּא כִינהָ בְּשֵׁ תָאָה שְׁ עָלְמִין כָּל וּמְמַלֵּא תְּ  

שּׁוֹכֵן בְחִינתַ כְּמוֹ בָּעוֹלָמוֹת וּמִתְלַבֵּשׁ שֶׁ ירָה בִּ וּלְבוּשׁ דִּ  

As in (Tehillim 93:1): “Hashem has reigned, He has clothed 
Himself with majesty,” etc.—that when He is called King over a 
nation, He dwells within the entire world in the manner of 
Memalei, for it is only a garment. 

ה כו׳ לָבֵשׁ גֵּאוּת מָלַךְ ה׳ כְּמוֹ מַּ נִּקְרָא שֶׁ עַם עַל מֶלֶךְ שֶּׁ  
כּוֹן בְחִינתַ הָעוֹלָם כָּל בְּתוֹךְ ישְׁ י מְמַלֵּא בִּ רַק הוּא כִּ  
חִינתַ לְבוּשׁ בְּ  

And this is what is drawn after the tzimtzum and concealment 
specifically, which is the Name Elokim that conceals and hides, 
etc. 

ךְ וְזהֶ חִינתַ אַחַר הַנִּמְשָׁ מְצוּם בְּ ר הַצִּ וְקָא וְהַהֶסְתֵּ הוּא דַּ שֶׁ  
ם יר אֱלֹקִים שֵׁ סְתִּ כו׳ וּמַעֲלִים הַמַּ  

And as it says: “By Your light we shall see light” (Tehillim 
36:10)—only a radiance of a radiance, like the light of a reflection 
that appears through a curtain, etc. 

כָּתוּב וּכְמוֹ הֲאֲרָה הַאֲרָה רַק אוֹר נרְִאֶה בְּאוֹרְךָ שֶׁ לְבַד דַּ  
ל כְּאוֹר נִּרְאֶה תּוֹלָדָה שֶׁ סָךְ בְּתוֹךְ שֶׁ כו׳ הַמָּ  
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As it is known that Malchus pierces the curtain between Atzilus 
and Beri’ah, which is the Name Elokim itself, and it shines only in 
the level of Malchus within Malchus, which is the letters and their 
combinations alone, etc. 

יָּדוּעַ הַמַלְכוּת כַּ סָךְ בּוֹקֵעַ שֶׁ ין הַמָּ בֵּ לִבְרִיאָה אֲצִילוּת שֶׁ  
הוּא ם שֶׁ בְחִינתַ רַק מֵאִיר וְאֵינוֹ עַצְמוֹ אֱלֹקִים שֵׁ מַלְכוּת בִּ  

מַלְכוּת בְּ הוּא שֶׁ חִינתַ שֶׁ כו׳ לְבַד וְצֵרוּפֵיהֶן הָאוֹתִיּוֹת בְּ  

And this is the level of the Divine power called ko’ach hapo’el 
b’nif’al—“the power of the one who acts within the 
acted-upon”—and actual creation, as it says: “Adon over them… 
Memalei,” etc. 

חִינתַ וְהוּא כֹּחַ בְּ נִּקְרָא הָאֱלֹקִי הַ כֹּחַ שֶׁ בְּתוֹךְ הַפּוֹעֵל   
שׁ וְנבְִרָא הַנִּפְעָל כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳ מַמָּ מְמַלֵּא בָּם אֲדוֹן שֶׁ  

 כו׳

For this is after the concealment and hiddenness of the Divine 
light within Malchus itself, entirely—an utter and complete 
tzimtzum. 

זֶּהוּ ר אַחַר שֶׁ מַלְכוּת הָאֱלֹקִי אוֹר וְהַעֲלֵם הַהֶסְתֵּ בְּ עַצְמָהּ שֶׁ  
חִינתַ לְגַמְרֵי גָּמוּר צִמְצוּם בְּ  

As it says: “Its creation is as darkness, and afterward light” 
(Midrash)—then it is called “Master of all deeds,” etc., until He is 
King even over the seventy princes, as it says: “God has reigned 
over the nations.” 

אָמַר כְּמוֹ בְרִיאָתוֹ שֶׁ א ש״ע כִּ רֵישָׁ ר חֲשׁוֹכָא בְּ נהְוֹרָא וְהַדָּ  
ים כָּל אֲדוֹן נקְִרָא אָז כו׳ עֲשִׂ לֶךְ עַד כו׳ הַמַּ מֶּ גַּם אֱלֹקִים שֶׁ  
רִים ע׳ עַל כָּתוּב כְּמוֹ שָׂ גּוֹיםִ עַל אֱלֹקִים מֶלֶךְ שֶׁ  

And these are the most external combinations, until nature itself is 
created—from spirituality to physicality. For “Elokim” is 
numerically equal to “HaTeva” (nature), which corresponds to the 
48 last combinations of the Name Elokim, etc., that rules over the 
seventy princes to lower or raise as He wills, etc. 

רוּפִים וְהֵן תְהַוֶּה עַד אַחֲרוֹניִם הַיּוֹתֵר הַצֵּ מִּ בַע שֶׁ הַטֶּ  
מִיּוּת מֵרוּחָניִּוּת אֱלֹקִים לְגַשְׁ גִימַטְרִיָּא דְּ בַע בְּ הוּא הַטֶּ שֶׁ  

ם הָאַחֲרוֹניִם צֵרוּפִים בְּמ״ח שֵׁ ל כו׳ אֱלֹקִים דְּ מוֹשֵׁ עַל שֶׁ  
רִים ע׳ יל שָׂ פִּ רְצוֹנוֹ וּלְהָרִים לְהַשְׁ כו׳ כִּ  

And it is called the “feet of the Shechinah,” like “the earth is My 
footstool,” etc. And this is sufficient for the understanding. 

כִינהָ רַגְלֵי וְנקְִרָא וְדוּ״ל כו׳ רַגְלַי הֲדוֹם הָאָרֶץ כְּמוֹ הַשְּׁ . 

And the second level in Malchus is what is called the “Radiance of 
the Shechinah”, which is the level of the Kesser of Malchus, far 
above even chochmah and the middos within Malchus. 

דְרֵגָה מַלְכוּת הַב׳ וְהַמַּ כִינהָ זיִו הַנִּקְרָא הוּא בְּ הוּא הַשְּׁ שֶׁ  
חִינתַ תֶר בְּ מַעְלָה מַלְכוּת כֶּ לְּ דּוֹת מֵחָכְמָה גַּם מַעְלָה שֶׁ וּמִמִּ  

מַלְכוּת בַּ  שֶׁ

This level is not invested in the worlds at all, and as it is written: 
“Forever, Your word stands in the supernal heavens” (Tehillim 
119:89)—referring to the source of the attribute of Malchus as it is 
prior to being invested in the worlds. 

י לְתִּ בִּ לָל בָּעוֹלָמוֹת מְלוּבָּשׁ שֶׁ כָּתוּב וּכְמוֹ כְּ לְעוֹלָם שֶׁ  
בָרְךָ ב דְּ מַיםִ נצָּ הוּא הָעֶלְיוֹניִם בַּשָּׁ חִינתַ שֶׁ קוֹר בְּ ל הַמָּ שֶׁ  
ת הוּא כְּמוֹ מַלְכוּת מִדַּ בָּא טֶרֶם שֶׁ בְחִינתַ שֶׁ הִתְלַבְּשׁוּת בִּ  

 בָּעוֹלָמוֹת

And it is the level of Ziv’a Ila’a de’Atika—the supernal radiance 
of Atik, which is the inner delight and will prior to the expansion 
of the attribute of Malchus. 

חִינתַ וְהוּא יקָא עִילָאָה זיִוּאָ בְּ עַתִּ הוּא דְּ ניִמִיּוּת שֶׁ פְּ  
עֲנוּג הָיתְָה קדֶֹם וְרָצוֹן הַתַּ טוּת שֶׁ ת הִתְפַּשְׁ מַלְכוּת מִדַּ  
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And it is impossible for this level to shine in the worlds at 
all—only in Gan Eden HaElyon (the supernal Garden of Eden) it 
shines to the souls occasionally, such as on every Shabbos and 
Rosh Chodesh, as it is written (Yeshayahu 66:23): 

אִי ר שֶׁ יַּאִיר אֶפְשָׁ לָל בָּעוֹלָמוֹת שֶׁ גַן אִם וְכִי כְּ עֵדֶן בְּ  
מוֹת מֵאִיר הָעֶלְיוֹן כָל כְּמוֹ לִפְרָקִים לַנְּשָׁ בָּת בְּ וְחדֶֹשׁ שַׁ  
כְתִיב  דִּ

“All flesh shall come to bow before Hashem”—literally before 
Hashem Himself. This is the concept of the souls delighting in the 
radiance of the Shechinah (as above). 

ר כָל יבָוֹא חֲו‍ֹת בָּשָׂ תַּ שׁ ה׳ אָמַר לְפָניַ לְהִשְׁ הוּא מַמָּ עִניְןָ שֶׁ  
נֶּהֱניִן מַה כִינהָ מִזִּיו שֶּׁ הַנַּ״ל הַשְּׁ  

And this is what is called Sovev Kol Almin in general. And this is 
what the angels of Beri’ah say: “Kadosh, Kadosh, Kadosh is 
Hashem of Hosts,” etc. 

( כְלָל עָלְמִין כָּל סוֹבֵב וְנקְִרָא אוֹמְרִים מַה וְהוּא בִּ שֶּׁ  
בְרִיאָה מַלְאָכִים כו׳ צְבָאוֹת ה׳ קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ דְּ ) 

And this is the matter mentioned above regarding the level of 
thought and will and delight in “Ana Emloch” (I shall reign), 
which is included in the concealment of the Essence, etc., and is 
called “the King exalted alone” (or “the Holy King,” etc.), in the 
level of Malchus of Ein Sof before the first tzimtzum of Kav and 
Chut—that is, “I am first,” etc.—so too in Malchus of Atzilus—“I 
am last,” etc. 

בְחִינתַ הַנ״ל עִניְןַ וְהַינְוּ בָה בִּ אַנָּא וְתַעֲנוּג וְרָצוֹן מַחֲשָׁ דְּ  
כָּלוּל אֶמְלוֹךְ הֶעְלֵם הוּא שֶׁ מֶלֶךְ וְנקְִרָא כו׳ הָעַצְמוּת בְּ  
לֶךְ )אוֹ לְבַדּוֹ מְרוֹמָם דוֹשׁ הַמֶּ בְחִינתַ כו׳( הַקָּ מַלְכוּת בִּ  

אֵין־סוֹף פְניֵ דְּ לִּ מְצוּם שֶׁ קַו הָרִאשׁוֹן הַצִּ אֲניִ וָחוּט דְּ דְּ  
מַלְכוּת הוּא כָּךְ כו׳ רִאשׁוֹן אֲצִילוּת בְּ אֲניִ דַּ כו׳ אַחֲרוֹן דְּ . 

And the third level in the aspect of Malchus is higher than the 
level of the “Radiance of the Shechinah”—the Kesser of Malchus 
mentioned above. 

דְרֵגָה בְחִינתַ הַג׳ וְהַמַּ חִינתַ לְמַעְלָה הִיא הַמַלְכוּת בִּ זיִו מִבְּ  
כִינהָ כֶתֶר הַשְּׁ הַנַּ״ל מַלְכוּת דְּ  

For after all, it is still called radiance (ziv)—which is a revelation 
of the light of delight and inner will, like the thought and inner 
will of Kingship, which is called Kesser Malchus, as mentioned 
above. 

הֲרֵי ניִם כָּל עַל שֶׁ ם נקְִרָא פָּ הוּא זיִו בְּשֵׁ אוֹר גִּילּוּי שֶׁ  
עֲנוּג ניִמִי וְרָצוֹן הַתַּ בָה כְּמוֹ הַפְּ מַחֲשָׁ ניִמִי וְרָצוֹן בְּ הַפְּ  
מַלְכוּת נִּקְרָא דְּ תֶר שֶׁ נַּ״ל מַלְכוּת כֶּ כַּ  

But there is yet another level that is higher than this 
radiance—which is the concealment of the Essence of the Infinite, 
utterly higher even than being bound with the attribute of 
Kingship by will and delight, etc. 

מַעְלָה מַדְרֵגָה עוֹד ישֵׁ אֲבָל לְּ חִינתַ שֶׁ וְהוּא זהֶ זיִו מִבְּ  
חִינתַ אֵין־סוֹף הָעַצְמוּת הֶעְלֵם בְּ מַעְלָה דְּ לְּ גַּם מַעְלָה שֶׁ  
ר מֵהֱיוֹת ת מְקוּשָּׁ רְצוֹן מַלְכוּת לְמִדַּ כו׳ וְתַעֲנוּג בִּ  

For this will and delight of the attribute of Malchus is itself 
included within the concealment of the Light of the Essence, as 
explained above, and is literally considered as naught in relation to 
the exaltedness and loftiness of the concealment of the Essence 
from His very Essence. 

הֲרֵי חִינתַ שֶׁ ת זהֶ וְתַעֲנוּג רָצוֹן בְּ מִדַּ הוּא כָּלוּל הַמַלְכוּת דְּ  
הֶעְלֵם נַּ״ל הָעַצְמוּת אוֹר בְּ הוּא כו׳ כַּ לָא שֶׁ יב כְּ שׁ חָשִׁ מַמָּ  

י חִינתַ לְגַבֵּ אוּת בְּ ד הָעַצְמוּת הֶעְלֵם וְרוֹמְמוּת הִתְנשְּׂ צַּ מִּ שֶׁ  
שׁ עַצְמוּתוֹ מַמָּ  
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This is what is called the Delight of the King in His very Essence 
(sha'ashu'ei hamelech b'atzmuso mamash)—to which no thought 
or will of Malchus in the worlds has any relation at all. 

נִּקְרָא עֲשׁוּעֵי שֶׁ לֶךְ שַׁ עַצְמוּתוֹ הַמֶּ שׁ בְּ אֵין מַמָּ בָה שֶׁ לְמַחֲשָׁ  
מַלְכוּת וְרָצוֹן לָל לָזהֶ עֵרוּךְ בָּעוֹלָמוֹת דְּ וְכָלָל כְּ  

And this is why, on Rosh Hashanah, it is necessary to arouse anew 
the thought and will and delight for Kingship—through the verses 
of Malchiyos (Kingship), 

בְּראֹשׁ וְזהֶוּ נהָ שֶׁ יְּעוֹרְרוּ הֻצְרַךְ הַשָּׁ בָה שֶׁ וְרָצוֹן לְמַחֲשָׁ  
עַל־ידְֵי לְמַלְכוּת וְתַעֲנוּג סוּקִים שֶׁ מַלְכִיּוֹת פְּ דְּ  

just like when one crowns a king—they plead with him to lower 
himself and accept the crown of Kingship upon his head to be 
King over the nation, etc. 

רֶךְ עַל כְּמוֹ ל דֶּ ר מָשָׁ אֲשֶׁ ירִין כַּ פְצִירִין לְמֶלֶךְ מַכְתִּ מַּ בּוֹ שֶׁ  
יל פִּ תֶר לְקַבֵּל עַצְמוֹ לְהַשְׁ מֶלֶךְ לִהְיוֹת בְּראֹשׁוֹ מַלְכוּת כֶּ  

כו׳ עַם עַל  

So too, in the place of the greatness of His very Essence, etc. (and 
this is what is called the level of כָל סוֹף סוֹפִין דְּ —where no thought 
can grasp Him at all, and as it says (Tehillim 18:12): “He made 
darkness His hiding place,” etc.—this is the level of the Essence 
itself, which is higher than the level of radiance and revealed light 
of delight and will, etc.). 

מְקוֹם כָּךְ שׁ עַצְמוּתוֹ גְּדוּלַּת בִּ הַנִּקְרָא )וְהוּא כו׳ מַמָּ  
חִינתַ כָל סוֹד בְּ לֵית סוֹפִין דְּ בָה דְּ פִיסָא מַחֲשָׁ לָל בֵיהּ תְּ כְּ  

כָּתוּב וּכְמוֹ ת שֶׁ ךְ ישֶׁ זֶּהוּ כו׳ סִתְרוֹ חשֶׁ חִינתַ שֶׁ הָעַצְמוּת בְּ  
שׁ מַעְלָה מַמָּ לְּ חִינתַ שֶׁ עֲנוּג אוֹר וְגִילּוּי זיִו מִבְּ כו׳ וְרָצוֹן תַּ ) 

Only that from the concealment within the very Essence itself 
comes forth the revelation of light and radiance of this delight and 
will, which is called Kesser Malchus of Ein Sof—above—and 
Kesser Malchus of Atzilus—below, etc. 

חִינתַ רַק בְּ מִּ עַצְמוּת הַהֶעְלֵם שֶׁ בָּ שׁ שֶׁ אוֹר לְגִילּוּי יוֹצֵא מַמָּ  
נִּקְרָא וְרָצוֹן לְתַעֲנוּג זהֶ וְזיִו תֶר שֶׁ אֵין־סוֹף מַלְכוּת כֶּ דְּ  

ה לְמַעְלָה תֶר נקְִרָא וּלְמַטָּ אֲצִילוּת מַלְכוּת כֶּ וְכו׳ דַּ  

And as it is written (Iyov 12:22): “He reveals the deep things from 
darkness,” etc., and so it is (Tehillim 91:1): “He who dwells in the 
secret place of the Most High, in the shadow of Shaddai shall he 
lodge,” etc.—that from this darkness and concealment comes the 
revelation of light, and this is what is called the Ziv HaShechinah, 
above and below, as mentioned earlier, 

כָּתוּב וּכְמוֹ ךְ מִנִּי עֲמֻקוֹת מְגַלֶּה שֶׁ ב וְכָךְ כו׳ חשֶׁ יוֹשֵׁ  
סֵתֶר צֵל עֶלְיוֹן בְּ י בְּ דַּ חִינתַ כו׳ יתְִלוֹנןָ שַׁ מִבְּ ךְ דְּ סִתְרוֹ חשֶׁ  
ךְ מֵהֶעְלֵם יוֹצֵא זיִו הַנִּקְרָא וְהוּא אוֹר לְגִילּוּי זהֶ וַחשֶׁ  

כִינהָ ה לְמַעְלָה הַשְּׁ נַּ״ל וּלְמַטָּ כַּ  

until this radiance of the Shechinah extends to the souls in Gan 
Eden—both upper and lower—each month and Shabbos, as it 
says: “All flesh shall come to bow before Hashem,” as mentioned 
above, 

ךְ עַד נִּמְשָׁ חִינתַ שֶׁ כִינהָ זיִו בְּ מוֹת זהֶ הַשְּׁ גַן לַנְּשָׁ עֵדֶן בְּ  
י וְתַחְתּוֹן הָעֶלְיוֹן בָּת חדֶֹשׁ מִדֵּ ר כָל יבָוֹא וְשַׁ בָּשָׂ  

חֲו‍ֹת תַּ נַּ״ל ה׳ לְפָניַ לְהִשְׁ כַּ  

and even to the souls within bodies every Shabbos and Yom Tov 
and the like. And this is sufficient for the understanding. 

מוֹת עַד גַּם גּוּפִים לַנְּשָׁ כָל בַּ בָּת בְּ גַוְוניֵ וְכַהֲניֵ טוֹב וְיוֹם שַׁ  
 .וְדוּ״ל
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And according to all the above, it will be understood that the most 
external level of Malchus mentioned above—that is, Malchus 
within Malchus, which is after the tzimtzum and darkness and 
complete concealment, just like the creation of the world: first 
darkness, etc.— 

ן הֲרֵי זהֶ וּלְפִי בְחִינתַ הַנַּ״ל מִכָּל יבַּ הַיּוֹתֵר מַדְרֵגָה דְּ  
מַלְכוּת הַנַּ״ל אַחֲרוֹנהָ הוּא בְּ מַלְכוּת מַלְכוּת שֶׁ אַחַר דְּ  
ר וַחֲשׁוּךְ צִמְצוּם בְרִיאוֹת גָּמוּר וְהֶסְתֵּ א עוֹלָם כִּ רֵישָׁ בְּ  
כו׳ חֲשׁוּכָא  

although it is a total tzimtzum, as explained above, nevertheless its 
root is even higher than the level of Ziv HaShechinah, which is 
Kesser Malchus and lower, as explained above. 

הוּא הַגַּם נַּ״ל לְגַמְרֵי צִמְצוּם שֶׁ רְשׁוֹ עֲכָ״ז כַּ גַּם יוֹתֵר שָׁ  
חִינתַ כִינהָ זיִו מִבְּ הוּא הַשְּׁ תֶר שֶׁ ה מַלְכוּת כֶּ נַּ״ל וּלְמַטָּ כַּ  

Because the root of the tzimtzum which is below—specifically in 
the concealment of G-dliness within created beings, from above to 
below, etc.—is from the concealment of the Essence itself. 

ניֵ רְשׁוֹ מִפְּ שָּׁ בְחִינתַ שֶׁ מְצוּם דְּ ה הַצִּ מַטָּ לְּ שׁ שֶׁ ר מַמָּ הֶסְתֵּ בְּ  
נִּבְרָאִים אֱלֹקוּת עִילּוּ בַּ בְחִינתַ הוּא כו׳ וְעִלּוּי בְּ ר בִּ הֶסְתֵּ  
שׁ הָעַצְמוּת וְהֶעְלֵם מַמָּ  

And this is what is written: “He made darkness His hiding place” 
(as above)—from there comes forth the Ziv HaShechinah, as 
discussed. 

זֶּהוּ כָּתוּב שֶׁ ת שֶׁ ךְ ישֶׁ ם הַנַּ״ל סִתְרוֹ חשֶׁ שָּׁ מִּ יוֹצֵא שֶׁ  
כִינהָ וְזיִו אוֹר לְגִילּוּי הַנַּ״ל הַשְּׁ  

And as is known, that the root of the curtain which conceals from 
Atzilus to Beri’ah—called the lower Chashmal—has its source in 
the upper Chashmal, in “He made darkness His hiding place,” etc. 

רֶשׁ וְכַנּוֹדָע שָׁ סָךְ דְּ יר הַמָּ סְתִּ לִבְרִיאָה מֵאֲצִילוּת הַמַּ  
נִּקְרָא מַל שֶׁ חְתּוֹן חַשְׁ רְשׁוֹ הַתַּ מַל שָׁ חַשְׁ ת הָעֶלְיוֹן בַּ ישֶׁ דְּ  

ךְ כו׳ סִתְרוֹ חשֶׁ  
For there is no comparison at all between the revelation of light 
and radiance mentioned above, and the concealment of the light in 
the Essence, which is called כָל סוֹד סוֹפִין דְּ , where no thought can 
grasp Him—even the thought of Malchus of Ein Sof, as mentioned 
above. And this is sufficient for the understanding. 

אֵין הָאוֹר הֶעְלֵם לִבְחִינתַ הַנַּ״ל וְזיִו אוֹר לְגִילּוּי עֵרֶךְ דְּ  
עַצְמוּת בָּ נִּקְרָא שֶׁ כָל סוֹד שֶׁ לֵית סוֹפִין דְּ בָה דְּ פִיסָא מַחֲשָׁ תְּ  

בָה אֲפִילּוּ בֵיהּ מַלְכוּת מַחֲשָׁ אֵין־סוֹף דְּ נַּ״ל כו׳ דְּ וְדוּ״ל כַּ  

And this is [the meaning of] “And besides Me there is no Elokim” 
(Yeshayahu 44:6): that the aspect of Elokim is the aspect of the 
tzimtzumim—that which conceals, as explained above—through 
which the Divine power extends into the worlds, from above to 
below, etc. And this is sufficient for the understanding. 

לְעָדַי וְזהֶוּ בְחִינתַ אֱלֹקִים, אֵין וּמִבַּ חִינתַ הוּא אֱלֹקִים דְּ בְּ  
מְצוּמִים יר הַצִּ סְתִּ נַּ״ל הַמַּ עַל־ידְֵי־זהֶ כַּ ךְ שֶׁ כֹּחַ נמְִשַׁ   

עִילּוּ בָּעוֹלָמוֹת אֱלֹקִים וְדוּ״ל כו׳ וְעִלּוּי בְּ  

And as in the verse: “And Elokim said…” etc. And the root of the 
tzimtzum of the Name Elokim below is the first tzimtzum, which 
is what is written: “He made darkness His hiding place,” 

יֹּאמֶר וּכְמוֹ שֹׁרֶשׁ כו׳, אֱלֹקִים וַ ם צִמְצוּם וְ שֵׁ אֱלֹקִים דְּ  
ה מַטָּ לְּ הוּא הָרִאשׁוֹן צִמְצוּם שֶׁ כָּתוּב מַה שֶׁ ת שֶּׁ ךְ ישֶׁ חשֶׁ  

 סִתְרוֹ
and as it says: “And Moshe drew near to the thick cloud where the 
Elokim was” (Shemos 20:18), which is called כָל סוֹד סוֹפִין דְּ —in the 
concealment of His very Essence, etc. 

ה וּכְמוֹ ר הָעֲרָפֶל אֶל נגַּשׁ וּמשֶׁ ם אֲשֶׁ כו׳ הָאֱלֹקִים שָׁ  
נִּקְרָא כָל סוֹד שֶׁ הֶעְלֵם סוֹפִין דְּ שׁ עַצְמוּתוֹ בְּ כו׳ מַמָּ  
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And this is what it means that He said: “Besides 
Me”—literally—“there is no Elokim” [meaning] no Elokim below 
that causes tzimtzum at all, for that tzimtzum comes from the 
power of the concealment and essential tzimtzum of the very 
Essence, and it therefore contains an aspect of Ein Sof literally. 

אָמַר וְהַינְוּ לְעָדַי שֶׁ שׁ מִבַּ ה הַמְצַמְצֵם אֱלֹקִים אֵין מַמָּ לְמַטָּ  
לָל הַינְוּ כְּ מְצוּם דְּ הַצִּ כֹּחַ בָּא הַזֶּה שֶׁ וְצִמְצוּם הֶעְלֵם מִ  

שׁ הָעַצְמוּת חִינתַ בּוֹ וְישֵׁ מַמָּ שׁ אֵין־סוֹף בְּ מַמָּ  

And therefore He said: “I am first and I am last”—[referring to] 
after the final tzimtzum of Malchus within Malchus, because 
besides Him there is no Elokim that limits. Therefore, the first and 
final tzimtzum are completely equal— 

מְצוּם אַחַר אַחֲרוֹן וַאֲניִ רִאשׁוֹן אֲניִ אָמַר וְעַל־כֵּן הַצִּ  
מַלְכוּת הָאַחֲרוֹן מַלְכוּת דְּ לְעָדָיו לְפִי דְּ מִבַּ אֱלֹקִים אֵין שֶׁ  

וִים לְכָךְ הַמְצַמְצֵם לְפָניָו שָׁ  

the first tzimtzum and the final tzimtzum—utterly—so that “I am 
first” (in Malchus of Ein Sof) is [identical with] “I am last” (in the 
final tzimtzum in Malchus within Malchus)—with no change at 
all, as explained above. And this is sufficient for the 
understanding. 

שׁ הָאַחֲרוֹן וְצִמְצוּם הָרִאשׁוֹן צִמְצוּם אֲניִ עַד מַמָּ רִאשׁוֹן שֶׁ  
מַלְכוּת אֵין־סוֹף דְּ צִמְצוּם אַחֲרוֹן אֲניִ הוּא דְּ הָאַחֲרוֹן בְּ  
מַלְכוּת מַלְכוּת דְּ נּוּי בְּלֹא הַנַּ״ל דְּ נַּ״ל שִׁ וְדוּ״ל כַּ  

And this is [the meaning of] “And besides Me—in the 
middle—[there is no Elokim]”, etc.—that the entire aspect of the 
hishtalshelus (chain-like descent) of Kav and Chut, which follows 
the tzimtzum and concealment of the Essence, until the final 
tzimtzum in Malchus within Malchus, in the separated worlds, 
from above to below, within time and space, etc.— 

לְעָדַי וְזהֶוּ אֶמְצָעִיתוֹ וּמִבַּ כָּל כו׳ בְּ חִינתַ שֶׁ לוּת בְּ לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ  
קַו אַחַר וָחוּט דְּ צִמְצוּם עַד הָעַצְמוּת וְהֶעְלֵם צִמְצוּם שֶׁ  

מַלְכוּת הָאַחֲרוֹן מַלְכוּת דְּ עִילּוּ הַנִּפְרָדִים בָּעוֹלָמוֹת דְּ בְּ  
זמְַן וְעִלּוּי כו׳ וּמָקוֹם בִּ  

behold, it is an intermediate and mediating 
level—literally—between the aspect of the concealment of the 
Essence itself, which is called כָל סוֹד סוֹפִין דְּ  of the Essence, and 
between the actual emergence of the worlds from above to below, 
etc., that follows the final tzimtzum. 

חִינתַ הוּא הֲרֵי ע אֶמְצָעִי בְּ שׁ וּמְמֻצָּ ין מַמָּ חִינתַ בֵּ הֶעְלֵם בְּ  
שׁ הָעַצְמוּת נִּקְרָא מַמָּ כָל סוֹד שֶׁ וּבֵין הָעַצְמִי סוֹפִין דְּ  
עִילּוּ הָעוֹלָמוֹת הִתְהַוּוּת אַחַר כו׳ וְעִלּוּי בְּ מְצוּם שֶׁ הַצִּ  
 הָאַחֲרוֹן

For it is because “besides Me there is no Elokim”—that is, there is 
no aspect of Elokim that causes tzimtzum—this is the reason there 
is no change at all between [the state] before the hishtalshelus of 
Kav and Chut (“I am first”) and the radiance of the radiance of 
Malchus in “I am last,” before the world was created, 

י לְעָדַי לְפִי כִּ מִבַּ חִינתַ אֵין שֶׁ זֶּהוּ הַמְצַמְצֵם אֱלֹקִים בְּ שֶׁ  
עַם אֵין הַטַּ נּוּי שֶׁ לָל שִׁ ין כְּ לוּת קוֹדֶם בֵּ לְשְׁ תַּ קַו הִשְׁ וָחוּט דְּ  
אֲניִ הֲאֲרָה וְהַאֲרָה רִאשׁוֹן דְּ מַלְכוּת דַּ אֲניִ דְּ קוֹדֶם אַחֲרוֹן דְּ  

נִּבְרָא הָעוֹלָם שֶׁ  

and [the state] after the hishtalshelus of Kav and Chut, and after 
the world was created yesh mei’ayin, as explained above. 

ין לוּת אַחַר בֵּ לְשְׁ תַּ קַו הִשְׁ נִּבְרָא וְאַחַר כו׳ וָחוּט דְּ שֶׁ  
נַּ״ל מֵאַיןִ ישֵׁ הָעוֹלָם כַּ  

And this is the meaning that in the middle (“be’emtza’uso”) there 
is no Elokim—that the Elokim that causes tzimtzum does not 
make any change at all, 

אֶמְצָעוּתָא וְזהֶוּ בְּ ה הַמְצַמְצֵם אֱלֹקִים אֵין שֶׁ שׁוּם עוֹשֶׂ  
נּוּי לָל שִׁ כְּ  
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and as it is written (Malachi 3:6): “I, Hashem, have not changed at 
all”—even though Elokim is the one who causes tzimtzum, from 
the highest heights to the lowest depths, as explained above. 

כָּתוּב וּכְמוֹ ניִתִי לֹא ה׳ אֲניִ שֶׁ לָל, שָׁ י כְּ אַף־עַל־פִּ  
אֱלֹקִים ה מַעְלָה לְמַעְלָה הַמְצַמְצֵם הוּא שֶׁ ה וּמַטָּ נַּ״ל מַטָּ כַּ  

And just as in the future [era] it is said: “He will remove the sun 
from its sheath”—this refers to the Name Elokim, which is called 
a shield and covering for the Name Havayah—then the glory of 
Havayah will be revealed literally below, as it is above, literally. 

יוֹצִיא לָבוֹא לֶעָתִיד וְכְמוֹ ה שֶׁ יקָהּ חַמָּ הוּא מִנַּרְתִּ ם שֶׁ שֵׁ  
נִּקְרָא אֱלֹקִים ק מָגֵן שֶׁ ם וְנרְַתִּ הוי׳ כְבוֹד וְנגְִלָה הוי׳ לְשֵׁ  

שׁ ה מַמָּ ה לְמַטָּ שׁ לְמַעְלָה כְּמוֹ מַטָּ מַמָּ  

And this is because even above, higher than high, there will no 
longer be the aspect of concealment of the Essence in the form of 
“His hiding place is darkness,” as mentioned above— 

גַּם לְפִי וְהוּא שׁ מַעְלָה לְמַעְלָה שֶׁ בְחִינתַ יהְִיהֶ לֹא מַמָּ בִּ  
ר בְחִינתַ הָעַצְמוּת וְהֶעְלֵם הֶסְתֵּ ךְ בִּ הַנַּ״ל סִתְרוֹ חשֶׁ  

and automatically there will be no tzimtzum below at all, for this 
depends on that, etc. 

ילָא ה צִמְצוּם יהְִיהֶ לֹא וּמִמֵּ לָל לְמַטָּ הַא כְּ הַא דְּ לְיאָ בְּ כו׳ תָּ  

And this is the main idea of the World to Come, which is higher 
than the radiance of the Shechinah in Gan Eden—which is 
accessed monthly and on Shabbos, as mentioned above— 

ר וְהוּא עוֹלָם הָעִניְןָ עִקַּ מַעְלָה הַבָּא דְּ לְּ כִינהָ מִזִּיו שֶׁ הַשְּׁ  
גַן בְּ י עֵדֶן שֶׁ בָּת חוֹדֶשׁ מִדֵּ נַּ״ל וְשַׁ כַּ  

for that radiance is only one illumination from the concealment of 
the Essence, as explained above. But in the World to Come, His 
Essence itself will be revealed—without any concealment at all— 

זיִו נַּ״ל הָעַצְמוּת מֵהֶעְלֵם אַחַת הַאֲרָה רַק אֵינוֹ זהֶ שֶׁ כַּ  
לִי וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ יתְִגַּלֶּה הַבָּא וּבְעוֹלָם ר בְּ וְהֶעְלֵם הֶסְתֵּ  

לָל  כְּ
as it says (Yeshayahu 30:20): “Your Teacher will no longer hide 
Himself”—therefore it will be revealed below literally, without 
any change, 

כָּתוּב כְּמוֹ נףֵ וְלֹא שֶׁ ן כו׳ עוֹד יכָּ ה יתְִגַּלֶּה עַל־כֵּ לְמַטָּ  
שׁ לִי מַמָּ נּוּי בְּ לָל שִׁ כְּ  

for the reason mentioned above regarding “I am first,” etc.—that 
even now it is He and His Name alone, just as it was before the 
first tzimtzum, etc. 

עַם עִניְןָ הַנַּ״ל מִטָּ ו גַּם כו׳ רִאשׁוֹן אֲניִ בְּ מוֹ הוּא עַכְשָׁ וּשְׁ  
לְבַד הָיהָ כְּמוֹ בִּ מְצוּם קוֹדֶם שֶׁ כו׳ הָרִאשׁוֹן הַצִּ  

And it is for the same reason mentioned above, that the Malchus 
of Ein Sof, the aspect of delight and will for Kingship, is 
considered as nothing in comparison to the exaltedness of His 
Essence, which is infinitely above, without any measure, etc. 

עַם וְהוּא מַלְכוּת הַנַּ״ל מִטָּ אֵין־סוֹף שֶׁ חִינתַ דְּ עֲנוּג בְּ תַּ  
לָא לְמַלְכוּת וְרָצוֹן יב כְּ י חָשִׁ אוּת לְגַבֵּ עַצְמוּתוֹ הִתְנשְּׂ בָּ שֶׁ  

יעוּר אֵין עַד לְמַעְלָה כו׳ שִׁ  

And in the future there will be revealed the aspect of “the King’s 
delight in His very Essence”—specifically from the Emanator 
Himself. 

חִינתַ יתְִגַּלֶּה לָבוֹא וּלֶעָתִיד עֲשׁוּעֵי בְּ לֶךְ שַׁ אֲצִיל הַמֶּ מַּ בַּ שֶׁ  
וְקָא כו׳ דַּ  

And this is what is called Adon Setima’ah (the Concealed Master), 
the supernal Eden—“No eye has seen it, Elokim, but 
You”—literally, etc., as mentioned above. 

אֱלֹקִים עַיןִ רָאֲתָה לֹא אֲדֵ״ק סְתִימָאָה אֲדוֹן הַנִּקְרָא וְהוּא  
שׁ זוּלָתֶךָ וְכַנַּ״ל כו׳ מַמָּ  
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And this is the meaning of the blessings over the mitzvos: 
“Blessed are You (Baruch Atah)”—that “Baruch” means the 
revelation of the Light of His very Essence, from before the 
tzimtzum and concealment of His Essence, 

ירוּשׁ וְזהֶוּ רָכוֹת פֵּ עַל הַבְּ צְוֹת שֶׁ ה בָּרוּךְ הַמִּ ירוּשׁ אַתָּ פֵּ  
חִינתַ בָּרוּךְ שׁ עַצְמוּתוֹ אוֹר הִתְגַּלּוּת בְּ פְניֵ מַמָּ לִּ שֶׁ  

מְצוּם עַצְמוּתוֹ וְהֶעְלֵם הַצִּ  

that just as He and His Name alone will be revealed from His 
concealment, so too will the Ziv HaShechinah be revealed in Gan 
Eden and in the World to Come, where His entire Essence will be 
revealed, as explained above. 

הוּא כְּמוֹ מוֹ שֶׁ לְבַד וּשְׁ כְּמוֹ עַצְמוּתוֹ מֵהֶעְלֵם לִגְלּוּי יבָוֹא בִּ  
כִינהָ זיִו גִּלּוּי גַן הַשְּׁ יִּתְגַּלֶּה הַבָּא וּבְעוֹלָם עֵדֶן בְּ כָּל שֶׁ  

נַּ״ל עַצְמוּתוֹ כַּ  

And then He will be called “Atah” (You)—in the direct present, as 
it says: “On that day it will be said: Behold, this is our 
God”—literally this, 

יִּהְיהֶ וְהוּא ה נקְִרָא שֶׁ כָּתוּב כְּמוֹ לְנוֹכֵחַ אַתָּ יּוֹם וְאָמַר שֶׁ בַּ  
שׁ זהֶ אֱלֹקֵינוּ הִנֵּה הַהוּא כו׳ מַמָּ  

and this is Hashem Elokeinu—literally—as above, below just as it 
is above, in the root of Israel who arose in [His] thought before 
even the thought and will of Malchus of Ein Sof, as explained 
above. 

שׁ אֱלֹקֵינוּ ה׳ וְהוּא נַּ״ל מַמָּ ה כַּ מַעְלָה כְּמוֹ לְמַטָּ לְּ שֹׁרֶשׁ שֶׁ בְּ  
רָאֵל עָלוּ ישְׂ בָה שֶׁ חֲשָׁ מַּ עָלָה טֶרֶם בַּ בָה שֶׁ וְרָצוֹן מַחֲשָׁ  

מַלְכוּת אֵין־סוֹף דְּ נַּ״ל דְּ כַּ  

And then will be drawn forth the fulfillment of “Your Kingship 
rules over all worlds,” and He will be King of the world, as 
explained above. 

ךְ וְאָז שֵׁ וְיהְִיהֶ עוֹלָמִים כָּל מַלְכוּת מַלְכוּתְךָ לִהְיוֹת ימָּ  
נַּ״ל הָעוֹלָם מֶלֶךְ כַּ  

And so too, we ask: “Reveal the glory of Your Kingship upon 
us”—specifically—which refers to the future, as it is written: 
“Hashem will reign forever”—in the level of eternity of the Ein 
Sof itself, literally. And this is sufficient for the understanding. 

ים אֲנחְַנוּ וְכֵן שִׁ וְקָא עָלֵינוּ מַלְכוּתְךָ כְבוֹד גַּלֵּה מְבַקְּ דַּ  
כְתִיב לָבוֹא לֶעָתִיד וְהוּא בְחִינתַ כו׳ ימְִלֹךְ ה׳ דִּ נצְִחִיּוּת בִּ  

אֵין־סוֹף שׁ עַצְמוֹ דְּ וְדוּ״ל מַמָּ  

And behold, through the performance of the mitzvos is also drawn 
the aspect of the radiance of the Shechinah in the aforementioned 
Gan Eden, which is the essential matter of the World to Come, 
which comes as the reward for the physical performance of 
mitzvos specifically, as it is stated in the Mishnah: “All Israel has 
a portion...,” as it says: “And Your people...” And this is the reason 
it is said: “One moment...” 

זיִו בְּחִינתַ גַּם־כֵּן נמְִשָׁךְ הַמִּצְוֹת מַעֲשֵׂה עַל־ידְֵי וְהִנּהֵ  
שֶׁיּבָוֹא הַבָּא הָעוֹלָם עִניְןַ עִקַּר הַנַּ"ל בְּגַ"ע הַשְּׁכִינהָ  

כָּל בַּמִּשְׁנהָ כְּמַ"שׁ דַּוְקָא בְּפוֹ"מ דְּמִצְוֹת הַמַּעֲשֶׂה בְּשְׂכַר  
כו וְעַמֵּךְ שֶׁנּאֱֶמַר כו' לָהֶם ישֵׁ ישְִׂרָאֵל ' 

And this is the intent of the blessings on the mitzvos when one 
says “Blessed are You, Hashem our God, King of the Universe,” 
that there should be a revelation of the concealment of His 
Essence, etc. And this is the meaning of “Who sanctified us” – for 
He sanctified us through His mitzvos specifically, etc. And this 
will suffice. 

הַכַּוָּנהָ וְהַינְוּ כו', אֶחָת שָׁעָה יפָָה שֶׁאוֹמֵר הַטַּעַם וְהוּא  
מֶלֶךְ אֱלֹקֵינוּ ה' אַתָּה בָּרוּךְ בְּאָמְרוֹ הַמִּצְוֹת שֶׁבִּבְרָכוֹת  

אֲשֶׁר וְהוּא כו' עַצְמוּתוֹ הֶעְלֵם גִּילּוּי שֶׁיּהְִיהֶ הָעוֹלָם  
וְדַ"ל כו' דַּוְקָא בְּמִצְוֹתָיו שֶׁקִּדְּשָׁנוּ לְפִי קִדְּשָׁנוּ  
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And to understand this, one must preface with a certain matter, 
which is what is stated regarding the Torah: “Come, eat of My 
bread,” etc., that the Torah is called bread and sustenance, as in 
“And Your Torah is within my innards,” etc., and is called the food 
of wisdom for the godly souls in Gan Eden, as is known 
concerning the proclamation in Gan Eden: “Fortunate is he who...” 

הַתּוֹרָה עַל מַ"שׁ וְהוּא אֶחָד עִניְןָ לְהַקְדִּים ישֵׁ זהֶ וּלְהָבִין  
כְּמוֹ וּמָזוֹן לֶחֶם נקְִרֵאת דַּהֲתוֹרָה כו' בְלַחֲמִי לַחֲמוּ לְכוּ  

לְנשְָׁמוֹת דְחָכְמְתָא מְזוֹנאָ וְנקְִרֵאת כו' מֵעָי בְּתוֹךְ וְתוֹרָתְךָ  
מִי אַשְׁרֵי בְּגַ"ע שֶׁמַּכְרִיזיִן בְּעִניְןַ כַּיָּדוּעַ בְּגַ"ע הָאֱלֹקִיּוֹת  

 'כו

However, we must understand: While for souls it makes sense to 
say that the Torah is called food and bread – as it says “Come, 
eat...” – but what is meant by “My bread,” that the Torah is called 
Hashem’s own bread? How can this be said above (and also, as it 
says regarding korbanos “My bread for My fire...” – how can there 
be a concept of eating above, where He has no body, etc.)? 

שֶׁהַתּוֹרָה לוֹמַר שַׁיּךְָ בְּנשְָׁמוֹת דְּבִשְׁלָמָא לְהָבִין ישֵׁ אֲבָל  
שֶּׁאָמַר מַה אֲבָל כו' לַחֲמוּ לְכוּ וְזֶ"שׁ וְלֶחֶם מָזוֹן נקְִרֵאת  
זהֶ יתְִאַחֵן אֵיךְ מַמָּשׁ ה' לֶחֶם נקְִרֵאת שֶׁהַתּוֹרָה בְּלַחֲמִי  
נוֹת שֶּׁאָמַר מַה )וְגַם כו' לְמַעְלָה כו' לְאִשָּׁי לַחְמִי בְּקָרְבָּ  

כו גּוּף לוֹ אֵין הֲלֹא אֲכִילָה בְּחִינתַ לְמַעְלָה יתְִאַחֵן אֵיךְ ') 

And one must preface what is written: “For not by bread alone 
shall man live, but by everything that proceeds from the mouth of 
Hashem does man live,” etc. And the explanation of the matter is 
known – that this comes to resolve the well-known difficulty: How 
can food, which is part of the vegetative realm, give life to the 
human being who eats it? After all, the vegetative and animal 
kingdoms are far beneath the human, who is a rational and 
choosing being – the distance is vast, like the distance between 
physicality and spirituality. 

לְבַדּוֹ הַלֶּחֶם עַל לֹא כִּי שֶּׁכָּתוּב מַה לְהַקְדִּים ישֵׁ וְהִנּהֵ  
כו'. הָאָדָם יחְִיהֶ ה' פִּי מוֹצָא כָּל עַל כִּי הָאָדָם יחְִיהֶ  

אֵיךְ הַידְוּעָה קוּשְׁיאָ בָּזהֶ לְתַרֵץ שֶׁבָּא ידָוּעַ הַדָּבָר וּבֵיאוּר  
צוֹמֵחַ בְּחִינתַ הֲלֹא הָאוֹכֵלוֹ לָאָדָם יחְַיּהֶ דְּצוֹמֵחַ הַמַּאֲכָל  

מְדַבֵּר בְּחִינתַ שֶׁהוּא אָדָם מִמַּדְרֵגַת בְּהַרְבֵּה שְׁפָלִים וְחַי  
הַמַּדְרֵגָה שִׁפְלוּת כְּעֵרֶךְ כִּמְעַט וּבְחִירָה שֵׂכֶל בַּעַל  

הָרוּחָניִּוּת לְגַבֵּי דְּגַשְׁמִיּוּת  

Even more, the soul of man receives its vitality from plant and 
animal – bread, meat, and the like. From this, it is apparent that 
man is not complete without plant and animal, while they are 
complete without man – which is astonishing! 

מִן חַיּוּתָהּ הַשְׁפָּעַת מְקַבֶּלֶת הָאָדָם נפֶֶשׁ אֲשֶׁר מִזּהֶ יוֹתֵר  
שֶׁאֵין מוּכָח מִזּהֶ בָּזהֶ וְכַיּוֹצֵא וּבָשָׂר דֶּלֶחֶם וְהַחַי הַצּוֹמֵחַ  
לָהֶם ישֵׁ וּצו"ח כו' צו"ח בְּלִי כְּלָל לָאָדָם שְׁלֵמוּת  

לְכָאוֹרָה גָּדוֹל פֶּלֶא וְזהֶ אָדָם, בְּלַעֲדֵי שְׁלֵמוּתָם  

And that is the intent of this verse – to resolve all this – with what 
it says: “Not by bread alone,” etc., but “by every utterance of 
Hashem's mouth,” which is enclothed in the plant and animal... 

שֶּׁכָּתוּב בְּמַה וְהוּא זהֶ כָּל לְתַרֵץ זהֶ פָּסוּק כַּוָּנתַ זהֶ וְעַל  
כָּל עַל רַק הָאָדָם נפֶֶשׁ אֶת יחְִיהֶ עַצְמוֹ הַלֶּחֶם עַל לֹא כִּי  

כו שֶׁבַּלֶּחֶם ה' פִּי מוֹצָא ' 

And the explanation is, that even though in the soul of man there 
is also a Divine utterance of “Let us make man in Our image,” 
which is much higher than the utterance “Let the earth sprout 
vegetation,” nonetheless, the soul of man must receive its vitality 

אֱלֹקִי מַאֲמַר גַּם־כֵּן ישֵׁ הָאָדָם שֶׁבְּנפֶֶשׁ דּאַעַ"פ והֶעָניִן,  
תַּדְשֵׁא מִמַּאֲמַר הַרְבֵּה שֶׁגָּבוֹהַּ כוּ', בְּצַלְמֵנוּ אָדָם דְּנעֲַשֶׂה  
שֶׁפַע לְקַבֵּל הָאָדָם לְנפֶֶשׁ צָרִיךְ מִכָּל־מָקוֹם כוּ', הָאָרֶץ  
דַּוְקָא וּבְלֶחֶם כוּ' הָאָרֶץ תַּדְשֵׁא מִמַּאֲמַר חַיּוּתוֹ . 
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from the utterance “Let the earth sprout vegetation,” through bread 
specifically. 
Because the soul's vitality that is clothed within the body must 
descend and be drawn down into the bodily faculties, and for this, 
it is necessary that the soul's energy pass through the medium of 
something that itself is material. This is the reason why 
nourishment must come from food such as bread, which carries 
the Divine utterance of “Let the earth sprout...” within it. 

וְלִהְיוֹת לֵירֵד צְרִיכָה בַּגּוּף הַמִּתְלַבֶּשֶׁת הַנּפֶֶשׁ חַיּוּת כִּי  
שֶׁתַּעֲבוֹר צָרִיךְ כֵּן וְעַל הַגּוּף, כּחֹוֹת אֶל נמְִשֶׁכֶת  

הִיא וְזוֹ עַצְמוֹ. מִצַּד חוֹמְרִי שֶׁהוּא דָּבָר ידְֵי עַל הַהַשְׁפָּעָה  
שֶׁנּשְִׁמָע לֶחֶם, כְּגוֹן מִמַּאֲכָל לִהְיוֹת צָרִיךְ שֶׁהַמָּזוֹן הַסִּיבָה  

כוּ דְּתַדְשֵׁא מַאֲמַר בּוֹ '. 

However, there is another reason for this: it is because there is a 
root and source for vegetation, animals, and all lower creations 
(abbreviated צו"ח) that is higher than the soul of man. Therefore, 
man receives vitality from them—specifically from the “utterance 
of the mouth of Hashem” found in bread, etc. 

שׁרֶֹשׁ שֶׁיּשֵׁ מִפְּניֵ דְּהוּא אַחֵר, טַעַם בְּזהֶ ישֵׁ הִנּהֵ אֲבָל  
הָאָדָם יקְַבֵּל כֵּן עַל הָאָדָם, מִנּפֶֶשׁ לְמַעְלָה לְצו"ח וּמָקוֹר  
כּוּ שֶׁבַּלֶּחֶם הוי׳ פִּי מִמּוֹצָא מִצו"ח חַיּוּת '. 

As explained elsewhere on the verse “Back and front You formed 
me,” referring to “back” as being prior to the six days of creation, 
and “front” being the end. The notion of being “back” to creation 
is like the teaching that even a gnat preceded man. This is because 
man was created on the sixth day—after all the other 
creations—via the utterance “Let Us make man,” which is the 
final of the ten utterances, after all the previous ones like “Let 
there be light,” “Let there be a firmament,” and “Let the earth 
sprout vegetation,” and “Let the earth bring forth a living soul.” So 
all the forms of vegetation, animals, etc., preceded man. 

כּוּ', צַרְתָּניִ" וָקֶדֶם "אָחוֹר פָּסוּק עַל אַחֵר בְּמָקוֹם וּכְמַ"שׁ  
לְמַעֲבֵ"ד אָחוֹר וְעִניְןַ לְמַעֲבֵ"ד. וְקֶדֶם כּוּ' לְמַעֲבֵ"ד אָחוֹר  
מִפְּניֵ וְהוּא כּוּ', קִדַּמְךָ יתַּוּשׁ אֲפִילוּ שֶׁאָמְרוּ: מִמַּה ידָוּעַ  

עַל־ידְֵי וְהוּא הַבְּרוּאִים, כָּל אַחַר ו' בְּיוֹם נבְִרָא שֶׁהָאָדָם  
הָאַחֲרוֹן הַמַּאֲמָר שֶׁהוּא כּוּ', אָדָם" דְּ"נעֲַשֶׂה מַאֲמָר  

תְּחִלָּה שֶׁהִקְדִּים הַמַּאֲמָרוֹת כָּל אַחֲרֵי בְּרֵאשִׁית, בְּמַעֲשֵׂה  
וְאַחַר רָקִיעַ", "יהְִי כּוּ', אוֹר" יהְִי אֱלֹקִים "וַיּאֹמֶר כְּגוֹן  
אֱלֹקִים "וַיּאֹמֶר כּוּ', הָאָרֶץ" תַּדְשֵׁא אֱלֹקִים "וַיּאֹמֶר כָּךְ  

קָדְמוּ צו"ח בְּחִינתַ כָּל הֲרֵי כּוּ', חַיּהָ" נפֶֶשׁ הָאָרֶץ תּוֹצֵא  
כּוּ לָאָדָם '. 

The reason for the order of the utterances, where the lower beings 
precede, and the utterance “Let Us make man” comes last, is 
because all of these Divine sayings—being “utterances of the 
mouth of Hashem”—came into revelation from the concealment 
of the Emanator’s essence, descending from Above to below in 
this exact sequence. They were revealed as speech—commands 
that the earth bring forth growth from concealment to revelation. 

תְּחִלָּה הַנּמְוּכִים שֶׁקָּדְמוּ הַמַּאֲמָרוֹת בְּסֵדֶר הַטַּעַם וְהִנּהֵ  
שֶׁי' בָּאַחֲרוֹן—לְפִי שֶׁהוּא אָדָם" "נעֲַשֶׂה מַאֲמַר עַד  

מִן לְגִלּוּי יצְָאוּ הוי׳, פִּי מוֹצָא שֶׁהֵן אֵלֶּה, מַאֲמָרוֹת  
בַּסֵּדֶר לְמַטָּה מִלְמַעְלָה כּוּ', הַמַּאֲצִיל שֶׁבְּעַצְמוּת הַהֶעְלֵם  

שֶׁתּוֹצֵא וְצִוָּה שֶׁאָמַר הַדִּיבּוּר בְּגִלּוּי שֶׁיּצְָאוּ מַמָּשׁ, הַזּהֶ  
לְגִילּוּי, הַהֶעְלֵם מִן גַּם־כֵּן לְמַעְלָה מִלְמַטָּה כּוּ', הָאָרֶץ  

בָּהּ שֶׁיּשֵׁ מַה שֶׁכָּל הָאָרֶץ תַּדְשֵׁא אוֹ הָאָרֶץ תּוֹצֵא וְכוּ'  
כּוּ לְבַד לְגִילּוּי תּוֹצֵא מִכְּבָר בְּהֶעְלֵם '. 
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And the matter is, as is known, that the ten utterances exist even 
Above, in Atzilus. They emerged from the concealment of the 
Emanator’s Essence. First emerged the levels of vegetation, 
animals, etc.—which correspond to the realm of Tohu 
(chaos)—and only afterwards came the level of Tikkun, the 
ordered structure called “Adam” (man). As stated in the Zohar: 
“[He created] worlds that did not endure, until He created the form 
of Adam.” This refers to the kings who reigned before any king 
ruled—i.e., the spiritual worlds prior to Adamic order. 

בְּעוֹלַם לְמַעְלָה הֵן מַאֲמָרוֹת שֶׁי' כַּיּדָוּעַ הוּא, וְהָעִניְןָ  
יצְָאוּ הַמַּאֲצִיל, שֶׁבְּעַצְמוּת הַהֶעְלֵם מִן שֶׁיּצְָאוּ הָאֲצִילוּת,  

לְבְחִינתַ שֶׁקּוֹדֵם הַתּהֹוּ בְּחִינתַ שֶׁהוּא צו"ח, בְּחִינתַ תְּחִלָּה  
]בְּאַנּיִ[ בַּזּהַֹר: שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ אָדָם, פַּרְצוּף שֶׁהוּא הַתִּיקּוּן  
וְזהֶוּ אָדָם, בְּבְחִינתַ שֶׁנּאֱֶצַל עַד אִתְקַיּיֵמוּ וְלָא עָלְמִין  

כּוּ מָלְכוּ" אֲשֶׁר הַמְּלָכִים "וְאֵלֶּה '. 

And it is thus found that in the realm of Tohu, the levels of 
mineral, plant, and animal (abbreviated דצ״ח) precede the level of 
man. As it is written, “And the earth was tohu…”—meaning that 
the inanimate precedes the vegetative, and the vegetative precedes 
the animal, and man, the speaker, comes last. 

לָאָדָם, דְּצַ"ח בְּחִינתַ קוֹדֵם הַתּהֹוּ שֶׁבִּבְחִינתַ וְנמְִצָא  
לְמַעְלָה שֶׁדּוֹמֵם כּוּ', תהֹוּ" הָיתְָה "וְהָאָרֶץ וּכְמַ"שׁ  
אָדָם בְּחִינתַ שֶׁהוּא וּמְדַבֵּר מֵחַי, לְמַעְלָה צֺמֵחַוְ מִצּוֹמֵחַ,  

אַחֲרוֹן יצָָא . 

And this is why from the “utterance of the mouth of Hashem,” the 
utterance “Let Us make man” was the last of all. And similarly, 
among the Ten Utterances of Creation, the utterances related to 
vegetation, animals, and birds came before that of man—when He 
commanded the earth to bring forth from concealment to 
revelation, ascending from below to above, as it is said: “Let the 
earth bring forth…” First: “Let the earth sprout grass” 
(vegetation); and afterward: “Let the earth bring forth living soul, 
and birds shall fly,” etc. 

אָדָם" "נעֲַשֶׂה מַאֲמָר הָיהָ מָקוֹר ה' פִּי שֶׁמִּמּוֹצָא וְזהֶוּ  
קוֹדֶם דְּצו"ח מַאֲמָרוֹת בְּי' הָיהָ וְכֵן שֶׁבַּכֻּלָּם. אַחֲרוֹן  
הַהֶעְלֵם מִן שֶׁתּוֹצִיא לָאָרֶץ צִוָּה כַּאֲשֶׁר וְהוּא לָאָדָם,  
כּוּ'. הָאָרֶץ" "תּוֹצֵא שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ לְמַעְלָה, מִלְּמַטָּה לְגִילּוּי  
כָּךְ: וְאַחַר ,צֺמֵחַ בְּחִינתַ דֶּשֶׁא" הָאָרֶץ "תַּדְשֵׁא תְּחִלָּה:  

כּוּ יעְוֹפֵף" וְ"עוֹף חַיּהָ" נפֶֶשׁ הָאָרֶץ "תּוֹצֵא '. 

(And these are higher than the angels of Beriah, Yetzirah, and 
Asiyah, who correspond to living beings like the animals and 
birds—as in the Merkavah: face of ox, face of eagle, face of lion, 
etc.—all of which preceded man, just as in Atzilus.) 

( וְחַיּוֹת בְּהֵמוֹת בַּחַיּיֵ שֶׁהֵן דְּבִי"ע מִמַּלְאָכִים לְמַעְלָה וְהֵן  
אֲרִיהֵ פְּניֵ נשֶֶׁר, פְּניֵ שׁוֹר, פְּניֵ בַּמֶּרְכָּבָה: כְּמוֹ וְעוֹפוֹת,  

בַּאֲצִילוּת כְּמוֹ לָאָדָם קָדְמוּ שֶׁכֻּלָּם כּוּ', ). 

The reason is—as explained elsewhere at length—that man 
corresponds to the Divine Name of 42 ( מ״ב שם ), which is the level 
of Tikkun (rectification). Therefore, man came last, for through 
him all levels of דצ״ח of Tohu would be rectified and refined. 

שֶׁהָאָדָם לְפִי בַּאֲרִיכוּת, אַחֵר בְּמָקוֹם כְּמַ"שׁ הוּא, וְהַטַּעַם  
אַחֲרוֹן, יצָָא כֵּן עַל דְּתִיקּוּן, מ״ב שֵׁם בְּחִינתַ הוּא  

דְּתהֹוּ דְּצַ"ח בְּחִינתַ כָּל וְיבִָּרֵר יתְִקַן שֶׁעַל־ידָוֹ . 
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In this lies the superiority of man—even in his current state—over 
food and over דצ״ח in general: that he is able to elevate and refine 
them. However, once he elevates, refines, and clarifies them from 
the admixture of good and evil that fell below through the sin of 
the Tree of Knowledge, then the opposite occurs—דצ״ח elevates 
man and bestows upon him light and great vitality. 

דְּצַ"ח, הַמַּאֲכָל עַל לְמַטָּה גַּם הָאָדָם מַעֲלַת יתְִרוֹן וּבָזהֶ  
שֶׁהוּא לְאַחַר אֲבָל אוֹתָם. וּמְתַקֵּן אוֹתָם מַעֲלֶה שֶׁהוּא  
טוֹב תַּעֲרוֹבֶת מִבְּחִינתַ אוֹתָם וּמְבָרֵר וּמְתַקֵּן אוֹתָם מַעֲלֶה  

הוּא, נהֲַפָךְ הַדַּעַת—אָז עֵץ בְּשֶׁחֵטא לְמַטָּה שֶׁנּפְָלוּ וָרָע  
חַיּוּת וְשֶׁפַע אוֹר בּוֹ וּמַשְׁפִּיעִים לָאָדָם מַעֲלִים שֶׁהַדְּצַ"ח  

 .רַבָּה

This is because דצ״ח preceded man even in the level of 
concealment at the source—at the “utterance of the mouth of 
Hashem,” which is expressed through the Ten Supernal Utterances 
mentioned earlier. And therefore, they have the power to bestow 
vitality upon man even now, after the Ten Utterances were 
revealed from concealment to manifestation, ascending from 
below to above. 

הַהֶעְלֵם בְּבְחִינתַ גַּם לָאָדָם קָדְמוּ שֶׁהַדְּצַ"ח בְּהִיוֹת  
וְעַל כַּנַּ"ל. הָעֶלְיוֹניִם מַאֲמָרוֹת שֶׁבְּי' ה', פִּי מוֹצָא דְּמָקוֹר  

עַתָּה, גַּם הָאָדָם לְנפֶֶשׁ חַיּוּת לְהַשְׁפִּיעַ בְּכחָֹם ישֵׁ כֵּן  
מִלְּמַטָּה הַהֶעְלֵם מִן לְגִילּוּי מַאֲמָרוֹת הַי' שֶׁבָּאוּ לְאַחַר  

 .לְמַעְלָה

Even though they are on a much lower level than man, 
nevertheless, also below—דצ״ח precedes man according to the 
sequence of the Ten Utterances that emerged from concealment to 
revelation from the source, from the “utterance of the mouth of 
Hashem,” from Above to below—as explained above. And this is 
sufficient. 

לְמַטָּה שֶׁגַּם לְפִי מִמֶּנּוּ, בְּמַעֲלָה הַרְבֵּה נמְוּכִים שֶׁהֵם הַגַּם  
מִן שֶׁיּצְָאוּ מַאֲמָרוֹת הַי' סֵדֶר כְּפִי לָאָדָם קוֹדֶם דְּצַ"ח  

לְמַטָּה מִלְמַעְלָה ה' פִּי מוֹצָא בְּמָקוֹר לְגִילּוּי הַהֶעְלֵם  
לַמֵּבִין כַּנַּ"ל—וְדַי . 

And what is written, “ למע"ב קדַם ” (He preceded the works of 
Creation), refers to the thought—that the soul of man preceded 
even the vegetative, animal, and inanimate creations. For it is the 
soul of man that arose in thought before all ten utterances that 
emerged through speech, whereas the body of man was created by 
the last of the ten utterances—“Let us make man”—which came 
after all the earlier commands, such as “Let there be light,” “Let 
there be a firmament,” “Let the earth sprout vegetation,” and “Let 
the earth bring forth living creatures,” etc. Thus, all levels of 
vegetation and animal life preceded the creation of man. 

כָּתוּב וּמַה ה קֶדֶם שֶּׁ ית לְמַעֲשֵׂ בָה הוּא בְרֵאשִׁ מַחֲשָׁ בְּ  
דַם קָּ מָתוֹ וְהוּא לְדַצָּ"ח אָדָם שֶׁ ל נשְׁ עָלְתָה אָדָם שֶׁ שֶׁ  

בָה חֲשָׁ בָּאוּ מַאֲמָרוֹת הַי' לְכָל קוֹדֶם בַמַּ דִיבּוּר שֶׁ וְגוּפוֹ בְּ  
הוּא כו' נבְִרָא אֲמָר שֶׁ ה הָאַחֲרוֹן הַמַּ מַעֲשֵׂ ית בְּ אַחַר בְרֵאשִׁ  

אֲמָרוֹת כָּל ים הַמַּ הִקְדִּ חִלָּה שֶׁ יֹּאמֶר כְּמוֹ תְּ יהְִי אֱלֹקִים וַ  
יֹּאמֶר כָּךְ וְאַחַר רָקִיעַ יהְִי כו' אוֹר א אֱלֹקִים וַ דְשֵׁ הָאָרֶץ תַּ  
יֹּאמֶר כו' כָּל הֲרֵי כו' חַיָּה נפֶֶשׁ הָאָרֶץ תּוֹצֵא אֱלֹקִים וַ  

חִינתַ כו לָאָדָם קָדְמוּ וְחַי צומֵחַ בְּ '. 
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And the reason for this order of utterances—that the lower 
creations came first and “Let us make man” came last—is because 
these utterances, at their source in the “utterance of the mouth of 
Hashem,” emerged from the concealment of the Essence of the 
Emanator, from Above to below. This is precisely the order in 
which they emerged into revealed speech, commanding that the 
earth should bring forth... also from below to above—from 
concealment to revelation. As in “Let the earth bring forth” or 
“Let the earth sprout,” for all these things existed previously in a 
state of concealment, and they were simply drawn out into 
revelation. 

עַם וְהִנֵּה סֵדֶר הַטַּ אֲמָרוֹת בְּ דְמוּ הַמַּ קָּ חִלָּה הַנְּמוּכִים שֶׁ תְּ  
אֲמַר עַד מַּ ה שֶׁ י' לְפִי בָּאַחֲרוֹנהָ הוּא אָדָם נעֲַשֶׂ מַאֲמָרוֹת שֶׁ  

מָקוֹר אֵלֶּה י מוֹצָא בְּ עַצְמוּת הַהֶעְלֵם מִן לַגִּלּוּי יצְָאוּ ה' פִּ  
אֲצִיל מַעְלָה כו' הַמַּ ה מִלְּ סֵדֶר לְמַטָּ שׁ הַזֶּה כְּ יָּצְאוּ מַמָּ שֶׁ  

גִילּוּי יבּוּר בְּ אָמַר הַדִּ תּוֹצִיא וְצִוָּה שֶׁ ה כו' הָאָרֶץ שֶׁ מַטָּ מִלְּ  
ן גַּם לְמַעְלָה אוֹ הָאָרֶץ תּוֹצֵא וְכוּ' לְגִילּוּי הַהֶעְלֵם מִן כֵּ  
א דְשֵׁ כָּל הָאָרֶץ תַּ יֵּשׁ מַה שֶׁ הֶעְלֵם בָּהּ שֶּׁ בָר בְּ תּוֹצֵא מִכְּ  

כו לְבַד לַגִּילּוּי '. 

And the matter is as known, that the Ten Utterances exist Above in 
the World of Atzilus. There, they emerged from the concealment 
within the Essence of the Emanator, and first came forth the level 
of the vegetative and animal life—these being part of the world of 
Tohu (Chaos), which precedes the state of Tikkun (Rectification), 
the configuration of Adam (Man). As it is written in the Zohar: 
“[He created] worlds and they did not endure,” until the level of 
Adam was emanated. And this is the meaning of the verse: “These 
are the kings who reigned...” (from Edom, the realm of Tohu). 

יָּדוּעַ הוּא וְהָעִניְןָ הַי' כַּ בְּעוֹלַם לְמַעְלָה הֵם מַאֲמָרוֹת שֶׁ  
יָּצְאוּ הָאֲצִילוּת עַצְמוּת הַהֶעְלֵם מִן שֶׁ בְּ אֲצִיל שֶׁ יצְָאוּ הַמַּ  

חִלָּה חִינתַ תְּ צָּ"ח בְּ הוּא דַּ בְחִינתַ שֶׁ קוֹדֵם הַתּוֹהוּ בְּ שֶׁ  
חִינתַ יקּוּן לְבְּ הוּא הַתִּ רְצוּף שֶׁ כָּתוּב וּכְמוֹ אָדָם פַּ זֹּהַר שֶׁ  בַּ  

אַנָּא נֶּאֶצַל עַד אִתְקַיְּימוּ וְלָא עַלְמִין בְּ בְחִינתַ שֶׁ אָדָם בִּ  
לָכִים וְאֵלֶּה וְזהֶוּ ר הַמְּ כו מָלְכוּ אֲשֶׁ '. 

And thus it is found that in the level of Tohu (Chaos), the 
categories of inanimate, vegetative, and animal preceded man. As 
it is written, “And the earth was Tohu…”—meaning that the 
inanimate precedes the vegetative, and the vegetative precedes the 
animal. And the speaking being, man, came last. And this is the 
meaning of “From the mouth of Hashem”—that the utterance “Let 
us make man” was the last of them all. And so it was in the Ten 
Utterances, that the vegetative, inanimate, and animal realms 
preceded man. For the command to the earth to bring forth from 
concealment to revelation occurred from below upward, as it is 
written, “Let the earth bring forth…”—first, “Let the earth sprout 
grass” (vegetation), and afterward, “Let the earth bring forth living 
creatures,” and “Let fowl fly…” 

בְחִינתַ וְנמְִצָא בְּ חִינתַ קוֹדֶם הַתּוֹהוּ שֶׁ וּכְמוֹ לָאָדָם דַּצָּ"ח בְּ  
כָּתוּב דוֹמֵם כוּ' תהֹוּ הָיתְָה וְהָאָרֶץ שֶׁ מִצּוֹמֵחַ לְמַעְלָה שֶׁ  
הוּא וּמְדַבֵּר מֵחַי, לְמַעְלָה וְצּוֹמֵחַ חִינתַ שֶׁ יצָָא אָדָם בְּ  

מּוֹצָא וְזהֶוּ אַחֲרוֹן. מִּ י שֶׁ אֲמָרוֹת הָיוּ מָקוֹר ה' פִּ מַאֲמַר הַמַּ  
ה בַּכּוּלָם, אַחֲרוֹן אָדָם נעֲַשֶׂ י' הָיהָ וְכָךְ שֶׁ מַאֲמָרוֹת בְּ  
"ח ר וְהוּא לָאָדָם קוֹדֶם דַּצָּ אֲשֶׁ תּוֹצִיא לָאָרֶץ צִוָּה כַּ מִן שֶׁ  

ה לַגִּילּוּי הַהֶעְלֵם מַטָּ כָּתוּב כְּמוֹ לְמַעְלָה מִלְּ תּוֹצֵא שֶׁ  
חִלָּה כוּ' הָאָרֶץ א תְּ דְשֵׁ א הָאָרֶץ תַּ שֶׁ חִינתַ דֶּ וְאַחַר צומֵחַ בְּ  

כוּ יעְוֹפֵף וְעוֹף חַיָּה נפֶֶשׁ הָאָרֶץ תּוֹצֵא כָּךְ ' 
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(And these are higher even than the angels of 
Beriah-Yetzirah-Asiyah, who are associated with animal forms 
and birds, as in the Merkavah: the face of an ox, the face of an 
eagle, the face of a lion, etc.—and all of them preceded man even 
in Atzilus.) And the reason is explained elsewhere at length—that 
man is the level of the Shem Mem-Beis (42-Letter Name) of 
Tikkun. Therefore, man came last, because through him the realms 
of inanimate, vegetative, and animal of Tohu would be rectified 
and clarified. And this is the advantage of man even below over 
the food from the d.tz.ch. (vegetative, etc.), in that he elevates and 
refines them. 

( לְאָכִים לְמַעְלָה וְהֵן בִי"ע מִמַּ הֵן דְּ חַיֵּי שֶׁ הֵמוֹת בְּ וְחַיּוֹת בְּ  
בָה כְּמוֹ וְעוֹפוֹת רְכָּ מֶּ פַנֵּי בַּ ר וּפְניֵ שׁוֹר דְּ כוּ' אֲרִיֵּה וּפְניֵ נשֶׁ  
לָּם כֻּ אֲצִילוּת(. כְּמוֹ לָאָדָם קָדְמוּ שֶׁ עַם בַּ כְּמוֹ הוּא וְהַטַּ  

כָּתוּב אֲרִיכוּת אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ הָאָדָם לְפִי בַּ חִינתַ הוּא שֶׁ בְּ  
ם תִיקּוּן מ"ב שֵׁ ן עַל דְּ עַל אַחֲרוֹן יצָָא כֵּ ן ידָוֹ שֶׁ יתְִקַּ  

רֵר חִינתַ כָּל וְיבָּ תוֹהוּ, דַּצָּ"ח בְּ הָאָדָם מַעֲלַת יתְִרוֹן וּבָזהֶ דְּ  
ה גַּם אֲכָל עַל לְמַטָּ "ח הַמַּ הוּא דַּצָּ ן אוֹתָם מַעֲלֶה שֶׁ וּמְתַקֵּ  

 .אוֹתָם

But after he elevates, refines, and clarifies them from the mixture 
of good and evil that fell below in the Sheviras HaKeilim 
(Shattering of the Vessels), then the order is reversed: the 
inanimate, vegetative, and animal now elevate man and bestow 
upon him light and abundant vitality—since they preceded man 
even in their source of concealment from the “mouth of Hashem,” 
in the ten primordial utterances, as explained. Therefore, they 
possess the power to influence the soul of man even now, after the 
Ten Utterances have emerged from concealment into revelation 
from below to above. And even though they are much lower than 
man in level, still, below too the d.tz.ch. (inanimate, vegetative, 
and animal) precedes man in the order of the Ten Utterances that 
came forth from concealment to revelation from the mouth of 
Hashem, from Above to below, as explained above. And this is 
sufficient. 

עֲלֶה לְאַחַר אֲבָל מַּ ן אוֹתָם שֶׁ חִינתַ אוֹתָם וּמְבָרֵר וּמְתַקֵּ מִבְּ  
עֲרוֹבֶת נָּפְלוּ וָרָע טוֹב תַּ ה שֶׁ בִירַת לְמַטָּ לִים בִּשְׁ אָז הַכֵּ  

הַדַּצָּ"ח הוּא נהֲַפַךְ יעִים לָאָדָם מַעֲלֶה שֶׁ פִּ אוֹר בּוֹ וּמַשְׁ  
פַע הִיוֹת רַב חַיּוּת וְשֶׁ דַּצָּ"ח בְּ בְחִינתַ גַּם לָאָדָם קָדְמוּ שֶׁ בְּ  

מָקוֹר הַהֶעְלֵם י מוֹצָא דְּ י' ה' פִּ בַּ הָעֶלְיוֹניִם מַאֲמָרוֹת שֶׁ  
נַ"ל ן וְעַל כְּ יעַ בְּכחָֹם ישֵׁ כֵּ פִּ גַּם הָאָדָם לְנפֶֶשׁ חַיּוּת לְהַשְׁ  
ו בָּאוּ לְאַחַר עַכְשָׁ הַהֶעְלֵם מִן לְגִילּוּי מַאֲמָרוֹת הַי' שֶׁ  

ה מַטָּ הֵם אַף לְמַעְלָה מִלְּ מַדְרֵגָה הַרְבֵּה נמְוּכִים שֶׁ נּוּ בְּ מִמֶּ  
גַּם לְפִי ה שֶׁ "ח לְמַטָּ פִי לָאָדָם קוֹדֵם דַּצָּ הַי' סֵדֶר כְּ  

יָּצְאוּ מַאֲמָרוֹת מָקוֹר לְגִילּוּי הַהֶעְלֵם מִן שֶׁ י מוֹצָא בְּ ה' פִּ  
מַעְלָה ה מִלְּ נַ"ל לְמַטָּ וּדְיָ"ל כְּ . 

And what is stated, “preceded the works of Creation” ( לְמַעֲבֵ״ד קָדַם ), 
refers to the thought in which man preceded the vegetative, 
animal, and living realms (צַ״ח  that is, the soul of man arose in ;(דַּ
[Divine] thought before all of the Ten Utterances that came into 
speech, while his body was created last through the utterance “Let 
us make man” which came into actual speech and action, as it is 
written, “And He formed man from the dust of the ground,” etc., 
as explained elsewhere. And this is what is meant by “after” the 
works of Creation in speech, and “before” them in thought. 

נֶּאֱמַר וּמַה בָה הוּא לְמַעֲבֵ״ד קָדַם שֶּׁ מַחֲשָׁ דַם בְּ קָּ אָדָם שֶׁ  
מַת וְהוּא לְדַצַ״ח אָדָם נשְׁ עָלְתָה שֶׁ בָה שֶׁ מַחֲשָׁ לְכָל קדֶֹם בְּ  

בָּאוּ מַאֲמָרוֹת הַי׳ בּוּר שֶׁ דִּ עַל־ידְֵי אַחֲרוֹן נבְִרָא וְגוּפוֹ בַּ  
ה מַאֲמַר בּוּר אָדָם נעֲַשֶׂ דִּ בָּא בַּ יָּה שֶׁ עֲשִׂ פְעַל בַּ שׁ בִּ מַמָּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ וּכְמוֹ כו׳ הָאֲדָמָה מִן עָפָר הָאָדָם אֶת וַיִּיצֶר שֶׁ  

כָּתוּב בּוּר לְמַעֲבֵ״ד אָחוֹר וְזהֶוּ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ דִּ וְקוֹדֶם בַּ  
בָה לְמַעֲבֵ״ד חֲשָׁ מַּ בַּ . 
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And the “after” was brought before the “before,” for the end is 
wedged in the beginning ( כְלִיתָן נעְוּץ תְחִילָתָן תַּ בְּ ), meaning that the 
entire descent of the soul into the body is for the sake of a great 
elevation into Essence — to rectify and elevate all the worlds, as it 
is written, “And He placed him in the Garden of Eden,” etc., for 
man is the Name of 45 (מ״ה) of Tikkun, whose essence lies in the 
vessels. Therefore, he emerged last, both above and below, 
because he is higher than all of them, etc., and this is understood. 

ים נְּעוּץ לְפִי לְקוֹדֵם אָחוֹר וְהִקְדִּ כְלִיתָן שֶׁ תָן תַּ תְחִלָּ כָּל בְּ שֶׁ  
מָה ירְִידַת גּוּף הַנְּשָׁ לַעַצְמוּת גְּדוֹלָה עֲלִיָּה לְצוֹרֶךְ הִיא בַּ  
ן כָּתוּב כְּמוֹ הָעוֹלָמוֹת כָּל וּלְהַעֲלוֹת לְתַקֵּ וַיַּנִּחֵהוּ שֶׁ  

גַן־עֵדֶן הָאָדָם לְפִי כו׳ בְּ ם הוּא שֶׁ תִיקּוּן מ״ה שֵׁ ר דְּ הָעִיקָּ שֶׁ  
בְחִינתַ הוּא לִים בִּ ן כו׳ הַכֵּ ין בָּאַחֲרוֹנהָ יצָָא וְעַל־כֵּ בֵּ  

ין לְמַעְלָה ה בֵּ גָּבוֹהַּ לְפִי לְמַטָּ ן שֶׁ לָּ וְדו״ק כו׳ מִכֻּ . 

And with this, the earlier question is resolved regarding what is 
written, “For not by bread alone…” For certainly, by bread alone, 
which is lower and which comes through the utterance “Let the 
earth bring forth grass” — that utterance is lower than “Let us 
make man,” for the latter is the level of man in the image of 
Elokim itself. So how can it provide vitality and influence to him? 
But from the perspective of the source of the bread above — in the 
level of the origin of the utterance of G-d’s mouth ( י מוֹצָא ה׳ פִּ ) — 
which in the Ten Utterances on High emerges from the 
concealment of the Essence into revelation, there the vegetative 
precedes man, and thus from that place, it is capable of giving 
vitality even below. And this is understood. 

יאָ יתְִוָרֵץ וּבְזהֶ שְׁ לֵעֵיל הַקֻּ מַה דְּ כָּתוּב בְּ י שֶּׁ עַל לֹא כִּ  
חֶם אי כו׳ לְבַדּוֹ הַלֶּ וַדַּ ד דְּ חֶם מִצַּ הוּא כו׳ לְבַדּוֹ הַלֶּ שֶׁ  
ה הוּא לְמַטָּ א מַאֲמַר עַל־ידְֵי שֶׁ דְשֵׁ מַאֲמַר הֲרֵי הָאָרֶץ תַּ  
ה נּוּ גָּבוֹהַּ אָדָם נעֲַשֶׂ מַעֲלָה מִמֶּ חִינתַ לִהְיוֹתוֹ בְּ אָדָם בְּ  
צֶלֶם שׁ אֱלֹקִים בְּ פַע לוֹ לָתֵת יוּכַל וְאֵיךְ מַמָּ אֲבָל וְחַיּוּת שֶׁ  
ד שֹׁרֶשׁ מִצַּ בְחִינתַ לְמַעְלָה הַלֶּחֶם  י מוֹצָא מָקוֹר בִּ ה׳ פִּ  
י׳ בַּ לְגִילּוּי הָעַצְמוּת מֵהֶעְלֵם יוֹצֵא לְמַעְלָה מַאֲמָרוֹת שֶׁ  

דַם קָּ צַ״ח שֶׁ נַּ״ל לְאָדָם דַּ ן מֵהֶעְלֵם לָצֵאת כַּ בְּכחֹוֹ ישֵׁ עַל־כֵּ  
י מוֹצָא מָקוֹר אֲכָל ה׳ פִּ מַּ בַּ ה גַּם לְהַחֲיוֹת שֶׁ וְדו״ק לְמַטָּ . 

And from here, behold it will be understood according to the 
above, also on high—on the level of the Supernal Man upon the 
Throne, etc., regarding whom it was said, “Let us make man in 
Our image.” For behold, it is written, “And upon the throne [there 
was] the likeness like the appearance of a man,” and not an actual 
man, as it is written, “For He is not a man, that He should relent,” 
etc. 

ה רֶךְ עַל יוּבַן הִנֵּה וּמֵעַתָּ מַעְלָה לְמַעְלָה גַּם הַנַּ״ל דֶּ  
בְחִינתַ א עַל הָעֶלְיוֹן אָדָם בִּ עָלָיו כו׳ הַכִּסֵּ ה נאֱֶמַר שֶׁ נעֲַשֶׂ  

צַלְמֵנוּ אָדָם י בְּ א וְעַל כָּתוּב הִנֵּה כִּ מוּת הַכִּסֵּ מַרְאֵה דְּ כְּ  
שׁ אָדָם וְלֹא אָדָם כָּתוּב כְּמוֹ מַמָּ י שֶׁ הוּא אָדָם לֹא כִּ  

כו׳ לְהִנָּחֵם  
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And regarding this it was said, “Not by bread alone shall the 
Supernal Man live [but] by…” shall the Supernal Man be 
sustained—specifically through the performance of mitzvos. And 
this is called the “utterance of the mouth of Havayah” literally, as 
it is written, “These are the commandments which man shall 
do”—meaning the Supernal Man—and live by them. And not 
[merely] by the bread of Torah alone, etc., as it is written, “The 
end of the matter: fear G-d and keep His commandments, for this 
is the entirety of man”—meaning the Supernal Man, who is the 
essential vitality of the supernal body, which comes through the 
actual observance of the mitzvos specifically. 

עָלָיו י נאֱֶמַר שֶׁ חֶם עַל לֹא כִּ הָעֶלְיוֹן הָאָדָם יחְִיהֶ לְבַדּוֹ הַלֶּ  
י[ לְעֵילָא הָאָדָם יחְִיהֶ כו׳ עַל ]כִּ עַל־ידְֵי וְהוּא כו׳ דְּ  

ה צְוֹת מַעֲשֵׂ וְקָא הַמִּ י מוֹצָא וְנקְִרָא דַּ שׁ הוי׳ פִּ וּכְמוֹ מַמָּ  
כָּתוּב צְוֹת אֵלֶּה שֶׁ ר הַמִּ ה אֲשֶׁ הָאָדָם הָאָדָם ]אוֹתָם[ יעֲַשֶׂ  
לְעֵילָא הֶם וָחַי דְּ חֶם עַל וְלֹא בָּ תוֹרָה הַלֶּ וּכְמוֹ כו׳ לְבַדּוֹ דְּ  
כָּתוּב בָר סוֹף שֶׁ מִצְוֹתָיו וְ]אֶת[ ירְָא הָאֱלֹקִים אֶת כו׳ דָּ  
מוֹר י שְׁ לְעֵילָא הָאָדָם כָּל זהֶ כִּ הוּא דְּ ר שֶׁ הַגּוּף חַיּוּת עִיקַּ  

לְעֵילָא הוּא דְּ מִירַת עַל־ידְֵי שֶׁ צְוֹת שְׁ שׁ בְּפעַֹל הַמִּ וְקָא מַמָּ דַּ  

And this is what is written: “By every utterance of the mouth of 
Havayah” that is in Torah, which is the level of action—to fulfill 
the Torah through this is how the Supernal Man lives, just as the 
lower man receives sustenance from vegetation, etc., as above. 
And this is understood. 

כָּתוּב מַה וְהוּא י מוֹצָא כָּל עַל שֶּׁ בַּתּוֹרָה הוי׳ פִּ הִיא שֶׁ שֶׁ  
חִינתַ ה בְּ עֲשֶׂ הָאָדָם יחְִיהֶ מִזֶּה הַתּוֹרָה אֶת לְקַיֵּים הַמַּ  
הָאָדָם כְּמוֹ הָעֶלְיוֹן חְתּוֹן שֶׁ כו׳ הַצּוֹמֵחַ מִן חַיּוּת יקְַבֵּל הַתַּ  

נַּ״ל וְדו״ק כַּ  

Now, one must first understand the phrase “utterance of the mouth 
of Hashem” ( י מוֹצָא ה׳ פִּ ), for it has two interpretations. One is the 
language of “source,” like “a source of water” ( מַיםִ מוֹצָא ), which is 
the source from which water subsequently bursts forth and 
emerges in revelation. Similarly, the expression “utterance of the 
mouth of Havayah” means the source of the mouth of Hashem 
from which the speech of Hashem is revealed through the five 
outlets of the mouth, called “the speaking mouth.” 

חִלָּה לְהָבִין וְישֵׁ פֵירוּשׁ תְּ י מוֹצָא בְּ יֵּשׁ ה׳ פִּ ב׳ בּוֹ שֶׁ  
ים ירוּשִׁ הוּא מַיםִ מוֹצָא כְּמוֹ מָקוֹר לָשׁוֹן א׳ פֵּ קוֹר שֶׁ הַמָּ  

נּוּ מֶּ מִּ גִילּוּי אַחַ״כ מַיםִ וְיוֹצְאִים נוֹבְעִים שֶׁ ירוּשׁ כָּךְ בְּ פֵּ  
י מוֹצָא י מוֹצָא מָקוֹר הוי׳ פִּ נּוּ ה׳ פִּ מֶּ מִּ י יוֹצֵא שֶׁ ה׳ פִּ  

גִילּוּי דִיבּוּר בְּ נִּקְרָא הַפֶּה מוֹצָאוֹת בְּה׳ בְּ י שֶׁ הַמְדַבֵּר פִּ  

And it is the source of the mouth of Hashem in Torah that is 
higher than the Ten Utterances, like the Ten Commandments of 
which it is said, “And G-d spoke,” etc. 

י מָקוֹר וְהוּא בַּתּוֹרָה ה׳ פִּ מַעְלָה שֶׁ לְּ כְּמוֹ מַאֲמָרוֹת מִי׳ שֶׁ  
יבְּרוֹת י׳ נֶּאֱמַר הַדִּ כו׳ אֱלֹקִים וַידְַבֵּר שֶׁ  

That is called “the mouth of Hashem,” for the source of the 
utterance of the mouth of Hashem is in the power of His essential 
wisdom that is in the Essence and Being of the Infinite One, 
blessed be He. And from this, the Supernal Man is sustained, just 
as the lower man’s soul is sustained through speech—specifically 
through speaking words of Torah, as it is written, “For they are life 
to those who bring them out”—to those who express them 
verbally, which is called “the utterance of the mouth of Hashem,” 

נִּקְרָא י שֶׁ קוֹר ה' פִּ מְּ י מוֹצָא שֶׁ חָכְמָתוֹ בְּכחַֹ הוּא ה' פִּ  
מַהוּת הָעַצְמִי׳ בְּ וּמִזֶּה בָּרוּךְ־הוּא, אֵין־סוֹף וְעַצְמוּת שֶׁ  

לְעֵילָא הָאָדָם יחְִיהֶ אָדָם כְּמוֹ דְּ ל שֶׁ ה שֶׁ מָתוֹ יחְִיהֶ מַטָּ נשְׁ  
יבּוּר עַל־ידְֵי דְבָרֵי דִּ פֶּה תוֹרָה בִּ וְקָא בַּ כָּתוּב כְּמוֹ דַּ י שֶׁ כִּ  

ה לַמּוֹצִיאֵיהֶם לַמּוֹצְאֵיהֶם הֵם חַיִּים פֶּ נִּקְרָא בַּ י מוֹצָא שֶׁ פִּ  
י׳ ה' בְּ יבְּרוֹת שֶׁ י הַדִּ ם וְקַיָּימִים חַיִּים דְבָרָיו כִּ רְשָׁ מִשָּׁ  

וְדו״ק כו׳ וּמְקוֹרָם  
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in the Ten Commandments. For His words are living and enduring 
from their root and source, etc. And this is the explanation. 
And the second interpretation of “the utterance of the mouth of 
Hashem” is literal—“utterance” not as “source,” but as an actual 
emergence. And this refers to what has already emerged in 
revelation from the mouth of Hashem, which is called “the 
speaking mouth,” which includes the five outlets of the mouth, 
which is called the mouth of Hashem, etc. 

ירוּשׁ ית וְהַפֵּ י בְּמוֹצָא הַבֵּ תוֹ ה' פִּ פִשְׁ מוֹצָא כְּ אֵינוֹ זהֶ דְּ  
תוֹ, מְצִיאָה אֶלָּא מָקוֹר לָשׁוֹן פִשְׁ בָר מַה וְהוּא כְּ כְּ יוֹצֵא שֶּׁ  

גִילּוּי י בְּ נִּקְרָא ה' מִפִּ י שֶׁ כּוֹלֵל הַמְדַבֵּר פִּ מוֹצָאוֹת ה׳ שֶׁ  
נִּקְרָא הַפֶּה י שֶׁ כו׳ ה' פִּ  

And this is the matter of the ten utterances that came forth in 
revelation from the mouth of Hashem, which is the level of Sovev 
[Makif] to become the level of Memale Kol Almin, etc. And like 
[the verse], “And G-d said, ‘Let the earth sprout forth…’” and 
similar expressions, in which there came to be vegetation and life 
in the physical world. 

בָּאוּ מַאֲמָרוֹת י׳ עִניְןַ וְהַינְוּ גִילּוּי שֶׁ י בְּ בְחִינתַ ה' מִפִּ דְּ  
בְחִינתַ לִהְיוֹת כו׳ סוֹבֵב וּכְמוֹ כו׳, עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא בִּ  

יֹּאמֶר א אֱלֹקִים וַ דְשֵׁ ה וְכַהֲגוֹנאָ וְכַהֲנהֵ כו׳ הָאָרֶץ תַּ נַּעֲשָׂ שֶׁ  
חִינתַ מִיּוּת וְחַי צוֹמֵחַ בְּ גַשְׁ בְּ  

And also by the breath of His mouth, blessed be He, were brought 
into being the hosts of heaven, as it is written, “And by the breath 
of His mouth all their host.” And this is what is written, “By every 
utterance of the mouth of Hashem,” meaning the utterance of the 
mouth of Hashem through the Ten Utterances in actual physical 
deed specifically—from this the Supernal Man lives. 

יו בְּרוּחַ וְגַם רַךְ פִּ מַיםִ צְבָא כו׳ נתְִהַווּ יתְִבָּ וּכְמוֹ הַשָּׁ  
כָּתוּב יו וּבְרוּחַ שֶׁ כָּתוּב וְזהֶוּ צְבָאָם. כָּל פִּ י מוֹצָא עַל שֶׁ פִּ  

מוֹצָא ה' י שֶׁ י׳ ה' פִּ יָּה מַאֲמָרוֹת בְּ עֲשִׂ שׁ בְּפוֹעַל בַּ יקְָא מַמָּ דַּ  
לְעֵילָא הָאָדָם יחְִיהֶ מִזֶּה דְּ  

And this is through the aspect of the physical action of mitzvos, 
which are performed in physical deed, and which are taken from 
the utterance of the mouth of Hashem—that is, from the ten 
utterances, etc. 

ה עִניְןַ עַל־ידְֵי וְהוּא עֲשֶׂ ל הַמַּ צְוֹת שֶׁ פְעֻלָּם הַמִּ שׁ בִּ מַמָּ  
הוּא יָּה שֶׁ עֲשִׂ מִיּוּת בַּ נִּלְקְחוּ גַּשְׁ חִינתַ שֶׁ י מוֹצָא מִבְּ ה' פִּ  
הֵן כו׳ מַאֲמָרוֹת י׳ שֶׁ  

And this is [the meaning of] “The end of the matter… for this is 
the whole man”—the Supernal Man, etc. Likewise, “These are the 
mitzvos… and he shall live by them”—which is from below to 
above, just as man is nourished by [vegetation, animals, and] 
inanimate creation. 

בָר סוֹף אָמַר זהֶ וְעַל י כו׳ דָּ לְעֵילָא הָאָדָם כָּל זהֶ כִּ כו׳ דְּ  
צְוֹת אֵלֶּה וְכֵן הֶם וָחַי כו׳ הַמִּ זֶּהוּ בָּ ה שֶׁ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ  

וְקָא נִּזּוֹן הָאָדָם כְּמוֹ דַּ הַצּוֹ״ח מִן שֶׁ  

But the first explanation of “the utterance of the mouth of 
Hashem,” as a source—according to the Ten Commandments of 
the Torah, as explained above—thus “the Supernal Man shall live” 
is from above to below specifically, and it is from the essence of 
the Infinite One, blessed be He, that is called the source of the 

ירוּשׁ אֲבָל י בְּמוֹצָא הָרִאשׁוֹן פֵּ ה׳ לְפִי מָקוֹר לָשׁוֹן ה׳ פִּ  
י׳ בְּ יבְּרוֹת שֶׁ בַתּוֹרָה הַדִּ נַּ״ל דְּ ן אִם כַּ אָמַר מַה כֵּ יחְִיהֶ שֶּׁ  

מַעְלָה הוּא הָעֶלְיוֹן הָאָדָם ה מִלְּ וְקָא, לְמַטָּ חִינתַ וְהוּא דַּ מִבְּ  
נִּקְרָא בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף עַצְמוּת ה׳ לְפִי מוֹצָא מָקוֹר שֶׁ  
תוֹרָה נַּ״ל דְּ וְדו״ק כַּ  
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utterance of the mouth of Hashem in Torah, as explained above. 
And understand this well. 
And this is [the meaning of the verse], “Not by the bread [of 
Torah] alone”—in itself, which is called nourishment for the 
Supernal Man—rather, “by every utterance of the mouth of 
Hashem” from the level of Supernal Wisdom of Torah shall man 
live—when one brings it forth with the mouth. As it says, “During 
the first three hours, He sits and occupies Himself with Torah,” 
etc.—just as the lower man is sustained through words of Torah 
and mitzvos, as it is written, “For Your word has given me life,” 
etc. 

י וְזהֶוּ חֶם עַל לֹא כִּ תוֹרָה הַלֶּ ד דְּ נִּקְרָא עַצְמוֹ מִצַּ מָזוֹן שֶׁ  
י מוֹצָא כָּל עַל רַק הָעֶלְיוֹן לָאָדָם חָכְמָה ה׳ פִּ עִילָאָה דְּ  

תוֹרָה מוֹצִיאָם הָאָדָם יחְִיהֶ כו׳ דְּ ה כְּשֶׁ פֶּ אָמַר כְּמוֹ בַּ ג׳ שֶׁ  
עוֹת ב רִאשׁוֹנוֹת שָׁ יִּחְיהֶ כְּמוֹ כו׳ בַּתּוֹרָה וְעוֹסֵק יוֹשֵׁ שֶׁ  
חְתּוֹן הָאָדָם בְרֵי עַל־ידְֵי הַתַּ כָּתוּב כְּמוֹ וּמִצְוֹת תוֹרָה דִּ שֶׁ  

י כו׳ חִיָּתְניִ אֲמִרָתְךָ כִּ  

And behold, the two interpretations mentioned above are both 
true, and one depends on the other. And we must first understand 
the explanation of the concept of the Supernal Man, for there are 
two types of "man," as is known: the Supernal Man of Atzilus and 
the Lower Man of Beri’ah, Yetzirah, and Asiyah. And as it is 
written, "As water reflects the face to the face, so is the heart of 
man to man" (Proverbs 27:19). 

ים ב׳ וְהִנֵּה לְיאָ, בְהָא וְהָא אֱמֶת הַנַּ״ל הַפֵּרוּשִׁ וְישֵׁ תָּ  
חִלָּה לְהָבִין חִינתַ בֵּיאוּר תְּ יֵּשׁ הָעֶלְיוֹן אָדָם בְּ מִיניֵ ב׳ שֶׁ  
יָּדוּעַ אָדָם אַצִילוּת עִילָּאָה אָדָם כַּ אָה וְאָדָם דְּ תָּ בִי״ע, תַּ דְּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ יםִ שֶׁ מַּ ניִם "כַּ ניִם אֶל הַפָּ ן פָּ הָאָדָם לֵב כֵּ  

כו לָאָדָם" '. 

For it is known regarding the matter of the ten sefiros of Atzilus, 
that they were emanated from the Emanator—this is only in the 
aspect of the extension of illumination into the world from the 
Essence of the Emanator, like the verse "and He took from the 
spirit" etc., as explained elsewhere at length. 

הִנֵּה עִניְןַ ידָוּעַ דְּ ר בְּ אַצִילוּת סְפִירוֹת עֶשֶׂ נֶּאֶצְלוּ דְּ מִן שֶׁ  
אֲצִיל חִינתַ רַק אֵינוֹ הַמַּ טוּת בְּ עַלְמָא הָאָרָה הִתְפַּשְׁ בְּ  
אֲצִיל מֵעַצְמוּת ר כו' הָרוּחַ" מִן "וַיֵּאָצֵל כְּמוֹ הַמַּ אֲשֶׁ כַּ  

מָקוֹם כָּתוּב בְּארֶֹךְ אַחֵר בְּ , 

And it is like, by way of analogy, the light and vitality that spreads 
from the essence of the soul, from concealment to revelation, into 
the body of a person—wisdom in the brain and emotions in the 
heart. This is only a metaphor and image, in the aspect of a mere 
ray of a ray compared to the essence of the soul, in which the 
powers of wisdom and emotions are hidden and integrated within 
its essential being. 

רֶךְ עַל וּכְמוֹ ל דֶּ ט וְחַיּוּת אוֹר מָשָׁ תְפַּשֵּׁ הַנֶּפֶשׁ מֵעֶצֶם הַמִּ  
גוּף לְגִילּוּי מֵהֶעְלֵם לֵּב וּמִדּוֹת בַּמּוֹחַ חָכְמָה הָאָדָם בְּ בַּ  

אֵין מְיוֹן רַק זהֶ שֶׁ עַלְמָא וְצִיוּר דִּ בְחִינתַ בְּ הָאָרָה הָאָרָה בְּ דְּ  
י לְבַד נֶּעְלָמִים הַנֶּפֶשׁ עֶצֶם לְגַבֵּ עֶצֶם וְכְלוּלִים שֶׁ מַהוּתוֹ בְּ  

שׁ כֹּחַ מַמָּ נֶּפֶשׁ וּמִדּוֹת חָכְמָה  בַּ כו עַצְמָהּ שֶׁ ', 

And this is like one who draws an image on a tablet that 
corresponds to what arises in his thought, and similarly like a seal 
in wax. And thus we may understand above the phrase "and upon 
the throne, the likeness as the appearance…" 

עוֹלֶה מַה בַּלּוּחַ הַמְצַיֵּיר כְּמוֹ וְזהֶוּ בְתּוֹ שֶּׁ מַחֲשַׁ וְכַיּוֹצֵא בְּ  
זהֶ עָוָה כְּחוֹתָם אוֹ בָּ "וְעַל לְמַעְלָה יוּבַן וְכָךְ כו', בַּשָּׁ  

א מוּת הַכִּסֵּ מַרְאֵה" דְּ כו כְּ ' 

Powered By: ChassidusNow.com 
24 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​

Parshas Matos​
האמצעי אדמו"ר מאמרי ​

ר ה וַידְַבֵּ י אֶל משֶׁ טּוֹת רָאשֵׁ הַמַּ  

A likeness and form of man, and not actual man, etc.—and this is 
the aspect of the division of the lines: Chochmah, Chesed, and 
Netzach on the right, and Binah, Gevurah, and Hod on the left, 
etc.—in the order of lights and vessels in the form of the image of 
man: Chochmah and Binah, Chesed, Gevurah, Tiferes, and 
Netzach, Hod, Yesod, etc.— 

בְּחִינתַ וְהוּא כו', מַמָּשׁ אָדָם וְלֹא אָדָם וְצִיּוּר דְּמוּת  
גְּבוּרָה וּבִינהָ מִיּמִָין נצֵַח חֶסֶד חָכְמָה הַקַּוִּין הִתְחַלְּקוּת  

אָדָם צִיּוּר בְּבְחִינתַ וּכֵלִים בְּאוֹרוֹת כו' מִשְּׂמאֹל הוֹד  
יסְוֹד הוֹד וּנצְַח תִּפְאֶרֶת גְּבוּרָה וְחֶסֶד וּבִינהָ דְּחָכְמָה  
 —'כו

Just as the form of the lower man is in the intellect and heart, etc., 
and the structure of 248 limbs, etc.—so too is Chesed the right 
arm, etc. However, in truth, from the perspective of the Infinite 
Light itself, the ten sefirot are called “without what,” without any 
essence at all, as it is written: “He is wise but not with a knowable 
wisdom at all,” etc.— 

כו', וָלֵב בַּמּחִֹין הַתַּחְתּוֹן אָדָם שֶׁל הַצִּיּוּר עַדְמוֹת כְּמוֹ  
כו'. ימְִינאָ דְּרוֹעָא חֶסֶד כָּךְ כו', אֵבָרִים רמ"ח וְצוּרַת  
עֶשֶׂר נקְִרָא עַצְמוֹ אוֹר־אֵין־סוֹף מִצַּד הֲרֵי בֶּאֱמֶת וְאַמְנםָ  

חָכִים שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כְּלָל, מָהוּת בְּלִי מָ"ה בְּלִי סְפִירוֹת  
כו כְּלָל ידְִיעָה בְּחָכְמָה וְלָא '— 

Up to “not from any of those attributes at all,” but the ten sefirot 
were emanated in order to be seen and conducted with them the 
worlds, etc. And this is what is written: “like the appearance of a 
man” — only in image, and not man, as it is written: “for He is not 
a man,” etc.—for the essence of the Infinite is beyond the level of 
man. 

עֶשֶׂר שֶׁנּאֶֶצְלוּ רַק כְּלָל, מִדּוֹת אִינוּן מִכָּל וְלָאו עַד  
וְזהֶוּ כו'. עָלְמִין בְּהוֹן לְהִתְנהֲַגָאָה לְהֶאֱחָזאָָה סְפִירוֹת  
כְּמוֹ אָדָם וְלֹא בִּלְבָד, בְּצִיּוּר אָדָם כְּמַרְאֵה שֶׁכָּתוּב  
אוֹר־אֵין־סוֹף שֶׁעַצְמוּת כו' הוּא אָדָם לֹא כִּי שֶׁכָּתוּב  

אָדָם מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה בָּרוּךְ־הוּא . 

(And this is what is written: “for He is not a man that He should 
relent”—meaning with a measure, the opposite of 
reversal—because He is not of those attributes of man at all, as 
explained elsewhere.) And this is like the analogy of man below: 
that the revealed light and vitality that extends into the form of the 
limbs of his body is only a mere ray and is considered as nothing; 
and it is not truly called “man” in essence of the soul—only in the 
form of man is there a likeness to the essential soul, which is 
inclusive of the spiritual powers in it, like one who paints on a 
tablet what arises in his thought, etc.— 

( לְהֵיפֶךְ בְּמִדָּה לְהִנּחֵָם הוּא אָדָם לֹא כִּי שֶׁכָּתוּב וְזהֶוּ  
כְּמוֹ כְּלָל דְּאָדָם מִדּוֹת אִינוּן מִכָּל דְּלָאו מֵאַחַר מֵאֲחוֹרוֹ,  
לְמַטָּה בְּאָדָם עַדְמוֹת וְהַייְנוּ אַחֵר(, בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב  

הוּא גּוּפוֹ אֵבָרֵי בְּצִיּוּר שֶׁנּמְִשָׁךְ וְחַיּוּת אוֹר שֶׁהַגִּילּוּי  
מַמָּשׁ אָדָם בְּשֵׁם נקְִרָא וְאֵינוֹ חֲשִׁיב וְכָלָא בִּלְבָד הָאָרָה  
הַנּפֶֶשׁ לְעֶצֶם שֶׁדּוֹמֶה הוּא אָדָם בְּצִיּוּר רַק הַנּפֶֶשׁ בְּעֶצֶם  

מַה בַּלּוּחַ וּכְמְצַיּרֵ שֶׁבָּהּ הָרוּחָניִּיִם מִכּחֹוֹת שֶׁכְּלוּלָה  
כו בְּמַחֲשַׁבְתּוֹ שֶּׁעוֹלֶה '— 

And nonetheless, it is only in similarity that it is called “image” 
alone. And this will be understood also above, in the verse “like 
the appearance of a man,” etc.—that all ten sefirot of Atzilus that 
come in lines are only in the aspect of form and image in relation 
to the essence of the Emanator. And this is the meaning of “man 
— I will resemble the Supernal,” etc. 

וְזהֶ בִּלְבָד. דְּמוּת שֶׁנּקְִרָא רַק הוּא בְּדוֹמֶה זאֹת כָּל וְעִם  
דְּכָל כו' אָדָם מַרְאֵה דְּמוּת שֶּׁכָּתוּב בְּמַה לְמַעְלָה גַּם יוּבַן  

בְּחִינתַ כְּמוֹ רַק אֵינוֹ בַּקַּוִּין שֶׁבָּא דְּאֲצִילוּת סְפִירוֹת עֶשֶׂר  
אֲדַמֶּה אָדָם וְזהֶוּ הַמַּאֲצִיל. עַצְמוּת לְגַבֵּי וְצִיּוּר דְּמוּת  

כו לְעֶלְיוֹן '— 
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Mitteler Rebbe​
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האמצעי אדמו"ר מאמרי ​

ר ה וַידְַבֵּ י אֶל משֶׁ טּוֹת רָאשֵׁ הַמַּ  

Meaning: “the Supernal” is the essence of the Emanator, and the 
ten sefirot of “man of Atzilus” are only in comparison to the ten 
sefirot that are concealed in the hiddenness of the essence of the 
Emanator—only in image and likeness alone. And this is [the 
meaning of] “Let us make man in our image, after our likeness” 
only—not actual. And in truth, “He is wise but not...” as explained 
above. And this is sufficient explanation. 

דְּאָדָם סְפִירוֹת וְעֶשֶׂר הַמַּאֲצִיל עַצְמוּת הוּא עֶלְיוֹן פֵּירוּשׁ  
הַגְּנוּזוֹת סְפִירוֹת עֶשֶׂר לְגַבֵּי בְּדוֹמֶה רַק הוּא דְּאֲצִילוּת  

נעֲַשֶׂה וְזהֶוּ בִּלְבָד. וְצֶלֶם דְּמוּת הַמַּאֲצִיל עַצְמוּת בְּהֶעְלֵם  
כו' וְלֹא חָכִים הֲרֵי וּבֶאֱמֶת בִּלְבָד, כִּדְמוּתֵנוּ בְּצַלְמֵנוּ אָדָם  

וְדוּ"ק כַּנַּ"ל . 

This is the form and image of Adam, and not the actual Adam, 
etc., and it is the aspect of the division of the lines—Chochmah, 
Chesed, Netzach on the right, and Binah, Gevurah, Hod on the 
left, etc.—in the aspect of Or and Kli, in the form of the image of 
Adam of Chochmah and Binah and Chesed-Gevurah-Tiferes and 
Netzach-Hod-Yesod, etc., just as the form of the lower human is in 
intellect and heart, etc., and the structure of the 248 limbs, 
etc.—thus, Chesed is the right arm, etc. 

בְּחִינתַ וְהוּא כּוּ', מַמָּשׁ אָדָם וְלֹא אָדָם וְצִיּוּר דְּמוּת  
גְּבוּרָה וּבִינהָ מִיּמִָין נצֵַח חֶסֶד חָכְמָה ן הַקּוָי הִתְחַלְּקוּת  

דְּחָכְמָה אָדָם צִיּוּר בְּבְחִינתַ וְכְלִי בְּאוֹר כּוּ' מִשְּׂמאֹל הוֹד  
כְּמוֹ כּוּ', יסְוֹד הוֹד וְנצֵַח תִּפְאֶרֶת גְּבוּרָה וְחָכְמָה וּבִינהָ  
רמ"ח וְצוּרַת כּוּ' וָלֵב בְּמוֹחִין הַתַּחְתּוֹן אָדָם צִיּוּר עַד"מ  

כּוּ ימְִינאָ דְּרוּעָא חֶסֶד כָּךְ כּוּ' אֵבָרִים '. 

But in truth, from the perspective of the Infinite Light itself, the 
ten sefirot are called without "whatness" (mah), without essence at 
all, as it is written, “He is wise but not with a knowable wisdom,” 
etc., until “and not of all these attributes at all,” only that ten 
sefirot were emanated to be seen and to conduct the worlds 
through them, etc. 

עֶשֶׂר נקְִרָא עַצְמוֹ סוֹף אֵין אוֹר מִצַּד הֲרֵי בֶּאֱמֶת וְאַךְ  
חָכִים שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כְּלָל מַהוּת בְּלִי מָ"ה בְּלִי סְפִירוֹת  

מִדּוֹת אִינּוּן מִכָּל וְלָאו עַד כּוּ' כְּלָל ידְִיעָה בְּחָכְמָה וְלֹא  
לְאִתְנהֲַגָא לְאִתְחֲזאָָה סְפִירוֹת עֶשֶׂר שֶׁנּאֶֶצְלוּ רַק כְּלָל  

כּוּ עָלְמִין בְּהוֹן '. 

And this is what is written: “Like the appearance of a man”—only 
an image, and not the man himself, as it is written: “For He is not 
a man…” because the Essence of the Infinite is above the aspect 
of Adam (and this is what is written: “For He is not a man to 
relent”—in a measure [attribute] to its opposite—since He is not 
of all those attributes of Adam at all, as explained elsewhere). 

כְּמוֹ אָדָם וְלֹא בִּלְבָד בְּצִיּוּר אָדָם כְּמַרְאֵה שֶׁכָּתוּב וְזהֶוּ  
סוֹף אֵין שֶׁעַצְמוּת כּוּ' הוּא אָדָם לֹא כִּי שֶׁכָּתוּב  

לֹא כִּי שֶׁכָּתוּב )וְזהֶוּ אָדָם מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה בָּרוּךְ־הוּא  
אִינּוּן מִכָּל דְּלָאו מֵאַחַר לְהֵיפוּכוֹ בְּמִדָּה לְהִנּחֵָם הוּא אָדָם  

אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כְּלָל דְּאָדָם מִדּוֹת ). 

And this is similar to the analogy of a person below, where the 
revealed light and life-force that extends in the form of the limbs 
of his body is but a mere radiance and is considered as naught and 
not accounted as the actual “person” of the soul, but only in the 
form of a person it is, resembling the actual soul which is 
composed of spiritual faculties, and as the one who draws on a 
board what arises in his thought, etc. And nevertheless, in 
resemblance only it is called image. 

שֶׁנּמְִשָׁךְ וְחַיּוּת אוֹר שֶׁגִּילּוּי לְמַטָּה בְּאָדָם עַד"מ וְהַינְוּ  
וְאֵינוֹ חָשִׁיב וְכָלָא בִּלְבָד הָאָרָה הוּא גּוּפוֹ אֵבְרֵי בְּצִיּוּר  
אָדָם בְּצִיּוּר רַק הַנּפֶֶשׁ בְּעֶצֶם מַמָּשׁ אָדָם בְּשֵׁם נחְֶשָׁב  

הָרוּחָניִּיִם מִכּוֹחוֹת שֶׁכְּלוּלָה הַנּפֶֶשׁ לְעֶצֶם שֶׁדּוֹמֶה הוּא  
כָּל וְעַל כּוּ' בְּמַחֲשַׁבְתּוֹ שֶּׁעוֹלֶה מַה בְּלוּחַ וּכְמְצַיּרֵ שֶׁבָּהּ  
בִּלְבָד דְּמוּת שֶׁנּקְִרָא רַק הוּא בְּדוֹמֶה פָּניִם . 
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And so it is understood above as well, in what is written: “The 
image of the appearance of a man,” etc.—that all ten sefirot of 
Atzilus which come in lines are only like an image and a form 
relative to the Essence of the Emanator. And this is the meaning of 
“Adam—I shall resemble the Supreme,” etc.—that “Supreme” 
refers to the Essence of the Emanator, and the ten sefirot of 
“Adam” of Atzilus are only in resemblance relative to the ten 
hidden sefirot in the concealed Essence of the Emanator—just an 
image and a likeness only. 

כּוּ' אָדָם מַרְאֵה דְּמוּת שֶּׁכָּתוּב בְּמַה לְמַעְלָה גַּם יוּבַן וְכָךְ  
כְּמוֹ רַק אֵינוֹ בְּקַוִּים שֶׁבָּא דְּאֲצִילוּת סְפִירוֹת עֶשֶׂר דְּכָל  

פֵּרוּשׁ וְזהֶוּ הַמַּאֲצִיל, עַצְמוּת לְגַבֵּי וְצִיּוּר דְּמוּת בְּחִינתַ  
הַמַּאֲצִיל עַצְמוּת הוּא עֶלְיוֹן פֵּרוּשׁ כּוּ' לְעֶלְיוֹן אֲדַמֶּה אָדָם  

לְגַבֵּי בְּדוֹמֶה רַק הוּא דְּאֲצִילוּת דְּאָדָם סְפִירוֹת וְעֶשֶׂר  
כְּמַרְאֶה הַמַּאֲצִיל עַצְמוּת בְּהֶעְלֵם הַגְּנוּזוֹת סְפִירוֹת עֶשֶׂר  
בִּלְבָד וְצִיּוּר בְּדִמְיוֹן לְעֶלְיוֹן אֲדַמֶּה וְזהֶוּ בִּלְבָד, דְּמוּת  
וּבֶאֱמֶת בִּלְבָד, כִּדְמוּתֵנוּ בְּצַלְמֵנוּ אָדָם נעֲַשֶׂה שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  

וְדוּ"ל כְּנַ"ל כּוּ' וְלֹא חָכִים הֲרֵי . 

And this is the aspect of the Supernal Man ( עִילָּאָה אָדָם ) of Atzilus, 
about whom it is said, “Let us make man” etc., “I shall resemble 
the Supernal One ( ה לְעֶלְיוֹן אֲדַמֶּ ),” for in the Essence of the Infinite 
One, blessed is He, even though He is not of all those attributes at 
all, etc.—the concept is: 

חִינתַ וְזהֶוּ אֲצִילוּת עִילָּאָה אָדָם בְּ בַּ נֶּאֱמַר שֶׁ ה בּוֹ שֶׁ נעֲַשֶׂ  
ה כו׳ אָדָם עַצְמוּת לְעֶלְיוֹן אֲדַמֶּ בְּ אוֹר־אֵין־סוֹף שֶׁ  

לָאו אַף־עַל־גַּב בָּרוּךְ־הוּא לָּא מִדּוֹת מִכָּל־אִינּוּן דְּ כו׳ כֻּ  
הוּא הָעִניְןָ  

That His wisdom and His attributes and His will within the Torah 
of holiness, which are completely integrated in His very 
Essence—as it is written, “And I was with Him as a nursling” 
 meaning truly with Him, etc.—as is known, that from the ,(אֱמוּן)
concealment of the Essence comes forth a source for the revelation 
of the ten Sefiros of Atzilus, to be called “wise” and 
“understanding,” “compassionate” and “merciful,” etc., in light 
and vessel ( וּכְלִי אוֹר ), like “wisdom [in] the brain,” “kindness [in] 
the right arm,” etc.— 

חָכְמָתוֹ בַּתּוֹרָה וּרְצוֹנוֹ וּמִדּוֹתָיו דְּ ה שֶׁ דוֹשָׁ כְּלוּלָה הַקְּ שֶׁ  
עַצְמוּתוֹ שׁ בְּ כָּתוּב כְּמוֹ מַמָּ אֶצְלוֹ אָמוֹן אֶצְלוֹ וָאֶהְיהֶ שֶׁ  

שׁ יָּדוּעַ כו׳ מַמָּ ךְ כַּ נִּמְשָׁ עַצְמוּת הַהֶעְלֵם מִן שֶׁ לִהְיוֹת דְּ  
ר לְגִילּוּי לְמוֹקוֹר אֲצִילוּת סְפִירוֹת עֶשֶׂ נקְִרָא לִהְיוֹת דַּ  

ן וּמֵבִין חָכִים חָכְמָה כְּמוֹ וּכְלִי בְּאוֹר כו׳ וְרַחְמָן חַסְדָּ  
רוּעָא חֶסֶד מוֹחָא כו׳ דְּ  

This is the aspect of Man, “I shall resemble the Supernal One” as 
mentioned above. And this is what is written: “This is the Torah of 
man,” meaning the Torah above that is within His Essence is 
called the Torah of the Supernal Man. And therefore the Torah 
appears in the form of man, with limbs and parts ( רוּקִין יפִין פֵּ וְשֵׁ ), as 
is written in the Zohar. 

חִינתַ זהֶוּ ה אָדָם בְּ נַּ״ל. לְעֶלְיוֹן אֲדַמֶּ כָּתוּב מַה וְזהֶוּ כַּ שֶּׁ  
תּוֹרָה כו׳ הָאָדָם תּוֹרַת וְזאֹת מַעְלָה שֶׁ לְּ עֲצְמוּתוֹ שֶׁ בַּ שֶׁ  

ן הָעֶלְיוֹן הָאָדָם תּוֹרַת נקְִרֵאת צִיוּר בָּאָה הַתּוֹרָה וְעַל־כֵּ בְּ  
פֵרוּקִין אָדָם יפִין בְּ כָּתוּב כְּמוֹ וְשֵׁ זֹּהַר שֶׁ  בַּ  
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And this is the inner aspect and source of all supernal lights—[the 
aspect of] the image of man that is upon the throne, etc. And this 
is what is said, “For upon all that comes forth from the mouth of 
Hashem…”—meaning the source that issues forth from the 
essential concealment—will come into revelation in the mouth of 
Hashem, which is the wisdom in Torah above, to be a source for 
the emanation (Atzilus), as per the first interpretation of “mouth,” 
etc.—from this the supernal man lives, within whom are formed 
the lines of the ten Sefiros of Atzilus in intellect and emotions, 
etc., in order to bestow upon the worlds. 

חִינתַ וְהוּא ניִמִיּוּת בְּ צִיוּר עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת כָּל וּמוֹקוֹר פְּ דְּ  
עַל אָדָם א שֶׁ כָּתוּב וְזהֶוּ כו׳. הַכִּסֵּ י שֶׁ פִי מוֹצָא כָּל עַל כִּ  

הַייְנוּ ה׳ הֶעְלֵם מוֹצָא מוֹקוֹר דְּ בַּ לְגִילּוּי יבָוֹא הָעַצְמִי שֶׁ  
פִי הוּא ה׳ בְּ בַּתּוֹרָה חָכְמָה שֶׁ מַעְלָה שֶׁ לְּ מוֹקוֹר לִהְיוֹת שֶׁ  

פֵרוּשׁ הָאֲצִילוּת פֵרוּשׁ הָרִאשׁוֹן בְּ יחְִיהֶ מִזֶּה כו׳ מוֹצָא בְּ  
לְעֵילָּא הָאָדָם בּוֹ דְּ וִּין צִיוּר כָּל שֶׁ ר הַקַּ עֶשֶׂ סְפִירוֹת דְּ  

אֲצִילוּת יעַ כו׳ וּמִדּוֹת בְּמוֹחִין דַּ פִּ לָעוֹלָמוֹת לְהַשְׁ  

As it is said, “He sits and engages in Torah” i.e., in the Torah of 
above which is called the Supernal Wisdom ( מַעְלָה חָכְמָה לְּ שֶׁ ) that 
emerges and extends from the concealment into revelation, to be a 
source for the intellect (mohin) of Chochmah and Binah of 
Atzilus. And afterward “he sits and judges,” etc., in the attributes 
of Chesed, Gevurah, Tiferes according to Torah specifically, as is 
written elsewhere—like “kindness [in] the right arm,” etc. 

וָה גְּזרֵָה וּכְמַאֲמַר ב כו׳ שָׁ הַייְנוּ בַּתּוֹרָה וְעוֹסֵק יוֹשֵׁ דְּ  
מַעְלָה בְּתוֹרָה לְּ נִּקְרֵאת שֶׁ מַעְלָה חָכְמָה שֶׁ לְּ הָעַצְמִית שֶׁ  
נוֹבֵעַ ךְ שֶׁ לְמוֹחִין מוֹקוֹר לִהְיוֹת לְגִילּוּי הַהֶעְלֵם מִן וְנמְִשָׁ  

חוֹכְמָה אֲצִילוּת וּבִינהָ דְּ ב כָּךְ וְאַחַר דַּ מִדּוֹת כו׳ וְדָן יוֹשֵׁ בְּ  
פְאֶרֶת גְּבוּרָה חֶסֶד י תִּ וְקָא הַתּוֹרָה עַל־פִּ כָּתוּב כְּמוֹ דַּ שֶׁ  

רוּעָא חֶסֶד כְּמוֹ אַחֵר בְּמָקוֹם ימְִינאָ דְּ  

And not by the bread of Torah when it is enclothed and comes in 
the form of nourishment and food, like “eat, O friends” etc., does 
the supernal man live—but by the “utterance of the mouth of 
Hashem,” the source of the Supernal Wisdom in Torah when it 
comes into speech specifically, like “those who bring it out with 
their mouth.” 

חֶם עַל וְלֹא תוֹרָה הַלֶּ תְלַבֵּשׁ דְּ מִּ בְחִינתַ וּבָא כְּשֶׁ מַאֲכָלֵי בְּ  
עַל אֶלָּא הָעֶלְיוֹן הָאָדָם יחְִיהֶ כו׳ רֵעִים אִכְלוּ כְּמוֹ מָזוֹן  

תוֹרָה הָעֶלְיוֹנהָ הַחָכְמָה בְּמוֹקוֹר ה׳ פִי מוֹצָא בָּא דְּ כְּשֶׁ  
דִיבּוּר וְקָא בְּ ה לְמוֹצִיאֵיהֶם כְּמוֹ דַּ פֶּ בַּ  

And like the analogy of man below, Torah that comes out of his 
mouth becomes an encompassing light (יף  to the root of his (מַקִּ
soul, etc. And this is sufficient explanation. 

רֶךְ עַל וּכְמוֹ ל דֶּ ה בָּאָדָם מָשָׁ תוֹרָה לְמַטָּ יּוֹצֵא דְּ יו שֶׁ מִפִּ  
ה חִינתַ נעֲַשֶׂ יף בְּ שֹׁרֶשׁ מַקִּ מָתוֹ לְ וְדוּ״ל כו׳ נשְׁ  

And behold, after the level of Adam HaElyon of Atzilus receives 
light and flow from the "Motsa Pi Hashem"—from the Torah of 
Above—from which the influence is drawn below to the level of 
Adam HaTachton of Beriah, Yetzirah, and Asiyah (BY”A) etc., 

אוֹר מְקַבֵּל דַּאֲצִילוּת עִילָּאָה אָדָם שֶׁבְּחִינתַ אַחַר וְהִנּהֵ  
נמְִשָׁךְ שֶׁמִּשָּׁם שֶׁלְמַעְלָה דְּתוֹרָה ה׳ פִּי מִמּוֹצָא וְשֶׁפַע  

כו׳ דִּבְי״ע תַּתָּאָה אָדָם לְבְחִינתַ לְמַטָּה הַשֶּׁפַע , 

this is the level of the Divine power of Malchus of Atzilus within 
the souls and angels of BY”A, which is also called Adam in form. 

בְּנשְָׁמוֹת דַּאֲצִילוּת דְּמַלְכוּת הָאֱלֹהִי כּחַֹ בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ  
בְּצִיּוּר אָדָם כֵּן גַּם שֶׁנּקְִרָא דִּבְי״ע וּמַלְאָכִים , 
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For in truth, even the level of Malchus of Atzilus relative to the 
created beings is called Creator and is separated in level, just as 
the Emanator is separated from the emanated, 

הַנּבְִרָאִים לְגַבֵּי דַּאֲצִילוּת מַלְכוּת בְּחִינתַ גַּם בֶאֱמֶת כִּי  
בְּעֵרֶךְ שֶׁמֻּבְדָּל הַמַּאֲצִיל כְּמוֹ בְּעֵרֶךְ וּמֻבְדָּל בּוֹרֵא נקְִרָא  

הַנּאֱֶצָל מִן  

as it is written: “for you saw no form” etc., ֹכו׳ תְּמוּנהָ כָּל רְאִיתֶם לֹא כִּי שֶׁכָּתוּב וּכְמו , 

and when Malchus becomes enclothed in the angels, it is called in 
the form of Adam, 

וְנקְִרָא בַּמַּלְאָכִים הַמַּלְכוּת בְּהִתְלַבְּשׁוּת בָּא וּכְאֲשֶׁר  
אָדָם בְּצִיּוּר  

such as angels that are called “the eyes of Hashem” and “the ears 
of Hashem,” and [phrases like] sitting and standing and walking, 
and other such human attributes—though He has no body or form 
of a body, G-d forbid. 

וַעֲמִידָה וִישִׁיבָה ה׳ וְאָזנְיֵ ה׳ עֵיניֵ שֶׁנּקְִרְאוּ מַלְאָכִים כְּמוֹ  
וְלֹא גּוּף לוֹ שֶׁאֵין אָדָם תּוֹאַרֵי כָּל גַוְוניֵ וְכַהֲנהֵ וַהֲלִיכָה  
ח״ו הַגּוּף דְּמוּת , 

And as it is written in the Zohar, that from the side of the 
Shechinah, it is said “you saw no form,” but from the side of the 
creations that are ex nihilo, it is called the level of Adam 

רְאִיתֶם לֹא כִּי דִּשְׁכִינתְָּא דְּמִסְטְרָא בַּזּהַֹר שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
אָדָם בְּחִינתַ נקְִרָא מֵאַיןִ ישֵׁ דְּבְרִיּאָ מִסְטַר אַךְ כו׳  

through the powers of the angels that are called vessels and limbs 
of the Shechinah, such as “the eyes of Hashem that roam” [which 
refer to] the masters of providence, 

וְאֵבָרִים כֵּלִים שֶׁנּקְִרְאוּ הַמַּלְאָכִים כּחֹוֹת עַל־ידְֵי  
דְאַשְׁגָּחוּתָא מָרֵי מְשׁוֹטְטוֹת ה׳ עֵיניֵ כְּמוֹ דִּשְׁכִינתְָּא  

and “masters of ears and arms” etc., until the angels of Asiyah are 
called the feet of the Shechinah and similar expressions. 

נקְִרְאוּ דַּעֲשִׂיּהָ שֶׁמַּלְאָכִים עַד כו׳ וְדִידִין דְאוּדְניִן וּמָרֵי  
גַוְוניֵ וְכַהֲנהֵ הַשְׁכִינהָ רַגְלֵי , 

And all this is only in the level of form, which is called radiance of 
radiance, as it says: “By Your light we see light,” 

כְּמוֹ דְּהָאָרָה הָאָרָה שֶׁנּקְִרָא צִיּוּר בִּבְחִינתַ רַק זהֶ וְכָל  
אוֹר נרְִאֶה בְּאוֹרְךָ שֶׁכָּתוּב  

after the screen which separates between Atzilus and Beriah, as 
mentioned above. 

כַּנּ״ַל לִבְרִיאָה אֲצִילוּת בֵּין הַמַּפְסִיק הַמָּסָךְ אַחַר , 

And this is called “the appearance of the likeness of the glory of 
Hashem” etc., 

כו׳ ה׳ כְּבוֹד דְּמוּת מַרְאֵה הַנּקְִרָא וְהוּא , 

and it is known that the difference between Adam of Atzilus and 
Adam of BY”A is the difference between “Tzelem” (image) and 
“Demus” (likeness): “Tzelem” applies to the male aspect and 
“Demus” to the female. 

זהֶוּ דִּבְי״ע לְאָדָם דַּאֲצִילוּת אָדָם בֵּין שֶׁהַהֶפְרֵשׁ וְכִידוּעַ  
בְּנוּקְבָא וּדְמוּת בִּדְכוּרָא דְּצֶלֶם לִדְמוּת צֶלֶם בֵּין הַהֶפְרֵשׁ  

(And regarding what is written: “and upon the throne was the 
likeness,” this refers to the level of Adam HaTachton upon the 
throne of Beriah, 

( תַּתָּאָה אָדָם בְּחִינתַ הוּא דְּמוּת הַכִּסֵּא וְעַל שֶׁכָּתוּב וּמַה  
דִּבְרִיאָה כִּסֵּא עַל  

which is only in the level of “likeness of the glory of Hashem” of 
Ze’er Anpin of Atzilus—this is “like the appearance of Adam 
HaElyon,” 

וְזהֶוּ דַּאֲצִילוּת דְּז״א ה׳ כְּבוֹד דְּמוּת בִּבְחִינתַ רַק שֶׁהוּא  
הָעֶלְיוֹן אָדָם כְּמַרְאֵה , 
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and from there is the source of the created beings, as it is written: 
“In the hands of the prophets I shall appear,” as is known). 

אַדָּמֶה הַנּבְִיאִים בְּידַ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ הַנּבְִרָאִים מָקוֹר וּמִשָּׁם  
 .(כִּידוּעַ

And even regarding this level of Adam in BY”A which receives 
from Adam HaElyon, it is said: “Not by bread alone…” but “by 
everything that comes from the mouth of Hashem”—from Adam 
HaElyon etc., 

עִילָּאָה מֵאָדָם שֶׁמְּקַבֵּל שֶׁבִּבְי״ע זהֶ אָדָם בְּחִינתַ עַל וְגַם  
דַּאֲדָם ה׳ פִּי מוֹצָא כָּל עַל רַק כו׳ הַלֶּחֶם עַל לֹא כִּי נאֱֶמַר  

כו׳ הָעֶלְיוֹן  

and this refers to the level of “Motsa Pi Hashem” of the Written 
Torah which extends into the Oral Torah—Malchus we call 
it—and this is the “Book and story,” as is known, 

שֶׁנּמְִשָׁךְ שֶׁבִּכְתָב דְּתוֹרָה ה׳ פִּי מוֹצָא בְּחִינתַ וְהַייְנוּ  
כִּידוּעַ וְסִפּוּר סֵפֶר וְזהֶוּ לָהּ קָרִינןַ מַלְכָּא לִתְשׁוּב״ע  

that also Adam HaTachton receives life etc. And this is enough for 
now. 

לֵיהּ וְדו״ק וְכוּ׳ תַּתָּאָה אָדָם כֵּן גַּם יחְִיּהֶ  

And behold, the second explanation of “by every utterance of the 
mouth of Hashem” is literal—meaning the revelation of the Ten 
Utterances that came from the mouth of Havayah, which is Torah. 

ירוּשׁ וְהִנֵּה ית הַפֵּ טוֹ ה'" פִי בְּ"מוֹצָא הַבֵּ פְשָׁ הוּא כְּ שֶׁ  
י' הַגִּילּוּי יָּצָא מַאֲמָרוֹת דִּ י שֶׁ תוֹרָה הוי׳ מִפִּ דְּ  

That if not for My covenant, etc. [the laws of heaven and earth 
would not be established]. And it is “by every utterance of the 
mouth of Hashem,” specifically that which comes in the Ten 
Utterances in action, that the supernal man lives. 

אִם רִיתִי לֹא שֶׁ בָּא ה׳ פִי מוֹצָא כָּל וְעַל כו׳ בְּ י׳ שֶׁ מַאֲמַר בְּ  
יָּה עֲשִׂ וְקָא בַּ הָעֶלְיוֹן הָאָדָם יחְִיהֶ דַּ  

That is—through the fulfillment of the commandments in actual 
deed, as will be explained. 

הַייְנוּ צְוֹת קִיּוּם עַל־ידְֵי דְּ שׁ בְּפעַֹל הַמִּ אֵר כְּמוֹ מַמָּ יִּתְבָּ שֶׁ  

And one depends on the other—for if the utterance of Havayah is 
drawn into the supernal man of Atzilus from the First Source, then 
man is also enlivened by the utterance of the mouth of Hashem 
that is in the physical commandments. 

הָא וְהָא לְיאָ בְּ אִם תָּ ךְ דְּ עֶלְיוֹן בָּאָדָם הוי׳ פִי מוֹצָא נמְִשָׁ  
אֲצִילוּת קוֹר דְּ פִי הַמּוֹצָא מִן גַּם הָאָדָם יחְִיהֶ הָרִאשׁוֹן מִמָּ  

צְוֹת ה׳ מִּ בַּ יּוֹת שֶׁ מַעֲשִׂ  

And likewise: in man below, it is through the utterance of the 
mouth of Hashem in Torah—that Torah study leads to action, etc. 

ה בָּאָדָם וְחֵלִי: דִבְרֵי ה׳ פִי בְּמוֹצָא לְמַטָּ לְמוּד תּוֹרָה בְּ תַּ  
ה לִידֵי מֵבִיא כו׳ מַעֲשֶׂ  

But in truth, what enlivens the man is specifically the deed of the 
commandments, as it says “These are…” and as it is written, “The 
end of the matter… His commandments guard, for this is the 
whole man.” 

יְּחִיֶּה מַה - עִי וּבֶאֱמֶת ה הוּא הָאָדָם שֶּׁ מַעֲשֵׂ צְוֹת בְּ הַמִּ  
וְקָא כָּתוּב כְּמוֹ דַּ כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳ אֵלֶּה שֶׁ בָר סוֹף שֶׁ כו׳ דָּ  

מוֹר מִצְוֹתָיו אֶת י שְׁ הָאָדָם כָּל זהֶ כִּ  

Meaning: this is all the light and vitality of the supernal man, who 
receives from the utterance of the mouth of Hashem—because the 
end is rooted in the beginning specifically. 

ירוּשׁ י פֵּ אָדָם הָעֶלְיוֹן וְחַיּוּת הָאוֹר כָּל זהֶ כִּ הָעֶלְיוֹן דְּ  
קַבֵּל מְּ נעָוּץ מִשּׁוּם ה׳ פִי מִמּוֹצָא שֶׁ חְבּ"ס דְּ וְקָא תַּ דַּ  
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That the final action rose in the primordial thought, as will be 
explained. 

סוֹף ה דְּ בָה עָלָה מַעֲשֶׂ חֲשָׁ מַּ חִלָּה בַּ אֵר כְּמוֹ תְּ יִּתְבָּ וְדוֹ"ל שֶׁ  

(And even what is called “Man—likeness to the Supreme” is truly 
only in the final action specifically. 

( נִּקְרָא מַה וְגַם ה אָדָם שֶּׁ שׁ לְעֶלְיוֹן אֲדַמֶּ אֶלָּא אֵינוֹ מַמָּ  
ה בְּסוֹף וְקָא מַעֲשֶׂ דַּ  

And this is what it says, “As water reflects the face to the 
face”—from below to above, through the elevation of feminine 
waters via mitzvos—so too “the heart of man to man,” etc., as will 
be explained.) 

יםִ וְזהֶוּ מַּ ניִם כַּ ניִם אֶל הַפָּ ה פָּ מַטָּ הַעֲלָאַת לְמַעְלָה מִלְּ בְּ  
מִצְוֹת מַ"ן ן דְּ אֵר וּכְמוֹ כו׳ לָאָדָם הָאָדָם לֵב כֵּ יִּתְבָּ שֶׁ ) 

And now, based on the above, we can understand what is written: 
“The end of the matter… and guard His commandments, for this is 
the whole man”—as above. 

ה וְהִנֵּה כָּתוּב מַה לְהָבִין ישֵׁ מֵעַתָּ בָר סוֹף שֶּׁ וּמִצְוֹתָיו כו׳ דָּ  
מוֹר י שְׁ לְעֵילָא הָאָדָם כָּל זהֶ כִּ כו׳ דְּ  

And this is what it says: “For by every utterance of the mouth of 
Hashem, man shall live,” etc. 

כָּתוּב מַה וְהוּא י שֶּׁ כו׳ הָאָדָם יחְִיהֶ ה׳ פִי מוֹצָא כָּל עַל כִּ  

For behold, it was explained above that regarding the Essence of 
the Infinite One, blessed be He, none of these attributes apply at 
all. 

הִנֵּה ד לְמַעְלָה מְבוֹאָר דְּ צַּ מִּ אוֹר־אֵין־סוֹף עַצְמוּת שֶׁ  
לָל מִדּוֹת אִינוּן מִכָּל לָאו בָּרוּךְ־הוּא כְּ  

And what is drawn down in the form of measured lines—as it says 
“man shall live”—is by “every utterance of the mouth of Hashem” 
that is specifically in the commandments, as it says “for this is the 
whole man.” 

ךְ וּמַה נִּמְשַׁ צִיוּר שֶּׁ זֶּהוּ קַוִּין בְּ נֶּאֱמַר שֶׁ הוּא הָאָדָם יחְִיהֶ שֶׁ  
צְוֹת ה׳ פִי מוֹצָא כָּל עַל מִּ בַּ וְקָא שֶׁ כָּתוּב כְּמוֹ דַּ י שֶׁ זהֶ כִּ  
הָאָדָם כָּל  

And this is the aspect of the Supernal Will within the actual 
performance of the commandments, which is higher than the level 
of wisdom within man. 

חִינתַ וְהוּא צְוֹת הָעֶלְיוֹן רָצוֹן בְּ מִּ בַּ שׁ בְּפעַֹל שֶׁ הוּא מַמָּ שֶׁ  
חִינתַ לְמַעְלָה אָדָם הַחָכְמָה מִבְּ דְּ  

Even though it is called only “the end of the matter,” it is higher 
than the “head,” i.e., wisdom— 

אַף־עַל־פִּי נִּקְרָא שֶׁ בָר סוֹף שֶׁ מֵראֹשׁ לְמַעְלָה הוּא לְבַד דָּ  
חָכְמָה  דְּ

to the point that it influences all the light and vitality to every level 
of “man.” 

יעַ עַד פִּ שְׁ מַּ חִינתַ לְכָל וְחַיּוּת אוֹר כָּל שֶׁ אָדָם בְּ  

And this is [the meaning of] “for this is the whole man,” and 
likewise what is written: “for by every utterance of the mouth…” 

י וְזהֶוּ ן הָאָדָם כָּל זהֶ כִּ כָּתוּב מַה כֵּ י שֶּׁ פִי מוֹצָא כָּל עַל כִּ  

This “utterance” is the aspect of the source of “the mouth of 
Hashem,” i.e., wisdom, and all of this is only a multitude, etc. 

חִינתַ הוּא[ זהֶ מוֹצָא חָכְמָה, ה׳ לְפִי מָקוֹר בְּ זאֹת וְכָל דְּ  
כו׳ הוּא רִיבּוּי  

And this can be understood by first introducing that there are two 
kinds of will: one is the lower will and the other is the higher will. 

ים זהֶ וְיוּבַן הַקְדִּ חִלָּה בְּ יֵּשׁ תְּ רָצוֹן א׳ רָצוֹן מִיניֵ ב׳ שֶׁ  
חְתּוֹן הָעֶלְיוֹן רָצוֹן וְהַב׳ הַתַּ  

Powered By: ChassidusNow.com 
31 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Mitteler Rebbe​

Parshas Matos​
האמצעי אדמו"ר מאמרי ​

ר ה וַידְַבֵּ י אֶל משֶׁ טּוֹת רָאשֵׁ הַמַּ  

As it is written in the Zohar: “There is [will], and there is will,” 
etc., which are called the inner will and the outer will—also called 
simple will and composite will. 

כָּתוּב וּכְמוֹ זֹּהַר שֶׁ  אִית בַּ נִּקְרָא כו׳ רָצוֹן וְאִית ]רָצוֹן[ דְּ שֶׁ  
ניִמִיּוּת פָּשׁוּט רָצוֹן נקְִרָא וְכֵן הָרָצוֹן וְחִיצוֹניִּוּת הָרָצוֹן פְּ  

כו׳ הַמּוּרְכָּב וְרָצוֹן  

And the explanation is as known—that a will which comes clothed 
and integrated within intellect and emotions is called the lower 
will, 

בָר וּבֵיאוּר רָצוֹן ידָוּעַ הַדָּ הִתְלַבְּשׁוּת הַבָּא שֶׁ בָה בְּ וְהֶרְכָּ  
כֶל חְתּוֹן רָצוֹן נקְִרָא וּמִדּוֹת בְּשֵׂ הַתַּ  

to the extent that even the limbs are moved by this will. גַּם עַד תְנוּעָה הָאֵיבָרִים שֶׁ כִים בִּ הָרָצוֹן אַחַר נמְִשָׁ  

All of this is called merely external will, which comes in a 
compounded way, along the path and order of the chain of 
descent—from cause to effect. 

בָּא לְבַד חִיצוֹניִ רָצוֹן נקְִרָא זהֶ כָּל בָה שֶׁ הֶרְכָּ דֶרֶךְ בְּ בְּ  
לוּת וְסֵדֶר לְשְׁ תַּ לְעָלוּל מֵעִילָּה הִשְׁ  

For example, the initial will toward something is only an extension 
of force from the essence of the soul in its external aspect— 

חִלַּת כְּמוֹ טוּת רַק הוּא מַהוּ לְדָבָר הָרָצוֹן תְּ כֹּחַ הִתְפַּשְׁ   
חִיצוֹניִּוּת הַנֶּפֶשׁ מֵעֶצֶם בָּהּ בַּ שֶׁ  

to be drawn toward something, like desiring to build a building 
and the like— 

ךְ לִהְיוֹת חָפֵץ כְּמוֹ מַהוּ לְדָבָר נמְִשָׁ ניְןָ לִבְנוֹת וְרוֹצֶה שֶׁ בִּ  
גַוְוניֵ וְכַהֲניֵ  

in which the will is drawn into the act of building, which is a 
compound matter, not a simple and essential one— 

ךְ נִּמְשָׁ ה הָרָצוֹן שֶׁ מַעֲשֵׂ ניְןָ בְּ זֶּה הַבִּ מוּרְכָּב וְדָבָר עִניְןָ שֶׁ  
וְעַצְמִי פָּשׁוּט וְלֹא  

which allows for change and transformation, etc. יָּבוֹא נּוּי חִילּוּף בוֹ שֶׁ כו׳ וְשִׁ  
Therefore, this will is immediately extended into a rationale and 
understanding of why one desires it. 

ן וְעַל ט מִיָּד זהֶ רָצוֹן כֵּ טַעַם מִתְפַּשֵּׁ כֶל בְּ ה וְשֵׂ יִּרְצֶה לָמָּ שֶׁ  

And from the intellect and rationale, it extends into the 
emotions— 

כֶל וּמִן עַם הַשֵּׂ ט וְהַטַּ מִדּוֹת יתְִפַּשֵּׁ בְּ  

thus, the essence of the will has changed when it comes to be 
clothed in the intellect, 

נָּה הֲרֵי תַּ בָּא הָרָצוֹן מַהוּת נשְׁ כֶל לְהִתְלַבֵּשׁ כְּשֶׁ בַּשֵּׂ  

and from the intellect it changes again when it enters the emotions 
of the heart— 

כֶל וּמִן נֶּה הַשֵּׂ תַּ מִדּוֹת בְּבוֹאוֹ מִשְׁ לֵּב בְּ בַּ שֶׁ  

as will that comes into love or fear, kindness or severity—called 
“desire of the heart,” etc. 

רָצוֹן בָּא כְּ ין אוֹ חֶסֶד ירְִאָה אוֹ בְּאַהֲבָה שֶׁ רְעוּתָא נקְִרָא דִּ  
לִבָּא כו׳ דְּ  

And all the more so when it becomes enclothed in thought, it is 
called “will within thought”; and similarly, from thought to 
speech, and from speech to action—such as in the act of building 
or in the walking of the feet, and so forth— 

ן וְכָל כֵּ תְלַבֵּשׁ שֶׁ מִּ בָה כְּשֶׁ מַחֲשָׁ בָה, רָצוֹן נקְִרָא בְּ חֲשָׁ מַּ בַּ שֶׁ  
בָה וְכֵן חֲשָׁ בּוּר לְדִבּוּר, מִמַּ ה, וּמִדִּ ה כְּמוֹ לְמַעֲשֶׂ מַעֲשֵׂ בְּ  

ניְןָ וְכַהֲגָוְונאָ הָרֶגֶל וּבַהֲלִיכַת הַבִּ  
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and it is all one will—which is the power of inclination and 
extension of the soul toward something—that comes in a 
compounded form within intellect, emotions, thought, speech, and 
action, in a way of enclothement and descent from cause to 
effect—like from intellect to emotions, and from emotions to 
thought, speech, and action, as mentioned above. 

כֹּל הוּא אֶחָד רָצוֹן וְהַ כֹּחַ שֶׁ יהָ  כַת הַטָּ לְדָבָר הַנֶּפֶשׁ וְהַמְשָׁ  
בָּא מַה כֶל בְּמוּרְכָּב שֶׁ בָה וּמִדּוֹת בְּשֵׂ וְדִבּוּר וּמַחֲשָׁ  

ה, דֶרֶךְ וּמַעֲשֶׂ לוּת הִתְלַבְּשׁוּת בְּ לְשְׁ תַּ לְעָלוּל, מֵעִילָּה וְהִשְׁ  
כֶל כְּמוֹ דּוֹת לְמִדּוֹת, מִשֵּׂ נַּ"ל לְמוּ"ד"מ וּמִמִּ כַּ  

Now, this will is called the lower will (ratzon hatachton), which 
comes in the form of the image of man (adam) in three 
lines—right, left, and center—Chabad, Chagat, Nehi, etc., for as 
soon as the will becomes compounded, it is inclined toward right 
and left and center, and bends itself from right to left, etc. 

חְתּוֹן רָצוֹן נקְִרָא הָרָצוֹן זהֶ וְהִנֵּה בָּא הַתַּ בְחִינתַ שֶׁ צִיּוּר בִּ  
גְ' אָדָם מאֹל מִימִין קַוִּים בִּ חַגַ"ת וְחָבַ"ד וְאֶמְצָע, וּמִשְּׂ  
הֲרֵי כו׳, נהִֵ"י הָרָצוֹן מִיָּד שֶׁ לִימִין הֲטָיהָ בְּמוּרְכָּב בָּא שֶׁ  

מאֹל פֹּף וּמְמוּצָע וּשְׂ מאֹל מִימִין עַצְמוֹ וְיכְִ כו׳ לִשְׂ  

and this is according to the structure of the will’s composition; 
therefore, one sees within it a change from kindness to severity 
and from severity to kindness—even before it becomes enclothed 
and compounded within revealed intellect and reasoning. 

י עַל וְהוּא בַת אוֹפֶן פִּ ן וְעַל הָרָצוֹן, הַרְכָּ נּוּי בּוֹ נרְִאֶה כֵּ שִׁ  
ין לְדִין מֵחֶסֶד טֶרֶם גַּם לְחֶסֶד וּמִדִּ הִתְלַבְּשׁוּת בּוֹאוֹ בְּ בְּ  

בָה כֶל וְהַרְכָּ גָּלוּי וְטַעַם בְּשֵׂ  

(And this is what is called “hidden reasoning” of the will, as is 
known, that it divides into the Chagat within the will itself, etc., 
and this is the root of the extension of the three lines of 
Chochmah, Chesed, Netzach, etc., in revelation, as is known.) 

( נִּקְרָא וְהוּא יָּדוּעַ לָרָצוֹן כָּמוּס טַעַם שֶׁ תְחַלֵּק כַּ מִּ שֶׁ  
רָצוֹן לְחַגַ"ת בָּ כַת שׁוֹרֶשׁ וְהוּא כו׳, עַצְמוֹ שֶׁ הַג' הַמְשָׁ  
חָח"נ קַוִּים גִילּוּי כו׳ דְּ יָּדוּעַ בְּ כַּ ) 

And this is the concept of the intellects (mohin) of Chabad, which 
also clothe the will, in the three lines—right, left, and center: 
Chochmah, Chessed, Netzach on the right, etc. 

הֵן חָבַ״ד הַמּוֹחִין עִניְןַ וְזהֶוּ ין שֶׁ ישִׁ ן גַּם לָרָצוֹן מַלְבִּ ג׳ כֵּ בְּ  
מאֹל ימִָין קַוִּים כו׳ מִימִין נצֵַח חֶסֶד חָכְמָה וּמְמוּצָע, וּשְׂ  

And so it descends further from the intellects of Chabad into the 
emotions, and from Chagat to Nehi, etc. 

כו׳ לְנהִֵ״י וּמֵחַגַ״ת לְמִדּוֹת, חָבַ״ד מִמּוֹחִין עוֹד יוֹרֵד וְכֵן  

All of this is the form of man (adam) in three lines: Chochmah, 
Chesed, Netzach on the right; Daas, Tiferes, Yesod in the center; 
Binah, Gevurah, Hod on the left— 

כָּל חִינתַ הוּא זהֶ שֶׁ ג׳ אָדָם צִיּוּר בְּ חֶסֶד חָכְמָה קַוִּים: בִּ  
עַת מִימִין, נצֵַח פְאֶרֶת דַּ אֶמְצַע, יסְוֹד תִּ ינהָ בָּ הוֹד גְּבוּרָה בִּ  

מאֹל  בַּשְּׂ

and the configuration of intellect and emotions, and all their 
detailed divisions in the ten sefiros—and their inter-inclusions in 
many varied manners, constantly changing from one thing to its 
opposite— 

כֹּחַ וְצִיּוּר מוֹחִין  רָטֵי וְכָל וּמִדּוֹת דְּ י' הִתְחַלְּקוּתָם פְּ בְּ  
לְּלוּתָם סְפִירוֹת ה וְהִתְכַּ כַמָּ נּוּי שׁוֹניִם אוֹפָניִם רִיבּוּי בְּ בְּשִׁ  

מִיד בָר תָּ לְהֵפֶךְ מִדָּ  

from the beginning of the will, which is called Kesser, until the 
end of action which is in the level of the foot— 

נִּקְרָא הָרָצוֹן מֵתְחִלַּת תֶר שֶׁ ה סוֹף עַד כֶּ בְחִינתַ מַעֲשֶׂ בִּ שֶׁ  
כו׳ רֶגֶל  
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for sometimes the light of the will and kindness is in the intellect 
and emotions all the way to the end of action, and sometimes the 
opposite, etc. 

פָעָמִים לְּ חָכְמָה וְחֶסֶד הָרָצוֹן אוֹר שֶׁ סוֹף עַד וּמִדּוֹת בַּ  
ה, כו׳ לְהֵפֶךְ וּלְפָעָמִים מַעֲשֶׂ  

And the analog from all of this will be understood Above: the 
concept of the hishtalshelus (downward progression) of the ten 
Sefiros of Atzilus in three lines, etc., and in the image of man with 
three levels—intellects (mochin), emotions (middos), down to 
action (maaseh), which is from Ayin-Beis (ע"ב), that the light of 
the will comes enclothed in Chochmah, and from Chochmah into 
the middos, and from the middos into thought, speech, and 
action—until “Elokim created the heavens and the earth and all 
their hosts” in actual deed (pe'ulas mamash), which is the level of 
action, as it says, “Bereishis bara”—with Chochmah, and with will 
that is enclothed in Chochmah, as explained above in the matter of 
compounded will, which is called the lower will (ratzon 
hatachton). 

ל ל וְהַנִּמְשָׁ לוּת עִניְןַ לְמַעְלָה יוּבַן זהֶ מִכָּ לְשְׁ תַּ ר הַהִשְׁ עַשַׂ דְּ  
אֲצִילוּת סְפִירוֹת ג' דַּ ג' אָדָם וּבְצִיּוּר כו', קַוִּין בִּ מַדְרֵגוֹת בִּ  

הוּא מוּ"ד"מ עַד וּמִדּוֹת מוֹחִין בָּא מֵעַ"ב שֶׁ הָרָצוֹן אוֹר שֶׁ  
הִתְלַבְּשׁוּת חָכְמָה, בְּ עַד וּמִמוּ"ד"מ לְמִדּוֹת וּמֵחָכְמָה בְּ  

רָא בָּ מַיםִ אֱלֹקִים שֶׁ הוּא בְּפ"מ צְבָאָם וְכָל וָאָרֶץ שָׁ שֶׁ  
חִינתַ ה, בְּ עֲשֶׂ כָּתוּב וּכְמוֹ הַמַּ ית שֶׁ רָא בְּרֵאשִׁ חָכְמָתוֹ בָּ בְּ  
לוּבָּשׁ וּבְרָצוֹן מְּ חָכְמָה שֶׁ נַּ"ל בְּ עִניְןַ כַּ הַמּוּרְכָּב רָצוֹן בְּ  
נִּקְרָא חְתּוֹן רָצוֹן שֶׁ הַתַּ  

And within it are three lines: Chesed, Gevurah, Tiferes—right, 
left, and so on. And this is [the meaning of] “Let there be 
light”—[which refers to] Chesed; and “Let there be a 
firmament”—the aspect of Gevuros; and these are the aspects of 
the middos during the six days of creation that extend from 
Chochmah, as explained above, until the level of action, which is 
called “the end of all” (sof hakol), as is known. 

פְאֶרֶת גְּבוּרָה חֶסֶד קַוִּין: ג' בּוֹ וְישֵׁ מאֹל מִימִין תִּ כו', וּשְׂ  
חִינתַ – רָקִיעַ יהְִי חֶסֶד; – אוֹר יהְִי וְזהֶוּ וְהֵן גְּבוּרוֹת, בְּ  

חִינתַ ו׳ מִדּוֹת בְּ ית ימְֵי דְּ כִים בְּרֵאשִׁ נִּמְשָׁ נַּ"ל מֵחָכְמָה שֶׁ כַּ  
חִינתַ עַד ה בְּ עֲשֶׂ נִּקְרָא הַמַּ כֹּל סוֹף שֶׁ יָּדוּעַ כו׳ הַ כַּ  

And in this will there are many [changes] in different manners 
from the beginning of will until the end of action. Just like in the 
matter of the flood, where it says, “I will blot out,” and then 
Noach offered a sacrifice, and [it says] “And Hashem smelled the 
pleasing aroma,” and He said to His heart, “I will not again [curse 
the ground, etc.].” 

נּוּייִם[ ישֵׁ הָרָצוֹן וּבָזהֶ חִלַּת שׁוֹניִם בְּאוֹפַנִּים רַבִּים ]שִׁ מִתְּ  
ה, סוֹף עַד הָרָצוֹן עִניְןַ וּכְמוֹ מַעֲשֶׂ בּוּל בְּ אוֹמֵר הַמַּ שֶׁ  
ן, נחַֹ וְהִקְרִיב אֶמְחֶה, יֹּאמֶר ניִחוֹחַ, רֵיחַ אֶת וַיָּרַח קָרְבָּ וַ  

כו׳ אסִֹיף לֹא לִבּוֹ אֶל  

And this is the concept of the level of Adam—which are the 
middos—that change according to the will, which changes 
according to the intellect, as explained above (and this is what it 
says, “for He is not a man to relent,” as mentioned above). 

חִינתַ עִניְןַ וְזהֶוּ הֵן אָדָם בְּ דּוֹת שֶׁ נִּים הַמִּ תַּ שְׁ מִּ י עַל שֶׁ פִּ  
נֶּה הָרָצוֹן תַּ שְׁ מִּ כֶל שֶׁ נַּ"ל בַּשֵּׂ אָמַר: )וְזהֶוּ כַּ י שֶׁ אָדָם לֹא כִּ  
נַּ"ל לְהִנָּחֵם הוּא כַּ ) 
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And so it is all the way to the highest heights—even in the 
primordial will (ratzon hakadum), when it arose in His will to 
expand, etc., as mentioned above. And understand this well. 

עֲלוֹת רוּם עַד הוּא וְכָךְ רָצוֹן גַּם הַמַּ דְמוֹן בָּ עָלָה הַקַּ כְּשֶׁ  
רְצוֹנוֹ ט בִּ נַּ"ל כו׳ לְהִתְפַּשֵּׁ וְדוֹ"ל כַּ  

However, the second level of will is that which is called the 
Supernal Will (ratzon ha'elyon), which is called a simple and 
essential will. And this is the level of the Supernal Will that is 
specifically in the mitzvos, from which the supernal Adam is 
enlivened, as explained above. 

׳ מַדְרֵגָה וְאַמְנםָ רָצוֹן הַבֵּ הָעֶלְיוֹן רָצוֹן הַנִּקְרָא הוּא בְּ  
נִּקְרָא חִינתַ וְהוּא וְעַצְמִי, פָּשׁוּט רָצוֹן שֶׁ הָעֶלְיוֹן רָצוֹן בְּ  
צְ מִּ בַּ וְקָא וֺתשֶׁ זֶּה דַּ מִּ נַּ"ל הָעֶלְיוֹן הָאָדָם יחְִיהֶ שֶׁ כַּ  

And the explanation of the matter of the simple will can be 
understood from the simple and essential will found in a person 
below. This is the entire aspect of the inwardness and essence of 
the soul that is drawn into this will, which is called the “tilting of 
the essence” (ha'tiyas ha'mahus) and the core, with nothing 
remaining of himself aside from this, for this will is his very 
essence and being itself. 

וְעַצְמִי פָּשׁוּט מֵרָצוֹן יוּבַן הַפָּשׁוּט רָצוֹן עִניְןַ וּבֵיאוּר  
בָּאָדָם ה שֶׁ זֶּהוּ לְמַטָּ חִינתַ כָּל שֶׁ ניִמִיּוּת בְּ הַנֶּפֶשׁ וְעֶצֶם פְּ  

ךְ רָצוֹן נמְִשָׁ נִּקְרָא זהֶ בְּ יָּית שֶׁ לִי וְעֶצֶם הַמּהוּת הַטַּ יּוּר בְּ שִׁ  
בָר עַצְמוֹ דָּ זֶּה לְפִי זהֶ זוּלַת בְּ עַצְמוּתוֹ כָּל הוּא הָרָצוֹן שֶׁ  

שׁ וּמַהוּתוֹ מַמָּ  

This is what is called a simple will in the simplicity of 
essence—like the example of a simple will to desire one’s own 
life. This stems from self-love, the love of one’s own soul in true 
essentiality: “A person will give everything he owns in exchange 
for his soul,” etc. 

יטוּת פָּשׁוּט רָצוֹן הַנִּקְרָא זהֶוּ פְשִׁ רֶךְ עַל כְּמוֹ הָעֶצֶם, בְּ דֶּ  
רָצוֹן דּוּגְמָא פֹּץ הַפָּשׁוּט בְּ חִינתַ לַחְ הוּא נפְַשׁוֹ בְּ ד שֶׁ מִצַּ  
אוֹהֵב עַצְמוֹ אַהֲבַת בְחִינתַ נפְַשׁוֹ חַיֵּי שֶׁ שׁ עַצְמִיּוּת בְּ מַמָּ  

ר וְכָל ן לָאִישׁ אֲשֶׁ עַד יתֵּ כו׳ נפְַשׁוֹ בַּ  

Therefore, also the will that extends to find “prey” (sustenance) 
for his soul is a simple will from the essence of the soul, which is 
called the yechidah, etc. 

ן וְעַל ךְ הָרָצוֹן גַּם כֵּ הוּא לְנפְַשׁוֹ ]טֶרֶף[ לִמְצאֹ הַנִּמְשָׁ  
נִּקְרָא הַנֶּפֶשׁ מֵעַצְמִיּוּת פָּשׁוּט רָצוֹן כו׳ יחְִידָה שֶׁ  

And similarly, this is found in a father’s love for his son or for a 
friend who is like his own soul—that his love is essential, like the 
love of Yonasan for David, “for he loved him as his own soul,” 
etc. 

צֵא וְכֵן נפְַשׁוֹ לְרֵעֵהוּ אוֹ לִבְנוֹ אָב בְּאַהֲבַת ימָּ אַהֲבָתוֹ כְּ שֶׁ  
אַהֲבַת לְדָוִד יוֹנתָָן כְּאַהֲבַת עַצְמִית וְגוֹ׳ אֲהָבוֹ נפְַשׁוֹ שֶׁ  

And such a will is not composite, nor is it ever changed or altered 
at all, for it is a true essence—and any essence has no change or 
variation at all, etc. 

זהֶ וְרָצוֹן י הוּא כָּ לְתִּ י מוּרְכָּב בִּ נֶּה מִתְחַלֵּף וּבִלְתִּ תַּ וּמִשְׁ  
לָל חִינתַ לִהְיוֹתוֹ כְּ שׁ עַצְמִיּוּת בְּ כָּל מַמָּ בּוֹ אֵין עֶצֶם שֶׁ  
נּוּי לָל וְחִלּוּף שִׁ כו׳ כְּ  
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For this [will] is entirely above the level of the soul's faculties, for 
it does not come at all into a state of extension or illumination. 
Therefore, this will cannot be composed or clothed in the garments 
of intellect and emotions, which limit and constrain the essence of 
will, causing inclination, alteration, and change, etc. And in the 
will of the soul itself—truly—it is impossible to confine or clothe 
anything composite, for it is simple and essential, etc. 

ניֵ הוּא מִפְּ חִינתַ לְמַעְלָה שֶׁ כֹּחוֹת מִבְּ אֵינוֹ לְגַמְרֵי הַנֶּפֶשׁ  שֶׁ  
בְחִינתַ בָּא טוּת בִּ לָל וְהַאֲרָה הִתְפַּשְׁ ן עַל כְּ רָצוֹן יוּכַל לֹא כֵּ  
בָה לָבוֹא זהֶ הֶרְכָּ לָל בְּ י כְּ לְבוּשֵׁ כֶל בִּ הֵן וּמִדּוֹת הַשֵּׂ שֶׁ  

ילִים הַמְצַמְצְמִים נטְִיָּה וּבָא הָרָצוֹן מְהוּת וּמַגְבִּ וְחִלּוּף בִּ  
נּוּי שׁ עַצְמָהּ הַנֶּפֶשׁ וּבִרְצוֹן כו׳ וְשִׁ ר אִי מַמָּ יל אֶפְשָׁ לְהַגְבִּ  

בָר שׁוּם וּלְהַלְבִּישׁ כו׳ וְעַצְמִי פָּשׁוּט לִהְיוֹתוֹ מֻרְכָּב דָּ  

Therefore it is called Supernal Will—meaning, it is above any 
investment and evolution of the soul's faculties that come in the 
form of Adam, as explained above—since it cannot come into the 
image of lines and vessels in Chabad and Chagat, as above. 
Therefore, it is entirely above the level of Adam. 

ם נקְִרָא וְלָכֵן ירוּשׁ הָעֶלְיוֹן, רָצוֹן בְּשֵׁ הוּא פֵּ מִכָּל עֶלְיוֹן שֶׁ  
לוּת הִתְלַבְּשׁוּת לְשְׁ תַּ כחֹוֹת וְהִשְׁ אִים הַנֶּפֶשׁ דְּ צִיוּר הַבָּ בְּ  

נַּ"ל אָדָם ניֵ כַּ אִי מִפְּ ר שֶׁ יָּבוֹא אֶפְשָׁ צִיוּר שֶׁ וְא"ו קַוִּין בְּ  
חָכְמָה כֵּ"ף ינהָ בְּ עַת בִּ פְאֶרֶת גְּבוּרָה וְחֶסֶד דָּ נַּ"ל תִּ עַל כַּ  

ן חִינתַ לְמַעְלָה הוּא כֵּ לְגַמְרֵי אָדָם מִבְּ  

And as is known in the service of Hashem, this refers to the higher 
love (ahavah rabbah) of “with all your might” (me’od), which is 
the idea of self-sacrifice (mesirus nefesh) in a simple and essential 
will that cannot come through the order of steps of the intellect 
and emotions of a human being at all. 

עֲבוֹדַת וְכַיָּדוּעַ בַּ כָל רַבָּה אַהֲבָה הוּא ה׳ שֶׁ הוּא מְאדֶֹךָ דְּ שֶׁ  
רָצוֹן נפֶֶשׁ מְסִירַת עִניְןַ לֹּא וְעַצְמִי פָּשׁוּט בְּ לָבוֹא יוּכַל שֶׁ  

סֵדֶר דְרֵגוֹת בְּ כֶל הַמַּ אָדָם וּמִדּוֹת בְּשֵׂ לָל דְּ כְּ  

Whereas “with all your soul” (b’chol nafshecha) refers to the soul 
of man—which is a will that is clothed within wisdom and 
emotions, etc. And likewise, one can understand above [in the 
Divine realm] the simple and essential will found in the 
inwardness and essence of the Infinite One (Ein Sof), which is 
called “sealed of all sealeds” (setima d’kol setimin), of which no 
thought can grasp at all—not even the primordial thought or 
wisdom. 

אֵין מַה ן שֶּׁ כָל כֵּ ךָ בְּ הוּא הָאָדָם נפֶֶשׁ הוּא נפְַשְׁ רָצוֹן שֶׁ  
חָכְמָה בַּ ן וּכְמוֹ כו׳, וּמִדּוֹת שֶׁ הַפָּשׁוּט רָצוֹן לְמַעְלָה יוּבַן כֵּ  

הוּא וְעַצְמִי פְניִמִיּוּת שֶׁ אוֹר וְעַצְמִיּוּת בִּ בָּרוּךְ סוֹף אֵין דְּ  
שׁ הוּא נִּקְרָא מַמָּ כָל סְתִימָא שֶׁ לֵית סְתִימִין דְּ בָה דְּ מַחֲשָׁ  

פִיסָא לָל בֵיהּ תְּ בָה אֲפִלּוּ כְּ כו׳ קַדְמוֹנהָ וְחָכְמָה מַחֲשָׁ  

It is impossible that it should come into an extension in the form 
of Adam at all—as it is written: “For He is not a man that He 
should relent.” And this is the level of essential love (ahavah 
atzmis) itself, in which His entire essence and being is drawn into 
it—like, for example, the idea of soul-love described above. 

אִי ר שֶׁ יוּכַל אֶפְשָׁ טוּת לָבוֹא שֶׁ הִתְפַּשְׁ צִיוּר בְּ לָל אָדָם בְּ כְּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ י שֶׁ חִינתַ וְהַייְנוּ לְהִנָּחֵם, הוּא אָדָם לֹא כִּ בְּ  

שׁ הָעַצְמִית רַבָּה אַהֲבָה כָּל מַמָּ רֵךְ וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ שֶׁ יתְִבָּ  
ךְ בָּהּ נמְִשָׁ  
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As in the earlier example of the soul-love above. And this is what 
is stated regarding the future time: “She shall be called ‘My desire 
is in her’ (cheftzi bah).” And as it says, “And Your love shall not 
depart,” like an essential love in the household—where there is no 
change, no variation, and no inclination at all, for it is truly an 
essential level, like a father toward a son who is desired with a 
simple and essential will, into which his entire essence is drawn. 

רֶךְ עַל כְּמוֹ ל דֶּ מַה וְהוּא הַנַּ"ל, נפֶֶשׁ אַהֲבַת עִניְןַ מָשָׁ  
כָּתוּב רֵא לָבוֹא לְעָתִיד שֶּׁ קָּ תִּ אָמַר וּכְמוֹ כו׳ בָהּ חֶפְצִי שֶׁ שֶׁ  

סוּר אַל וְאַהֲבָתְךָ בֵיתוֹ עַצְמִית כְּאַהֲבָה כו׳ תָּ אֵין בְּ זהֶ שֶׁ בָּ  
נּוּי לָל נטְִיָּה וְלֹא וְחִלּוּף שִׁ חִינתַ לִהְיוֹתוֹ כְּ שׁ עַצְמִיּוּת בְּ מַמָּ  
ן אֶת כְּאָב רָצוֹן ירְִצֶה בֵּ ל וְעַצְמִי פָּשׁוּט בְּ כָּ מַהוּתוֹ שֶׁ  

ךְ וְעַצְמוּתוֹ בּוֹ נמְִשָׁ  

And likewise, in the future it is written, “And He shall return the 
heart of the fathers to the children,” etc.—that it shall be without 
any change or variation at all, also because it does not clothe or 
come into any composition of [wisdom] and emotions at all. And 
this is what is written, “For He is not a man that He should relent,” 
etc. 

תִיב לָבוֹא לְעָתִיד כֵן וְכָמוֹ יב כְּ ניִם עַל אָבוֹת לֵב וְהֵשִׁ בָּ  
יִּהְיהֶ כו׳ לִי שֶׁ נּוּי בְּ לָל וְחִלּוּף שִׁ ניֵ גַּם כְּ אֵינוֹ מִפְּ שֶׁ  

בָה וּבָא מִתְלַבֵּשׁ הֶרְכָּ ]חָכְמָה[ בְּ לָל, כו׳ וּמִדּוֹת דְּ וְזהֶוּ כְּ  
אָמַר י שֶׁ כו׳ לְהִנָּחֵם הוּא אָדָם לֹא כִּ  

(And as is written elsewhere, that this is the meaning of the verse 
“My horn is raised…”—this refers to the kingship of Mashiach, as 
it says, “Behold, My servant shall prosper, he shall be high and 
exalted…” and “very high,” which is above the level of Adam. 
Therefore, David lives and endures. And this is sufficient for the 
understanding.) 

( כָּתוּב וּכְמוֹ זֶּה אַחֵר בִּמְקוֹם שֶׁ כָּתוּב שֶׁ כו׳ קַרְניִ רָמָה שֶׁ  
זֶּהוּ יחַ מַלְכוּת שֶׁ נֶּאֱמַר מָשִׁ יל שֶׁ כִּ י ישְׂ כו׳ ירָוּם עַבְדִּ  

א[ חִינתַ לְמַעְלָה מְאדֹ וְ]נשָּׂ ן עַל אָדָם מִבְּ וִד כֵּ וְקַיָּים חַי דָּ  
 (וּדְיָּ"ל

And now, it will be understood also regarding the root of the 
matter of mitzvos Above Above, which is what is called 
specifically by the term the Supernal Will, as mentioned 
above—this is beyond the level of the lower will previously 
mentioned, which is composite and enclothed in the level of 
Adam, etc. 

ה ן יוּבַן וּמֵעַתָּ שֹׁרֶשׁ גַּם־כֵּ צְוֹת עִניְןַ בְּ מַעְלָה לְמַעְלָה הַמִּ  
הוּא ם הַנִּקְרָא שֶׁ וְקָא הָעֶלְיוֹן רָצוֹן בְּשֵׁ נַ"ל, דַּ זֶּהוּ כְּ שֶׁ  

חִינתַ לְמַעְלָה חְתּוֹן רָצוֹן מִבְּ רֻכָּב הַנַּ"ל הַתַּ מְּ וּמְלוּבָּשׁ שֶׁ  
בְחִינתַ כוּ אָדָם בִּ '. 

Yet seemingly, one might ask: the 248 positive commandments are 
called the 248 limbs of the King, which are specifically in the 
form of Adam, etc. 

זהֶ לְהָבִין ישֵׁ וְלִכְאוֹרָה הֲלֹא בָּ ה מִצְוֹת רַמַ"ח דַּ נקְִרָא עֲשֵׂ  
מַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח הִיא דְּ וְקָא שֶׁ צִיוּר דַּ כוּ אָדָם בְּ '. 

However, there are two levels in mitzvos: the first is that the light 
of the Supernal Simple Will descended and was drawn into 
wisdom and the mitzvos of Torah, and became enclothed 
specifically in the level of lights and vessels, etc. 

צְוֹת ישֵׁ אֲבָל מִּ יָּרַד מַה הָאַחַת מַדְרֵגוֹת, ב' בַּ הָאוֹר שֶּׁ  
רָצוֹן ךְ וּבָא הַפָּשׁוּט הָעֶלְיוֹן דְּ חָכְמָה וְנמְִשַׁ וּמִצְוֹת בַּ  

תוֹרָה בְחִינתַ וּמִתְלַבֵּשׁ דְּ וְקָא וְכֵלִים אוֹרוֹת בִּ כוּ דַּ '. 
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And this is what is called “the commandments of Havayah,” as it 
is written: “Who has sanctified us with His commandments,” etc. 
Likewise, the Torah is called “the Torah of Havayah.” It is the 
Torah of Adam specifically, as it says, “For by every utterance of 
the mouth of Havayah shall man live.” 

כָּתוּב וּכְמוֹ הוי׳ מִצְוֹת וְנקְִרָא ר שֶׁ נוּ אֲשֶׁ שָׁ מִצְוֹתָיו קִדְּ בְּ  
הָאָדָם תּוֹרַת הִיא הוי׳, תּוֹרַת נקְִרֵאת הַתּוֹרָה וְכֵן כוּ',  

וְקָא, זהֶוּ דַּ כָּתוּב דְּ י שֶׁ יחְִיהֶ הוי׳ פִי מוֹצָא כָּל עַל כִּ  
 .הָאָדָם

And so too with the commandments of Havayah, of which it says: 
“For this is the entire man,” as explained above, just like the 
commandments a person performs below. And that is enough for 
understanding. 

זֶּהוּ הוי׳ מִצְוֹת עַל וְכֵן כָּתוּב שֶׁ י שֶׁ נַ"ל הָאָדָם כָּל זהֶ כִּ כְּ  
צְוֹת כְּמוֹ ה הַמִּ עוֹשֶׂ ה הָאָדָם שֶׁ וּדְ"ל לְמַטָּ . 

The second level in mitzvos is what is called the Supernal Will 
itself—just as it exists in the innermost and essential level of the 
Infinite One, blessed is He—truly what is called the Innerness and 
His Will specifically. 

ית וּמַדְרֵגָה צְוֹת הַבֵּ מִּ שׁ הָעֶלְיוֹן רָצוֹן הַנִּקְרָא הוּא בַּ מַמָּ  
הוּא כְּמוֹ בְחִינתַ שֶׁ ניִמִיּוּת בִּ אוֹר־אֵין־סוֹף וְעַצְמִיּוּת פְּ  

שׁ בָּרוּךְ־הוּא נִּקְרָא מַמָּ ניִמִיּוּת שֶׁ וְקָא וּרְצוֹנוֹ פְּ דַּ . 

Regarding this it is said: “Exceedingly broad is Your 
commandment”—meaning it expands in true infinitude, beyond 
the level of Adam, etc., for He and His innermost and essential 
Will are truly one in essential being. 

עַל בְחִינתַ מְאדֹ מִצְוָתְךָ רְחָבָה אָמַר זהֶ שֶׁ שׁ אֵין־סוֹף בִּ מַמָּ  
חִינתַ לְמַעְלָה הוּא כוּ', אָדָם מִבְּ ניִמִי וּרְצוֹנוֹ שֶׁ וְהָעַצְמִי הַפְּ  

כֹּל בְחִינתַ אֶחָד הַ שׁ עַצְמוּת בִּ מַמָּ . 

For the mitzvos point to the aspect of His very Essence—not to a 
diffused or externally expressed will within the hishtalshelus of 
the worlds, in the form of Adam. That is not His true essence at 
all. 

צְוֹת לִהְיוֹת חִינתַ עַל מוֹרִין הַמִּ שׁ וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ בְּ מַמָּ  
אֵינוֹ בְחִינתַ שֶׁ טוּת בִּ לוּת רָצוֹן הִתְפַּשְׁ לְשְׁ תַּ הִשְׁ הָעוֹלָמוֹת בְּ  

בְחִינתַ אֵין וּדְ"ל אָדָם, בִּ חִינתַ זהֶ שֶׁ לָל עַצְמוּתוֹ בְּ כְּ . 

And therefore it is said: “Exceedingly broad is Your 
commandment,” because of the expansion into essential Infinity 
itself. 

בְחִינתַ הִתְרַחֲבוּת מְאדֹ מִצְוָתְךָ רְחָבָה אָמַר וְלָזהֶ בִּ  
שׁ עַצְמִי אֵין־סוֹף מַמָּ . 

And this refers to “Anochi” and “You shall have no other gods,” 
which were spoken by the Almighty Himself. These represent the 
Infinite Essence that is not enclothed in the form of Adam at all. 
And that is sufficient for understanding. 

לָּם לְךָ וְלֹא־יהְִיהֶ אָנכִֹי וְהוּא כֻּ צְוֹת שֶׁ מִּ נֶּאֶמְרוּ בַּ י שֶׁ מִפִּ  
אֵין־סוֹף סוֹד כוּ' הַגְּבוּרָה אֵינוֹ דְּ בְחִינתַ מִתְלַבֵּשׁ שֶׁ אָדָם בִּ  

לָל, וּדְ"ל כְּ . 

However, if so, it must be understood: this level of the Supernal 
Will at the root of the mitzvos cannot be limited and extended into 
the form of lines in the image of Adam, into lights and vessels—so 
why is it said that the 248 commandments are the 248 limbs of the 
King, in the form of Adam? And also the Torah and mitzvos are 
called “the Torah of man,” specifically, as mentioned above. 

חִינתַ לְהָבִין ישֵׁ אִ"כ אַךְ שֹׁרֶשׁ זהֶ הָעֶלְיוֹן רָצוֹן בְּ בְּ  
צְוֹת ר אִי הַמִּ יוּגְבַּל אֶפְשָׁ ט שֶׁ בְחִינתַ וְיתְִפַּשֵּׁ צִיוּר קַוִּין בִּ בְּ  

ה וּכֵלִים בְּאוֹרוֹת אָדָם רַמַ"ח אָמַר לָמָּ קוּדִין דְּ רַמַ"ח פִּ  
מַלְכָּא אֵבָרִין צִיוּר דְּ צְוֹת הַתּוֹרָה וְגַם אָדָם, בְּ וְהַמִּ  

וְקָא הָאָדָם תּוֹרַת נקְִרָאִים נַ"ל דַּ כְּ . 
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The matter is as follows: this is the level of influence and drawing 
down from the Essence of His Will and Wisdom that is within the 
very Infinite One Himself—to contract and come into 
enclothement within lights and vessels, differentiated into the 
image of Adam HaElyon who is upon the Throne, etc., to be for 
Him nourishment, light, and vitality in the upper mochin. 

זֶּהוּ הוּא הָעִניְןָ חִינתַ שֶׁ עָה בְּ פָּ כָה הַשְׁ מֵעַצְמוּת וְהַהַמְשָׁ  
בְחִינתַ וְחָכְמָתוֹ רְצוֹנוֹ בִּ שׁ עַצְמוֹ אֵין־סוֹף שֶׁ מַמָּ  

הִתְלַבְּשׁוּת וּלְבוֹא לְהִתְצַמְצֵם לִים וּכֵלִים אוֹרוֹת בְּ מִכֵּ  
צִיוּר ]שׁוֹניִם[ ר הָעֶלְיוֹן אָדָם בְּ א עַל אֲשֶׁ לִהְיוֹת כוּ' הַכִּסֵּ  

עֶלְיוֹניִם בְּמוֹחִין וְחַיּוּת אוֹר לְמָזוֹן לוֹ . 

And this is called “the Torah of Havayah,” “the Torah of man,” 
and it expands into the middos and into the image of 248 limbs, 
etc.—for within the Infinite One, blessed is He, there is also the 
power of Gevuros to limit the light of the simple Supernal Will so 
that it comes into the form of limitation and measurement within 
lights and vessels, in the image of Adam. 

ט הָאָדָם, תּוֹרַת הוי׳ תּוֹרַת וְנקְִרָא דּוֹת וּמִתְפַּשֵּׁ וּבְצִיוּר בַּמִּ  
יֵּשׁ לְפִי כוּ', אֵבָרִים רַמַ"ח אֵין־סוֹף שֶׁ גַּם בָּרוּךְ־הוּא בְּ  

חִינתַ כֹּחַ מִבְּ יל הַגְּבוּרוֹת  רָצוֹן הָאוֹר לְהַגְבִּ הָעֶלְיוֹן דְּ  
יָּבוֹא הַפָּשׁוּט בְחִינתַ שֶׁ ה גְּבוּל בִּ וּכֵלִים בְּאוֹרוֹת וּמִדָּ  
צִיוּר אָדָם בְּ . 

Even though in His Essence He is beyond the level of Adam and is 
not limited by boundary or measure, as it says: “Exceedingly 
broad is Your commandment,” and as it is written in the earlier 
Torah, “Longer than the land is its measure, and broader than the 
sea.” 

י עַצְמוּתוֹ אֲעַפִּ בְּ חִינתַ לְמַעְלָה הוּא הֲרֵי שֶׁ וְאֵינוֹ אָדָם מִבְּ  
גְבוּל מֻגְבָּל ה בְּ כָּתוּב כְּמוֹ וּמִדָּ מְאדֹ, מִצְוָתְךָ רְחָבָה שֶׁ  
דוּמָה בַּתּוֹרָה וּכְתִיב ה מֵאֶרֶץ אֲרוּכָה הַקְּ מִנִּי וּרְחָבָה מִדָּ  

 .יםָ

Nevertheless, He contracted into the three lines of Adam of 
Atzilus, etc., because He is All-Capable. However, specifically 
that which is His innermost and essence, before which higher and 
lower are truly equal—this can dwell within the aspect of 
limitation and contraction, just as in the aspect of the infinite, for 
opposites are as one before Him. 

ג' נתְִצַמְצֵם זאֹת כָּל וְעִם אָדָם קַוִּין בִּ אֲצִילוּת דְּ לְפִי כוּ' דְּ  
כָּל וְקָא אֲבָל הוּא, יכָוֹל שֶׁ מַה דַּ הוּא בְּ ניִמִיּוּתוֹ שֶּׁ פְּ  

]אֵין[ וְעַצְמוּתוֹ ה מַעְלָה לְפָניָו שֶׁ שׁ וּמַטָּ כּוֹן וְיכָוֹל מַמָּ לִשְׁ  
בְחִינתַ מְצוּם הַגְּבוּל בִּ בְלִי כְּמוֹ וְהַצִּ בָר גְבוּל, בִּ כוֹ דָּ וְהִפֻּ  
אֶחָד  .כְּ

As with the revelation of the Shechinah in the Holy of Holies 
below, even though the heavens and the heaven of heavens cannot 
contain You, etc.—for this itself is what enables it. 

גִלּוּי כְּמוֹ כִינהָ בְּ הֵיכַל שְׁ ים בְּ דָשִׁ ה קדֶֹשׁ־הַקֳּ מַטָּ לְּ שֶׁ  
י מַיםִ וְאַף־עַל־פִּ שָּׁ מֵי שֶׁ מַיםִ וּשְׁ כוּ', יכְַלְכְּלוּךָ לֹא הַשָּׁ  

הִיא מִשּׁוּם הַנּוֹתֶנתֶ דְּ . 

[NOTE Summary 

The discourse opens with a foundational image: the human soul is called “a flame of God,” 
comprising two levels of fire—black fire and white fire. The black fire represents the lower 
faculties (Nefesh-Ruach), whose burning is through engagement with this world, while the white 
fire—silent, upward-striving—is the transcendent force of Chayah and Yechidah, aspiring 
constantly to reunify with the divine source. 
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This yearning for God is described not as a loud emotional flame but as a quiet, all-consuming 
longing that burns the wick itself, representing the inner ego. But this fire must first pass through 
“harisha,” softening the self through humility and submission. The initial avodah is one of 
yirah—lower fear and self-nullification—which prepares the heart to awaken the deep, hidden 
love within. This hidden love ( המסותרת אהבה ) cannot emerge without first crushing the coarse 
layers of self. 

The discourse then transitions to explain how this deep longing aligns with the purpose of divine 
service: to transform our soul’s flame into a dwelling for the infinite. But unlike sacrifices, which 
require the physical Beis HaMikdash, prayer—especially when infused with deep contemplation 
and yearning—can serve this function anywhere. Here, the Mitteler Rebbe distinguishes between 
avodah through dibur (speech)—connected to korbanos—and machshavah (thought), which 
represents prayer and draws from a higher source. 

This leads to an exploration of the nature of divine will (רצון). The “revealed” will—God’s desire 
for mitzvos—is already enclothed within creation, expressing itself through the 248 limbs of 
Adam HaElyon (the supernal human form). But above this lies a “simple will,” the essential, 
unchanging desire of God that precedes all differentiation. This הפשוט רצון  is compared to a 
father’s essential love for his child—a will not based on logic or outcome, but on the innermost 
core of identity. 

This simple will is paradoxically expressed through Torah and mitzvos, which are both limited 
and structured. The Mitteler Rebbe explains that mitzvos exist on two levels: 

1.​ As enclothed in the structure of Adam, i.e., channeled through vessels and forms 
2.​ As divine essence itself— מאד מצותך רחבה —infinitely beyond any form, yet choosing to 

contract into it 

The discourse culminates in a stunning conclusion: only God’s absolute essence can dwell 
simultaneously in opposites—limit and beyond-limit, finitude and infinity. That essence is 
embedded within mitzvos not as mere divine commands but as channels of God’s innermost self. 

Practical Takeaway 

The Mitteler Rebbe teaches that our deepest connection to God is not through ecstatic emotion 
alone but through the quiet, consistent, self-refining path of mitzvah observance and inner work. 
True love for God must be preceded by humility and discipline; we must first soften the earth of 
the self before the flame of divine love can take root. 
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Moreover, even when mitzvos seem routine or dry, we are engaging directly with the most 
essential divine will—far beyond intellect or understanding. Every act—tefillin, charity, 
blessings, even refraining from prohibited speech—is a conduit for God's essence to dwell in this 
world. We do not always feel the fire—but it is there, sustained by the inner root of הפשוט רצון . 

This teaches us to cherish even our smallest mitzvah, and not to dismiss structure or boundaries 
as limitations. Precisely within structure lies the most intimate expression of God. 

Chassidic Story 

The Mitteler Rebbe was once approached by a chassid who lamented his inability to feel the 
passionate ecstasy in davening that others spoke of. “My prayers feel dry,” he said. “I long for 
the fire I’ve heard burns in true davening.” 

The Rebbe looked at him gently and said, “Do you rise early each day to say the words of 
prayer? Do you ready yourself with awe, even without fire?” 

“Yes,” replied the chassid. 

“Then know this,” said the Mitteler Rebbe. “That quiet preparation, that submission to the words 
even without feeling—this is the black fire that sustains the wick. The white fire may come or 
not, but God desires your humility even more than your ecstasy.” 

(Sourced in Beis Rebbe, vol. 2) 

TPX (Therapeutic-Psychological Integration) 

At the heart of this discourse lies a revolutionary concept: the very essence of divine will—the 
infinite, unchanging ratzon ha’elyon (supreme will)—is not merely expressed through lofty 
thoughts, refined emotions, or abstract spirituality. It is most fully present in action, in 
limitation, and even in the tension between opposites. 

From a therapeutic perspective, this offers a deeply healing paradigm. We often imagine that 
wholeness and divine connection can only be found in elevated experiences—pure emotions, 
enlightened thoughts, or expansive meditative states. But the Mitteler Rebbe teaches that the 
truest, deepest divine will is accessed not through escape from human form, but through full 
embodiment within it. 

The structure of “Adam”—the ordered human psyche of Chochmah, Binah, Daas, Chesed, 
Gevurah, etc.—is not a dilution of divinity but a descent of the Infinite into form. The 
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“Ratzon HaTachton,” the will that emerges within the structure of mitzvos and human language, 
is a compression of the original, absolute divine will, yet remains an authentic channel of it. 

More radically, the discourse asserts that the higher will (Ratzon HaElyon) is not simply above 
structure—it is so beyond, it cannot be grasped by thought, emotion, or even spiritual yearning. 
It is not even love or light or joy. It is the essence of Being itself, flowing into finite action 
without being reduced by it. In trauma language: this is the place of non-fragmented identity, of 
untouched wholeness that exists beneath all broken narratives. 

When a person performs a mitzvah—a physical action, constrained, detailed, limited—they are 
not departing from the Infinite, but touching its very core. This reframes the way we look at 
our behaviors. So often, trauma or spiritual shame tells us that “doing” without feeling is dry, 
robotic, disembodied. The Mitteler Rebbe offers the opposite: action rooted in commitment is 
itself the expression of the most intimate divine will. 

Likewise, our inner conflicts—the “contradictions” between what we want and what we must, 
between expansion and discipline—mirror the ultimate paradox described in the discourse: that 
the Infinite can dwell within limitation. 

This has profound therapeutic implications: 

●​ A person is not broken because they contain paradoxes. The Divine itself “contains” 
paradox. 

●​ Real healing is not escape from boundaries but integration within them. 
●​ The selfless will to live, the will to choose life and keep going—especially when not 

“feeling it”—is the highest expression of soul. 
●​ Even when we don’t understand ourselves, even when our motivations feel murky or 

blocked, our actions can still be channels of the Divine essence. 

Story 

In the 1940s, a young man named Kazimierz Piechowski was imprisoned by the Nazis in 
Auschwitz. He was not Jewish—he was a Polish scout who had joined the resistance. For over 
two years he endured the horrors of the camp. But one day, against all odds, he decided he would 
escape. 

Kazik knew there was no logic to the plan. He couldn’t rely on emotion. He couldn’t trust 
inspiration. His escape would come only through meticulous action: wearing stolen SS 
uniforms, stealing weapons, driving through the gates. 
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The night before the escape, he later recounted, his heart felt nothing. No hope, no joy, no 
terror. Just will. Not even a desire to survive—just the resolve to act. And act he did. 

He and his companions escaped Auschwitz—the first to do so successfully. He lived to be 94 
years old. 

In therapy, survivors often report that their greatest turning points came not when they were 
inspired, but when they were numb, hollow, and did the right thing anyway. This, the Mitteler 
Rebbe would say, is Ratzon HaElyon—the core will of life itself flowing from the essence of 
the Divine into the finite body. In that moment of pure choice, a person becomes the fullest 
conduit of Divine purpose. 

Source: Kazimierz Piechowski, “Kazik,” interviews and Auschwitz archives. See documentary 
The Runaway (2010). END NOTE] 
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